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BAŞ REDAKTÖRÜAN 

oş gördük, aziz saz-söz vurğıınları, 
dayarli sanatsevarlar, “Ozan diinya- 
sı”nın sadhj oxucuları! İki itlik fa- 
siladan sonra yenidan sizlarin görüşüna galirik. 

2010-cu ilda naşra başlamış “Ozan dünyası” 
jurnali 2016-cı ildan müayyan sabahlardan naş- 
rini miivaqqati olaraq dayandırmak oldu. Bu iki 
ilda respublikamızla yanaşı, Tiirkiya, İran, Gür- 
cüstan va digar ölkalardaki çoxsaylı oxucuları- 
ınızdan aldığımız maktııb va miiraciatlar da göstardi ki, faaliy- 
yatinin asas maqsadi darin tarixi koklara malik olan aşıq sanatinin 
labliği olan “Ozan dünyası” geniş oxııcu kütlasinin etimadını 
qazana bilib. Jurnalin sahifalarinda aşıq sanatinin keçdiyi tarixi 
takamül sayasinda yaranmış çox qiymatli qeyri-maddi epik manavi 
abidalar, respublikamızın va xarici ölkalarin görkamli folklorşüı- 
nas alimlarinin aşıq sanatina dair elmi va pııblisistik maqalalari, 
klassik va çağdaş ııstad aşıqların hayat va faaliyyati haqqında 
oçerklar, onların badii yaradıcılıq niimunalari va milli dayar- 
larimizin inkişafında müstasna xidmatlari olan sanat adamları ila 
müsahibalar darc olıınub, respublikamızla yanaşı, Tiirkiyada, 
İranda, Gürcüstanda va digar ölkalarda yaşayıb falaiyyat göstaran 
aşıqların yaradıcılığına da geniş yer ayrılıb. 

Jurnalin indiyadak işıq iizii görmüş soylarından aşıq sana¬ 
tinin daşıyıcıları ila yanaşı, ölkamizin ali va orta ixtisas maktab- 
larinda müvafiq ixtisaslar iizra tahsil alan talabalar, magistr va 
doktorantlar da bahra/aniblar. 

Hörmatli oxucu! Çox götiir-qoydan sonra qarara galdik ki, 
2010-cu ilda naşra başlayıb qısa müddatda geniş oxucu kütlasinin 
rağbatini ıjazanan, elmi ictimaiyyatin diqqatini çakan “Ozan diin- 
yası ”nının naşrini şaxsi vasaitimiz hesabına yenidan barpa edak. 
Neca deyarlar, büyük arzularla başladığımız bir işi yarıyolda qoy- 
mayaq. İnanıram ki, bu dafaki görüşümüz daha ıızunömürlü va 
daha keyfiyyatli olacaq. 

Hamımız üçün xeyirli va uğurlu olsun! 
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AŞIQ Ş0MŞİRİN 125 İLLİK 
YUBİLEYİ QEYD OLUNDU 



Martın 15-da Madaniyyat va 
Turizm Nazirliyi va Azarbaycan Aşk¬ 
lar Birliyinin birga taşkilatçılığı ila 
M.Maqomayev adına Azarbaycan 
Dövlat Filarmoniyasında XX asr Azar¬ 
baycan aşıq poeziyasmm görkamli 
nümayandalarindan biri, ustad aşıq, 
Omakdar İncasanat Xadimi Aşıq Şam- 
şirin 125 illik yubileyina hasr edilmiş 
“Saz-söz bayramı” adlı tadbir 
keçirilib. 

Tadbir iştirakçıları aşığın hayat va 
yaradıcılığma dair foyeda taşkil olun¬ 
muş sargida görkamli aşığın kitabları, 
ona hasr edilmiş elmi-publisistik kitablar va ömrünün müxtalif anlarını 
aks etdiran foto-şakillarla tanış olublar. 

Tadbiri giriş sözü ila açan Azarbaycan Aşıqlar Birliyinin sadri, 
Omakdar Elm Xadimi, professor Maharram Qasımlı Aşıq Şamşirin 
hayat va yaradıcılığı haqqında atraflı malumat verib. Qeyd olunub ki, 
Dada Şamşir 1893-cü ilda Kalbacarin Damirçidam kandinda anadan 
olub. Sanatda ilk darsini da öz dövrüniin tanınmış şairlarindan olan atası 
Ağdabanlı Qurbandan alıb. Hala yeniyetmalik illarindan böyük Aşıq 
Olasgarin sazınm-sözünün hikmatini mükammal şakilda manimsayib. 

Bir sanatkar kimi saz-söz alaminda böyük ad-san qazanan Aşıq 
Şamşir hala ganclik illarindan dadalik martabasina ucalıb, har yerda ona 
Dada Şamşir deya müraciat ediblar. 

Aşıq Şamşir Azarbaycan aşıqlarınm 1938-ci ilda keçirilan 11 va 
1961-ci ilda keçirilan III qurultaylarınm iştirakçisi olub, hala o dövrlar- 
dan şeirlari ila dövri matbuatda çıxış edib. Azarbaycan Yazıçılar İttifa-qı- 
nın üzvü olub. Onun ilk şeirlar kitabı 1959-cu ilda xalq şairi Osman Sarı- 
vallinin ön sözü ila naşr olunub. Samad Vurgunla görüşü va dostluğu İsa 
bu gün da dillarda dastandır. 

Aşıq Şamşirin sanatdaki xidmatlari dövlat tarafından layiqinca qiy- 
matlandirilib - “Omakdar İncasanat Xadimi” faxri adına layiq göriilüb, o 
dövrün an yüksak dövlat mükafatlarından olan “Şaraf nişanı” ordeni ila 
taltif olunub. 
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AAB-nin sadri Ulu öndarimiz Heydar Oliyevin da Dada Şamşirin 
sanatini yüksak qiymatlandirdiyini vurğulayaraq, ümummilli liderimizin 
ustad haqqında dediklarindan sitat gatirib: “Qadim koklara malik 
Azarbaycan aşıq sanati ananalarinin davam etdirilmasi va zanginlaş- 
dirilmasinda Aşıq Şamşirin böyük amayi vardır”. 


Qeyd olunub ki, Dada Şamşir qalama aldığı qoşma, garaylı, tacnis, 
bayatı, rübai, qazal va müxammaslarla Kalbacar adabi mühitini, elaca da 
yazılı va şifahi poeziyamızın an vacib cahatlarini ustalıqla manimsayan 
söz sanatkarı kimi öz maktabini yaradıb. Onun 40-dan artıq şagirdi olub. 
Aşıq Qardaşxanm, Qamkeş Allahverdinin, Aşıq Xalıqverdinin va bu gün 
çoxlarınm yaxşı tanıdığı onlarla saz-söz sanatkarlarının yetkinlaşmasin- 
da, kamillaşmasinda Aşıq Şamşir maktabi avazsiz rol oynayıb. Bu mak- 
tab takça aşıq sanatina deyil, ümuman saz-söz sanatina tasir göstarmakla, 
Bahman Vatanoğlu, Sücaat kimi şairlarin yetişmasina miinbit zamin 
yaradıb. 

Aşıq Şamşirin “Şeirlar” adlı ilk kitabı 1959-cu ilda “Akademiya” 
naşriyyatı tarafîndan buraxılıb. Sonralar müayyan fasilalarla “Qoşmalar”, 
“Seçilmiş asarlari”, “Dağ havası”, “Öyüdlar” va sair kitabları işıq üzü 
görüb. 

Aşıq Şamşirin hayat va yaradıcılığma hasr olunmuş “Aşıq ürakli 
şair, şair ürakli Aşıq Şamşir”, “Saxla izimi, dünya”, “Dada Şamşir 
yaddaşlarda” kitabları oxucular tarafından rağbatla qarşılanıb. 
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M.Qasımlı Miskin Abdal neslinin davamçısı olan Doda Şamşirin bü¬ 
tün Azarbaycana daha yaxından tanıdılmasında böyük Samad Vurgunun 
avazsiz rolü olduğunu diqqata çatdırıb. Bildirib ki, ilk dafa musiqişünas 
ömina Eldarova Aşıq Şamşirin ifasında 75 aşıq havasını lenta köçürüb. 

Aşıq Şamşira hasr olunmuş filmin nümayişi ila bşalayan badii 
hissada Omakdar Madaniyyat İşçisi Gülara Azaflının rahbarlik etdiyi 
“Çeşma” folklor qrupu, ömakdar Madaniyyat İşçilari Odalat Dalidağlı, 
Samira Oliyava va Sardar Mammadli, elaca da aşıqlardan Qalandar 
Zeynalov, Altay Mammadli, Kamala Qubadlı, Şaiq İncali, Avdı 
Musayev, Qabil Abduyev, Ramin Qarayev, Gözal Kalbacarli, 01i 
Panahoğlu, 01i Tapdıqoğlu, Mehdi Masimov, Yaşar Kalbacarli, 
Roman Azaflı, Elmaddin Mammadli, Şahriyar Qaraxanlı, Dağıstan- 
dan galmiş aşıq Şamşir, Omakdar artistlar Babak Niftaliyev va Sevine 
Sarıyeva üstadın sözlarini aşıq havaları va muğam üstünda oxumuş, 
aktyorlar şeirlarini saslandirmişlar. 

Tadbirin sonunda Dada Şamşirin navasi, Millat vakili Cavid Qur- 
banov çıxış edarak tadbirin teşkilatçılarına va iştirakçılarma minnatdarlı- 
ğım bildirib. O, Aşıq Şamşirin anadan olmasının 125 illik yubileyinin 
bela böyük tantana ila qeyd olunmasını ölkamizda madaniyyatin inkişa¬ 
fına, aşıq sanatina göstarilan böyük diqqatin tacassümü kimi dayarlan- 
dirib. Qeyd olunub ki, Azarbaycan dövlatinin qurucusu, ümummilli 
liderimiz Heydar Oliyevin layaqatli siyasi varisi, möhtaram Preziden- 
timiz canab İlham Oliyevin ölkamizin iqtisadi va sosial-manavi hayatının 
inkişafındaki genişmiqyaslı faaliyyati öz bahrasini vermakdadir. Bu gün 
Azarbaycanda gedan iqtisadi va madani quruculuq işlari miiqayisa- 
olunmaz daracada süratla gedir. Madaniyyatimizin digar sahalari kimi, 
musiqi madaniyyatimiza, xüsusan da muğam va aşıq sanatlarinin inkişa¬ 
fına göstarilan qayğı va diqqatin bahrasini har birimiz görürük. Muğam 
sanatinin YUNESKO-nun qeyri-maddi madani irs üzra reprezentativ 
siyahısına salınmasından sonra 2009-cu ilda avazsiz milli sarvatimiz olan 
aşıq sanatinin da hamin siyahıya daxil edilmasi milli-manavi varlığımıza 
an yüksak saviyyada böyük diqqat va qayğıdan xabar verir. 

Tadbirda dövlat va hökümat nümayandalari, nazirlar, millat 
vakillari, respublikamızın tanınmış elm va sanat adamları iştirak edib. 

M.N0BİOĞLU 
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AŞIQ 0D0BİYYATI ANTOLOGİYASI” 
ÜÇCİLDLİYİ İCTİMAİYY0T0 T0QDİM OLUNUB 

F evralın 23-da 
“Xalq Bank”m 
osas binasında 
yerlaşan badi i qalereyada 
öl kan in görkamli elm va 
sanat xadimlarinin iştiraki 
ila “Xalq amanati” layihasi 
çarçivasinda hazırlanmış 
növbati fundamental naşrin 
- üçcildlik “Aşıq adabiy- 
yatı antologiyası”nm taqdimat marasimi keçirilib. 

Toplantını giriş sözü ila açan Milli Maclisin deputatı, akademik Nizami 
Cofarov bankın xalqımıza yeni hadiyyasi barada malumat verarak bildirib 
ki, tarixan, nana-babalarımızın arzu va istaklarinin yüksak badii söz va 
musiqi havaları ila ifadasini tapdığı aşıq adabiyyatımız dünanimizin 
bugünümüza an qiymatli amanatlarindandir. “Xalq Bank” bu amanata sahib 
çıxıb, onu sabahımız üçün da qorumaq missiyasım gerçaklaşdirib. 

Akademik qeyd edib ki, sazın-sözün azali va abadi missiyası da xalqın 
dilini, ruhunu yaşatmaq, arıdıb-durultmaq, onun tarixi-manavi kimliyim, ya¬ 
şam tarzini, folklor dayarlarini, fikir-düşünca özünamaxsusluğunu, könül 
gözalliklarini sirli-sehirli bir ecazkarlıqla sabahlara daşımaq olmuşdur. 
Yüzilliklardan daşınıb galan aşıq poeziyası Azarbaycanın tarixi coğrafıya- 
smı, vatan xaritasini doğru-dürüst aks etdiran an mötabar qaynaqdır. Bu 
manada aşıq poeziyasınm tarixi manzarasinda ham da Azarbaycammızın 
birliyi, bütövlüyü, ayrılmazlığı qararlaşıb. 

Nahayat, “Xalq Bank’hn naşr edib oxuculara hadiyya etdiyi dayarli 
kitab va badii albomlar sırasına üçcildlik “Aşıq adabiyyatı” antologiyası da 
alava olundu. Qadim va zangin madani irsimizda layiqli yeri olan aşıq 
yaradıcılığı incilarinin toplandığı üçcildliyin birinci kitabı an yaxşı poetik 
nümunalari, İkincisi cild qahramanlıq va üçüncü toplu mahabbat dastanlarım 
ahata edir. 

Antologiyanı tartib edanlar Azarbaycan Aşıqlar Birliyinin sadri, ömak- 
dar Elm Xadimi, professor Maharram Qasımlı (o ham da naşrin elmi 
redaktörüdür) va fılologiya elmlari doktoru, professor Mahmud Allah- 
manlı, redaktörü Şahla Tahirqızı, illüstrasiyaların müallifi xalq rassamı 
Arif Hüseynov, layihanin redaktörü Salim Babullaoğlu, rahbari İsa Rafiq 
Haşimovdur. 
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Nizami Cafarov “Xalq Bank”m manavi saxlancına bu dafa aşıq adabiy- 
yatımızm seçma nümunalarindan i baro t üçcildlik möhtoşoıu bir antologiyanı 
alava ctmosinin votondaşlıq vo yıırdsevoıiik işi olduğunu vurğulayıb, bu 
doyorli lavihoni orsaya gatiran yaradıcı heyata va bankın rahbarliyina ölka 
ziyalılarınm va geniş oxucu auditoriyasınm minnatdarlığım ifada edib. 

Azarbaycan Aşıqlar Birliyinin sadri, Omakdar Elm Xadimi, professor 
Maharram Qasımlı çıxışında bildirib ki, Azarbaycan xalqınm madam 
irsinin sütunlarından olan aşıq yaradıcılığı incilarinin toplandığı üçcildlik 
aşıq poeziyası, qahramanlıq va mahabbat dastanlarını ahata edir. “Xalq 
ömanati” layihasinin on altıncı naşri - “Aşıq adabiyyatı antologiyası” nü¬ 
fuzlu alimlardan ibarat işçi qrupunun uzunmüddatli tadqiqat işinin natica- 
sidir. Naşr üç tematik cilddan (“Aşıq poeziyası”, “Qahramanlıq dastanları”, 
“Mahabbat dastanları”) ibaratdir va aşıq adabiyyatmın an qiymatli nüınuna- 
larindan tartib olunub. Topluda ham da müallifi malum olmayan asarlar, 
geniş arxaik va acnabi sözlarin lliğati öz aksini tapıb. 

Odabivyatşünas professorlar Qozonfor Paşayev va Şirindil Alışanov, 
Omakdar Madaniyyat İşçilari Aşıq Ulduz Sönmaz va Aşıq Ohliman Rahi- 
mov, naşri illlistrasiyalarla bazamiş Xalq rassamı Arif Hüseynov adabiyyat 
va incasanatimizin klassiklaşmiş nümayandalarinin an yaxşı asarlarindan 
ibarat topluların, tarix va madaniyyatimiza işıq salan fundamental naşrlarin 
çağdaş nasillara çatdırılmasında “Xalq amanati” layihasinin müstasna rol 
oynadığını qeyd edarak bildiriblar ki, “Xalq Bank”ın son 8 ilda hayata 
keçirdiyi möhtaşam işlar tarixi anananin yaşarlığının bariz nümunasidir. 

Çıxışlarda vurğulanıb ki, layihanin avvalki naşrlar kimi, aşıq adabiyyatı 
antologiyasınm da hazırlanıb çap olunması va yüksak saviyyada taqdimatı- 
nın taşkili adabi-madani hayatımızın mamnunluq doğuran hadisasidir. Bu¬ 
nunla da “Xalq Bank” takça xalqın maliyya amanatlarinin deyil, manavi da¬ 
yarlar amanatinin da an yaxşı saxlancı va hamisi olduğunu takrar-takrar 
stibut edir. 

Qeyd edak ki, Azarbaycan Aşıqlar Birliyinin sabiq sadri, marhum Xalq 
şairi Zalimxan Yaqubun antologiyanm naşra hazırlığı gedişinda aşıq sanati 
ila bağlı yazdığı “Dahilik, müdriklik va sadalik” maqalasi üçcildliyin “Aşıq 
poeziyası” cildina daxil edilib. Aşıq sanatinin mahir bilicisinin aşağıdaki 
sözlari antologiyanm missiyasına gur işıq salır: “Aşıq yaradıcılığı ruhumu¬ 
zun danışan dilidir. Bu dil aranm-yaylağın, gülün-çiçayin, suyun-bulağm, 
çayın-çeşmanin, yerin-göyün, buludun-şimşayin, gözalliyin, sevginin- 
mahabbatin, çarşanba gününün dilinda danışır, bizi da bu ruhda danışdırır, 
bu ruha köklayir.” 

“Xalq amanati” layihasinin xalqımıza baxş etdiyi “Aşıq adabiyyatı” 
antologiyası şanlı dünanimizin şarafına yaradılmış manavi bir abidadir. 
Böyük oxucu kütlasi üçün nazarda tutulmuş bu abida xalqımıza bir 
armağandır, asi Xalq amanatidir! 


8 






OZAN DÜNYASI 


M 1(29), 2018 


Maharram OASIMLI. 
Bmakdar Klııı Xadimi. professor 


MİLLİ D0Y0RL0R BAYRAMI 

Y üz illar boyunca el-ulusumuzun cami şadlıqlardan, çal- 
çağırlardan başda saxladığı istakli bir bayram var - 
Novruz bayramı! Bu xatirli bayram gur tonqalları, göz 
oxşayan, könül açan noğul-nabatlı xonçaları, yamyaşıl samanisi, gül 
qanadlı, yel qanadlı düzgii-qoşquları, mübarak niyyatlari, tumurcuq 
dilaklariyla tanınır, sevilir. Giin-güzarammız har zaman bu ulu 
bayramın qadamlarinin uğuruna, sayasına güvanir. Oski çağlardan 
üzü bari elimiz Çillalar, Xıdır Nabi, Boz ay boyu Novruzun mübarak 
galişini gözlaya-gözlaya çal-çağırlı yığnaqlar qurub, bayrama 
yetmakdan ötari vaxtı-zamanı söz-söylamakla yorub yola salıb... 

Qadim tarixa va zangin madaniyyata malik olan Azarbaycan 
xalqmm aski çağlardan daşıyıb gatirdiyi manavi dayarlar sisteminda 
Novruz bayramının da özünamaxsus yeri vardır. İbtidai çağlara 
maxsus ilkin diinyaduyumu va arxaik mitoloji inanışlardan qaynaq- 
lanan yazı - yeni günü qarşılama marasimi yüzilliklari çevralayan 
tarixi takamül prosesi naticasinda zangin madani-manavi keyfıyyatlar 
qazanaraq geniş miqyasa malik xalq bayramına - Novruza çevrilmiş- 
dir. Bu baxımdan Novruz takça bir neça günü ahata edan bayram 
deyil, ham da uzun bir taqvim müddatini öz atrafında camlaşdiran 
irimiqyaslı marasim kompleksidir. Uzun süran qış dönaminin çatinlik 
va maşaqqatlarindan (soyuq, qida sıxıntısı va s.) qurtulub yaşayışa 
müsbat tasir edan işıq, istilik, qida imkanları açan yaz dön amin a baş- 
lamaq arzusu acdadlarımızı bu mürakkab va zangin marasim komp¬ 
leksini yaratmağa taşviq etmişdir. Bilindiyi kimi, ilkin - ibtidai sivili- 
zasiyanm digar üzvlari kimi qadim azarbaycanlılar da öz atraflarında 
baş veran kosmoloji proseslari, xüsusan da tabiat hadisalarini yaşayı¬ 
şa, güzarana neca tasir etmasina göra çeşidli bölümlara ayırır va hamin 
dayişikliklari özünün ilkin badii taxayyülünda ibtidai şakilda olsa da, 
obrazlaşdırmağa çalışırdı. Hayatı çatinliya salan, qida, istilik çatışma- 
mazlığı va başqa bu kimi smntılarla imtahana çakan qışın obrazı, 
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şübhasiz ki, ulu babalarımızın tasavvüründa qorxulu, qaı*a cizgilarla 
canlanırdı. Eb buna göra da canlı danışıqda geniş yer alan “Qara 
qış”, “Böyük çilb”, “Kiçik çilb” kimi adlar tabiatin şart igliminin, 
diriliya uyar olmayan çağının tarixi-semantik mazmun daşıyıcısı kimi 
ortaya çıxmışdır. Eb buradaca diqqat önünda saxlayaq ki, bir çox 
hallarda “qış”m avazedicisi kimi işlanan “çilb” sözü dard-bala, ağrı- 
acı, çatinlik, müşkül anlamındadır. Xalq arasında “çilb çakmak”, 
“çilb tokmak”, “çilla-dağ elamak”, “çilb kasmak” deyimbri da vardır 
ki, hamin ifadalar, aslinda, azab-aziyyat çakmak, dard-balanı tokmak, 
ağrı-acım, xastaliyi, müşkülü kasmak, yox etmak anlamları daşıyır. 
Bazi bölgabrimizda aziyyat çakan, azabkeş manası veran “çilakeş 
adam” deyimi da işlanir. Demali, ulularımız qışı dard-bala, müşkül, 
çatinlik kimi qabul etdiklarindan onu iki yera bölarak “Böyük çilb” 
(böyük çatinlik - dekabrın iyirmi ikisindan yanvarm otuz birinadak 
olan qırx günlük donam) va “Kiçik çilb” (kiçik çatinlik - fevralın 
birindan iyirmisinadak olan iyirmi günlük donam) adlandırmışlar. Qış 
yerini yaza tahvil veran zaman yandırılan tonqala el arasında “çilb 
qovan tonqal” deyilmasi va Novruzqabağı keçirilan marasimlara 
(qulaq falı, üzüksalma, oddan, sudan atlanma va s.) “çilb çıxartma”, 
“çillakasma” adı verilmasi da qışın ağrı-acı, dard-bala, sıxmtı kimi 
“çilb” obrazmda folklor biçimi qazandığım göstarir. 

Qışı - çillani yola salmaq, yazı - yeni günü qarşılamaq maqsadi 
ila keçirilan “Novruz çarşanbalari” adlı silsila rituallarda da qadim 
azarbaycanlmm tabiata tasir etmak, onu mülayimlaşdirmak, İşığı, 
günaşi çağırmaq arzu-niyyati öz aksini tapmışdır. “Oğru çarşanbalar” 
va “Doğru çarşanbalar” adıyla iki qisma ayrılan “Novruz çarşanba- 
lari”nin ümumi sayı bazi el m i adabiyyatlarda qeyd olunduğu kimi, 
dörd yox, yeddidir. Sadaca olaraq, onların dörd sonuncusu asas 
çarşanbalar sayılır. Osas çarşanbalara qadarki üç çarşanba el arasında 
“oğru çarşanbalar” (bazi regionlarda “oğru üskülar”, “oğru buğlar” ) 
adlanır va Kiçik çillaya düşür. İnama göra, oğru çarşanbalarda yazın 
nafasi oğrunca Yer üzüna - suya, torpağa, ağaçlara toxunub geri 
qayıdır, bu minvalla yaxm zamanlarda galib çıxacağma işara etmiş 
olur. Oğru çarşanbalardan sonra başlayan asas çarşanbalar “doğru 
çarşanbalar” (bazi bölgalarda isa “doğru üskülar”, “doğru buğlar”, 
“camialar”) adıyla tanınır. 

El inamına göra, doğru çarşanbalarda yazın nafasi növbayla su¬ 
yun, ağacın, torpağm canına hopub onları oyadır. Yazın nafasi önca 
suya toxunur va bununla da, el arasında deyildiyi kimi: “sulara ixti- 
yar verilir”. Sulara ixtiyar verilmasi, daha doğrusu, suların ixtiyarınm 
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özüna qaytarılması o demakdir ki, hainin gündan başlayaraq daha 
sular donmur, şaxta-qış onu dondurub ktiyarmı alindan ala bilmir. 
İkinci çarşanbada torpağa ixtiyar verilir. Toı*paq qarmı-buzunu ari- 
dib, nafasinin buğuyla toxumu cücardir, akini dikaldir. Torpaqdan 
sonra növba ağaçlara çatır. Doğru çarşanbanin üçüncüsiinda ağaçlara 
ixtiyar verilir. Hamin çarşanbada ağaçlar qış yuxusundan oyanır va 
tumurcuğa dolmağa başlayır. 9n sonda - axır çarşanbada yazın 
nafasi canı-qanı olanları tarpadir - heyvanlarm, quşlarm, adamların 
qanı yerindan oynayır. Belaca, yaşayış, varlıq yeni bir axara düşür. 

Çarşanbalarda (daha daqiq desak, çarşanba axşamlarmda) tonqal 
qalanması, göya yanar fışanglar, tarixan üskü-lopa atılması, bayram 
süfrasi düzaldilmasi ululardan qalma qadim el adatidir. Tonqal qala- 
maq, oddan atlanmaq, başı üzarinda yanar fişang, lopa-üskü fırlayıb 
göya atmaq aski mifik dünyagörüşla bağlı bir masaladir. İşığın, Güna- 
şin güciina inanan qadim insan odun-alovun kömayi ila neqativ 
saciyyali yad-yabançı ruhları, soyuq, qaranlıq, xastalik gatiran, yaşa¬ 
yışa sıxıntı veran pis - şar qüvvalari qovub uzaqlaşdırmağm mümkün- 
lüyüna inanırdı. Burada bütün maqamlarda od - Günaşin ramzi kimi 
düşünülürdü. Çilladan - qışdan çıxmaq üçün tonqal, od yandırılması 
aslinda, dolayısı ila ham da Günaşin - yazın çağırılması marasimidir. 
Bu aktın icrası zamanı tonqalm üstündan atılarkan: 

Ağırlığım, uğurluğum 

Tökülsün, bu odda yansın - 

söylanmasi da aski tasavvürla, çilladan, qışm ağrı-acısmdan qurtul- 
maq üçün oda - mikrogiinaşa bir xilaskar kimi yanaşılması qanaati ila 
bağlıdır. 

Bas Novruza qadarki çarşanba marasimlarinin icrası üçün niya 
mahz haftanin ikinci günü - çarşanba axşamı seçilmişdir? Haftanin 
başqa bir günü - cüma axşamı, ciima va ya şanba da seçila bilmazdi- 
mi? Bu masalanin tasadüfmü, yoxsa qanunauyğunluqmu olması haqi- 
qatan da, düşündürücüdür. Bilindiyi kimi, el inamına göra, çarşanba 
axşamı ağır gündür, uğurlu, düşarli sayılmır. Bu sababdan hamin gün 
nasa bir işin binasini - başlangıcını qoymaq, ev tikintisina başlamaq, 
toy-düyün etmak, safara yollanmaq, elçi getmak va s. maslahat bilin- 
mir. Smayıblar ki, çarşanba axşammda başlanan iş uğur gatirmaz. Bu 
günün el arasında “Duz günü” adıyla tanınması da onun ağır bir gün 
olmasına işaradir. Anadolu türklari arasında yaygın olan “salı gün 
sallanar” - ifadasi da “salı”nm - çarşanba axşammın ağır gün olması 
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haradaki xalq inanımdan doğmuşdur. Görünür, çilladan çıxmaq, 
dard-balanı, ağrı-acım bu ağır günün üstüna tokmak, qarşıdakı 
günlara - xüsusan da ilaxır çarşanba axşammdan sonra galan Novruza 
arımb-durulmuş halda, saf ruh, pak, sağlam badanla getmak el ina- 
mınca daha uyğun bilinmişdir. Bu barada görkamli maarifçi Maham- 
mad ağa Şahtaxtinskinin 1880-ci ilda Tiflisda çıxan “Obzor” qazetin- 
da çap etdirdiyi “Novruz bayramı” maqalasinda da söz açılmışdır. 
Hamin mötabar qaynaqda deyilir: “Çarşanba ağır gün, ilaxır - ilin 
axır çarşanba axşamı isa ondan betar hesab olunur. Odur ki, çarşan- 
banin ağırlığını yüngüllaşdirmak üçün müxtalif vasitalara al atırlar. 
Deyilana göra, axır çarşanbani quş kimi ötüb keçmayan adam taza 
ilda dard-sara tutulur”. İlaxıı* çarşanbada icra olunan bütün marasim, 
oyun va aylandirici vasitalaı* bütövlükda bir tam halında yüngüllaşdi- 
ricilik, saflaşdırıcıhq funksiyası daşıyır va hamin funksiya yeni ovqa- 
tın, yeni ruhun - yaz ovqatmm, yaz ruhunun, yeni günün - yaz 
gününün galişi va qabulu üçün psixoloji-estetik zam in hazırlayır. 

Yaz marasimi daha çox şimal yarımkürasinda yaşayan xalqlar 
arasında qeyd olunur. Canub yarımkürasinda (Afrika, Hindistan, 
Canubi Asiya va başqa bu kimi arazilarda) qış demak olar ki, duyul¬ 
madığından bela bir marasimin keçirilmasina ehtiyac olmamışdır. 
Bunun aksina, şimal yarımkürasinda yaz-qış ayazlan m asi qabarıq 
görüntü yaratdığmdan bu yarımkürada yaşayan bütün xalqlar qışm 
gedişini va yazın galişini bir-birina banzar marasimlarla qeyd edirlar. 
Sadaca olaraq, şimal yarımkürasinin müxtalif qurşaqlarmda iqlim 
dayişmasi farqli zamanlara düşdüyündan ayrı-ayrı arazilarda yazın 
qarşılanması münasibati ila keçirilan marasimlar müxtalif (aslinda, o 
qadar da aralı olmayan!) vaxtlarda baş verir. Masalan, yazın bayram 
kimi Çinda fevral, Orta Asiya, İran, Anadolu va Azarbaycanda mart, 
Rusiyada aprel aylarında qarşılanması bu sababdandir. 

Yaz marasimi insanlığın ilkin çağlarından kök alıb galdiyindan 
etnik farqlardan asılı olmayaraq müxtalif xalqlarm çeşidli adlar altın¬ 
da keçirdiyi bu bayramın tarkibinda aski mifik tasavvürlarla bağlı çox 
sayda oxşar ünsürlaı* müşahida edilmakdadir ki, onların böyük aksa- 
riyyati tipoloji saciyya daşıyır. Türk Novruzu ila slavyan Pasxası 
arasındaki banzayiş va paralellar bu baxımdan tasir amili kimi yox, 
ilkin - ibtidai çağların mifik dünyaduyumundan galan tipoloji oxşar- 
lıq kimi dayarlandirilmalidir. Eyni tipoloji banzayiş (tonqal qalanma- 
sı, yumurta boyanması, şirniyyat hazırlanması, süfra bazanmasi, 
musiqi, raqs, oyun, mahm oxumaq va s.) digar xalqlarm yaz mara- 
simlarinda da müşahida edilmakdadir. 
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Novruz süfrasina bol nematlarin düzülmasi da yeni ildan xeyir- 
barakat, bolluq-firavan hayat dilamak arzu-istayini simvollaşdırır. 
Süfraya yeddi cür nematin qoyulması müqaddas sayılan yeddi raqami- 
nin uğur gatiracayina inamla bağlıdır. Azarbaycanm bir sıra bölgala- 
rinda ilaxır çarşanbanin “Yeddilavin bayramı” adı ila tanınması da bu 
sababdandir. Zardiiştilik dön amin da süfraya “şin”(ş) harfi ila 
başlanan yeddi cür nemat qoyulaıınış: şarbat, şakar, şam, şarab, 
şakarbura va s. Sonralar İslam dönaminda “şarab” yasaq olunduğu 
üçün “şin” (ş) harfi “sin” (s) harfi ila avaz olunmuş va süfraya “sin” (s) 
harfi ila başlanan yeddi cür nemat qoyulması maqsadyönlü bilin- 
mişdir: su, süd, samani, sabza (göyarti), sumaq va s. Yuxarıda qeyd 
etdik ki, yeddilik sistemi çarşanbalarin sayında da qorunmuşdur. 

Yazın galişinin daha yaxm iqlim qurşağmda olan xalqlar tarafin- 
dan eyni zamanda bayram edilmasi tamamila tabiidir. Novruzun 
qırğız-qazax-tacik, yaxud özbak-afqan, elaca da Azarbaycan- 
Anadolu-İran-İraq oxşarlıqları bu baxımdan bir çox başqa cahatlarla 
yanaşı, coğrafi şarait va iqlim uygunluğundan irali galir. Bununla 
bela, har bir etnosun va bölganin başqasmda takrarı olmayan banzar- 
siz yaz marasim va ayinlari mövcuddur. Masalan, “ Sayaçı”, “Taka- 
çi”, “Kosa-kosa” (aslinda “koşa” da “taka” demakdir), “Xanbaza- 
ma”, “Kilimarası”, “Üzüksalma”, “Maral oyunu”, “Cangülüm” va 
başqa bu kimi sırf elat hayat tarzindan galan marasim-tamaşalar 
tabiatin oyanışı, ilin yenilaşmasi, güzaranm, yaşayışın canlanıb qay- 
naması ila bağlı yaranmışdır va istisnasız olaraq hamisi türk badii 
taxayyülünün mahsullarıdır. Masalan, Azarbaycan Novruzunun mü- 
hüm atributu olan “Kosa-kosa” marasiminda “Koşa” - köhna ilin 
tamsilçisi olan qocalmış keçi obrazmda çıxış edir va marasimin so¬ 
nunda oyun - tamaşaya daxil olan yeni, ganc keçi tarafından qovulur 
va ya öldürülür. Burada maclisa yeni galan, ganc keçi yeni ilin, 
maclisdan qovulub uzaqlaşdırılan Koşa - köhna keçi isa köhna ilin 
simvolu kimi düşünülmüşdür. Yaxud indi da Ordubadda keçirilmak- 
da olan “Xanbazama” marasiminda qaraqabaq xanı aylancali oyun - 
harekatlarla güldürmak va bundan sonra onu suya basmaq zahmli, 
qorxulu, qaraqabaq qışı gülar günla, yağışla, günaşli yazla avazlamak 
istayinin rarn z i ifadasidir. Bu sıradan olan folklor örnaklari Novruzu 
bayram kimi qeyd edan başqa xalqlarm (fars, tacik, arab) yazı qarşı- 
lama marasimlarinda müşahida ol un m ur. 

Yuxarıda adı çakilan marasim-tamaşalarm, xüsusan da sayaçı 
marasiminin yurdumuzda keçirilan Novruz - yenigün şanliklarinda 
folklor kollektivlari tarafından icra-ifa edilmasi soyköka - qan yadda- 
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şma qayıdış üçün son daraca garakli va ahamiyyatlidir. İlin yaza do¬ 
nan çağlarında Türküstanda “sayal”, Altay va Saxa-Yakutiyada “sa- 
ğalqan” (süd bayramı) marasimlarinin keçirilmasi va bu m arasım larin 
bizim milli-etnik yaddaşımızdakı sayaçı marasimi ila genetik bağlara 
malik olması göstarir ki, hamin folklor ritualı yaz - yenigün marasi- 
minin başlıca özalliklarindan biridir va olduqca darin koklara 
malikdir. 

Novruz - yenigün bayramının dirilik, oyanış, qurtuluş kimi 
ulusumuzun yaddaşmda möhkamlanmasinin bir sababi da bu günün 
bir sıra alamatlarinin Organakonla bağlılığıdır. Obiil Qazı Bahadır 
xan özünün maşhur “Şacareyi-türki”sinda yazır ki, türklar Organa- 
kondakı dam ir dağları yararaq Bozqurdun rahbarliyi, yol göstariciliyi 
ila zülmatdan qurtuluşa çıxdıqları günü yadda saxladılar va har il ha¬ 
min vaxtı bayram eladilar. Bu manada Organakondan çıxış-qurtuluş 
Yenigün kimi, Bozqurd bayramı kimi mübarakdir. Organakon dasta- 
nınm özünda da qurtuluşun mart ayma - yazın başlangıcına düşdüyü 
xatırlanır. Türk etnik-madani sisteminda 9 (doqquz) raqami müqad- 
das va uğurlu sayıldığından Organakondan çıxış - qurtuluş günü uzun 
müddat “mart doqquzu” deya xatırlanmış va hamin gün çakicla damir 
zindanı doymak, yaxud dam iri damira vurmaq uğur gatiran bir ritual 
kimi yerina yetirilmişdir. Olsun ki, Organakondan çıxış - Yenigün 
türk etnik-madani sisteminin daxilinda bir müddat ayrıca marasim ke- 
çirmakla xatırlandıqdan sonra tarixi-siyasi şarait va şartlardan asılı 
olaraq tadrican Yaz-Yenigün-Novruz marasimi ila qaynayıb-qarış- 
mışdır. 

Novruz bir mövsüm marasimi kimi irimiqyaslı coğrafi hüdudlara 
yayıldığından va har il istisnasız olaraq uyğun taqvim maqammda bü¬ 
yük coşquyla keçirildiyindan müxtalif tarixi marhalalarda hakim ide¬ 
oloji sistemlar ondan siyasi maqsadlar üçün istifada etmaya cahd et- 
mişlar. Bela ki, ataşparastlar Novruzu zardüştliikla alaqalandirmaya 
çalışmış (gûya Zardüşta bu gün peyğambarlik verilmişdir) va hatta hö¬ 
yük nüfuz sahibi olduqları zamanlarda bu bayrama özlarinin bir sıra 
cizgilarini (samani, şam yandırmaq va s.) daxil da eda bilmişlar. İran¬ 
da Novruza sırf İran hadisasi anlamı vermak maqsadila onu adalat- 
xilaskarlıq simvolu olan mifik qahraman Firidunun şar-istibdad 
qüvva sayılan Zöhhakı (Dehhakı) mağlub etdiyi gün va ya mifik Cam- 
şid xaqanm taxta oturduğu gün sayaraq bu yönda çoxsaylı ravayatlar 
yaradılmışdır. Daha sonra Novruzu İslama bağlamaq üçün çeşidli ra¬ 
vayatlar düzaldilmişdir. İslamla alaqali ravayatlarda Novruz gah Haz- 
rat Olinin anadan olduğu gün, gah taxta oturduğu gün, gah Fatimeyi- 
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Zahra ila kabin kasdirdiyi gün, gah da onların övladlarmın dünyaya 
galdiyi gün hesab edilir. Bu yöndaki tabliğat bayrama mazhabi don 
geydirmak kimi aşırı mövqeya qadaı* gedib çıxırdı. Olbatta, bütün 
bunlar xalqm manaviyyatına daha güçlü şakilda nüfuz etmak, öz 
siyasi-ideoloji maqsadlarini bu bayram marasimi daxilina yeridarak 
xalqm uzunmüddatli dastayini qazanmaq niyyati ila edilmişdir. 

Astronomik taqvim üzra Novruzun yerinin tasbitlanmasi - geca 
ila gündüzün barabarlaşdiyi gün (21 mart) va saatin daqiq müayyan- 
laşdirilmasi isa salcuqlu hökmdarı Malikşah Qaznavinin göstarişi ila 
dövrün böyük şair va alimi Öıııar Xayyam tarafindan (1074-1079-cu 
illarda) hayata keçirilmişdir. Samarqand rasadxanasmda bir neça il 
çakan müşahida va tadqiqatların naticasinda Ömar Xayyam geca ila 
gündüzün barabalaşmasinin daqiq cadval - taqvimini hazırlamışdır. 
Onun Malik şahın şarafina “Sultan taqvimi”, yaxud “Taqvimi-calaliy- 
ya” adlandırdığı bu astronomik taqvim indi da öz elmi daqiqliyi ila 
heyrat doğurur. 

Belalikla, indiki halda tarixin darin qatlarmdan yol alıb galan 
Novruz bayramının tarkibi aşağıdaki iki asas laydan ibaratdir: 

a ) tabiatin oy anmasını aks etdiran aski mifoloji qat; 

b) müxtalif tarixi dönamlarin ovqatını ifada va inikas edan siyasi- 
ideoloji qat. 

Birinci qat asas va aparıcı axarı taşkil edir. Burada mövsüm 
marasiminin genetik başlangıcı, takamül prosesi, tarixi-tipoloji saciy- 
yasi öz aksini tapir. İkinci qatda isa ayrı-ayrı epoxalara maxsus hakim 
sistemlarin marasimdan maqsadli şakilda faydalanmaq, onu öz ide¬ 
oloji qalibina salmaq, siyasi manafeyin icrasına çevirmak niyyati 
qararlaşmışdır. Yüzillar aşıb keçmiş, siyasi-ideoloji sistemlarin biri- 
digarini avaz etmiş, har yeni galan sistem Novruzu özününkü etmaya 
çalışmış, ancaq buna axıracan nail ola bilmamişdir. Tabiatin oyanışı- 
nı inikas edan ilkin mifoloji qat xalqm etnoqrafik hayatına qovuşa- 
raq, asi xalq bayramını ortaya gatirmişdir. 

Bu gün Azarbaycanda keçirilan Novruz har cür siyasi-ideoloji 
ranglardan azad olaraq, sözün haqiqi manasında, ilkin qatla - tabiatin 
oyanışı, yazın galişi ila bağlı insanın İşığa, hayata, yeni güna, xoş gü- 
zarana, aydın sabahlara inamını ifada edan saf va duru bir taqvim 
marasimina çevrilmişdir. Hümanizm, quruculuq, abadlıq, xeyirxah- 
hq, xoş münasibat, insanı ucaldan, kamillaşdiran manavi dayarlara 
ehtiram va sayqıyla yanaşmaq tarix içinda olduğu kimi indi da 
Azarbaycan Novruzunun asas göstaricisidir. 
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Fzıhıul XUB ANLI 
pedaqoji elmlar iiz.ra falsafa doktoru. 


AŞIQ 0L0SG0R 
YARADICILIĞININ T0DRİSİ 

H ayat va yaradıcılığı uzun illar orta ümumtahsil maktablarin- 
da tadris olunan sanatkarlarımızdan biri da ustad Aşıq ölas- 
gardir. VIII sinifda sanatkarın “Dağlar” qoşması, X sinifda 
isa hayat va yaradıcılıq yolu va digar “Dağlar” qoşması öyradilir. Dövlat 
standartları va proqramları (kurrikulumlar) asasında 10-cu sinif üçün 
adabiyyat fanni üzra yazılmış darslik kitabında (müalliflari: Soltcın dli- 
yev, Bilal Hasanov, Aynur Mustafayeva) Aşıq Olasgarin hayat va yara- 
dıcılığınm öyradilmasina 3 saat vaxt ayrılır. Hamin saatlarda müalliflar 
ustad aşığın adabi irsinin daha önamli sayıla bilacak maqamlarım tadris 
obyektina gatirsalar da, sanatkarın Şarq poeziyasma yaradıcı marağından, 
xüsusan, poeziyasmda sufıliyin izlarindan malumat vermirlar. Bununla 
da şagirdlarin müvafıq araşdırmalar aparıb öz fıkirlarini müstaqil şarh 
etmalarina imkan yaradıblar. 

Tahsil İslahatlarının hayata keçirildiyi donamda ustad aşığın poetik 
irsi son tadqiqtların İşığında taqdim edilarkan darsla yanaşı, sinifdanxaric 
oxu, fakultativ maşğalalarda müvafıq elmi-metodik işlarin aparılması 
müallim va metodistlarin an ümda vazifalarindan biridir. 

Şagirdlarda motivasiyanın yaradılmasma farqli yollarla nail olmaq 
mümkündür. Birinci istiqamat. Müallim qısa şarhinda qeyd edir ki, Aşıq 
Dlasgar xüsusi tahsil almasa da, “ özünün kaskin hafızasi, qeyri-adi iste- 
dadı s ay asin da xalq yaddaşında qorıman zangin milli madam irsa darin- 
dan yiyalanmiş, ham şifahi va yazılı adabiyyat nümunalarina, ham da Şarq 
dünyası üçün saciyyavi-falsafı etik göriişlara yaxından balad olmuşdur” 
(İslam dlasgarov). 

Daha sonra müallim aşığın Şarq poeziyasma balad olduğunu ifada 
edan aşağıdaki bandi xatırladır: 

Yox sazımın napardasi, na simi, 

Onu çalıb kim tarpadar nasimi, 
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Fuzuli, Firdovsi, Hafız, Nas imi, 

Onlar da yazdığı aya mandadi. 

Tadqiqat sualma yazılı cavab vermaya zam in yaratmaq va havaslan- 
dirici informasiya vermak üçün müallim “Aşıq Olasgar irs in da sufilik” 
mövzusunda fal safi yönümda tadqiqat işi aparmış professor Camal Mus- 
tafayevin aşağıdaki açıqlamasım şagirdlarin diqqatina çatdırır: “Yox 
sazımın na pardasi, na simi” şeira köklanmiş köniil sazıdır. Şairin qalb 
rübabının “na pardasi, na simi” olmur; onu gözal şeir çalır, dila gati- 
rir. “Nasim ” rııhıı canlandıran, xoş ovqat oyadan saba yelidir. “Aya” - 
bilindiyi kimi hikmatli şeirdir. (Quran ayasına banzar). (Bax: Camal 
Mustafayev. "Falsafi-tarixi araşdırmalar". "Vatan” naşriyyatı, Bakı 2013, 
sah. 92). 

Müzakira Nizami-Aşıq Olasgar, Füzuli-Aşıq Olasgardan iqtibas 
edilmiş şeir parçalarının müqayisali tahlili ila davam etdirilir: 

Söz gövhara döndü, şair-qavvasa. 

Çatin ala galir sözlarin xası. 

Nizami 

Gövhar olar davyalarda darindan, 

Qavvas çakar onu ay üza tak-tak. 

Aşıq dlasgar 

Gar qara daşı qızıl qan ila rangin edasan, 

Taba tağyir verib, lali-Badaxşan olmaz. 

Fiizuli 

Sarraf yüz bazasa sangi siyahi (qara daşı) 

Uzdan mitalladir (parlaqdır), lal ola bilmez. 

Aşıq dlasgar 

Şeir parçalarında asas nalara (klassik söz xazinasindan galan motiv- 
lar, dlasgar şeirinda yeni boyalarla işlanib; fikrin ifadasinda oxşar va 
digar farqli maqamlar var va s.) diqqat etmayin vacib olduğu bildirilir. 
Belalikla, müallim yönaldici va kömakçi suallar, o cümladan, açar söz- 
lardan istifada etmakla matnlardaki faktların maqsadauyğun müzakirasini 
taşkil edir. Müqayisani şagirdlar avvalca müallimin fasiltasiyası 
(yönaldici suallar, farziyalarin irali sürülmasi zamanı havaslandirma va 
dastaklama) ila aparılır. Müvafıq alamatlar müayyanlaşdirildikdan sonra 
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müqayisali tahlil asasan şagirdlar tarafından aparılır. Onların yaradıcı va 
keyfıyyatli faaliyyatinin taşkili üçün tadqiqat kiçik qruplarla aparıla bilar. 
Müqayisali tahlil üçün Nizami-Olasgar matnlari 1-ci qrupa, Füzuli- 
Olasgar matnlari İsa 2-ci qrupa verila bilar. 

Görülmüş işlarin naticasi olaraq 1-ci qrupda birlaşan şagirdlar 
galdiyi qanaatlari bela bölüşür: “Aşıq dlasgarin yaradıcılığı öz fikir 
qaynaqlan etibarib klassik adabiyyatla da bağlıdır. Bela ki, o, Nizami, 
Nasimi, Füzulidan arz etdiyi fikirlari özürıaxas badii libasda, müayyarı 
simvolik çizgi va işaralarla davam etdirir. Taqdim olunan matnlarda şair 
Nizaminin poetik hisslari ila Aşıq dlasgarin fiıkirlarinda bir incalik. 
yaxınlıq var. Har iki sanatkar söza böyiik qiymat verarak gövhar sözün 
dila az- az galdiyi qanaati obrazlı şakilda ifada etmişlar ”. 

İkinci qrııpun şagirdlari isa öz qanaatlarini taxminan bela şarh edir: 
“Qara daşı yüz bazasan da lal ola bilmaz” - nasihatamiz-axlaqi fikri har 
iki söz üstadının falsafiı qanaatlarinin halledici qayasidir. Bu hikmat on¬ 
ların hayat tacriibasi va babaların sımağından süziilüb galir. Başqa sözla, 
har iki sanatkar falsafiı qanaatini badii “daş ” obrazına biikarak şeira 
gatirib. Matnlarin elmi qatında sual bela qoyulub: Tabii törama va inkişaf 
prosesinda hansı amil üstündür? Irsiyyat, yoxsa tarbiya amili? Har iki söz 
sarrafı takamül prosesinda (zat, irs, qan, xislat) amilini talim-tarbiyadan 
üstün tutur. Forma mazmunu, tazahür mahiyyati avaz eda bilmaz. Yani 
aşyanm forması dayişsa da, onun xassasi, mahiyyati özlüyünda qalır”. 

Şeir parçalarındı badii mana qatında isa aşağıdaki hikmat qarar 
tutub: naqis, xabis insanlar min dona girsalar da, na onların xasiyyati, na 
da bad amallari dayişmayacak. Bütün bu deyilanlarla yanaşı, şagirdlar 
Aşıq Olasgar poeziyasınm ham da qüvvatli, zangin klassik manbalardan 
baş alıb galdiyini ayani şakilda müşahida edirlar. Öyranirlar ki. Nizami, 
Füzuli öz fikirlarini klassik janrlarda ifada etdiyi halda, Aşıq Olasgar 
qoşma va tacnisin mazmununa yeni nazarla baxmışdır. 

Daha sonra müallim tadqiqat işini davam etdirmak üçün Füzulinin 
folklordan arz etdiyi maşhur kalamı: 

Ilda bir qurban kasarlar xalqi-alam iyid üçün: 

Dambadam. saatbasaat man sanin qurbanınam. 

- şagirdlara taqdim edib, Aşıq Olasgar şeirinda müvafıq paralellarin 
axtarıb tapılmasmı tövsiya eda bilar. 

Bela bir malumat miibadilasi va müzakiralardan sonra asaslandırıl- 
mış naticalar çıxarılır. 

İkinci istiqamat Aşıq Olasgarin bağlamaları üzarinda tadqiqat işi ola 
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hilor. Motivasiyanin uğurlu yaradılması üçün mümkün yollardan birini - 
ramzi (simvolik) materialların qısa şarhini seçir. Xatırladır ki, bağlama 
aşıq şeir janrlarmdan biridir. Bu şeir şaki i deyişmanin sn yüksak zirvasi 
hesab olunur. Onu ancaq fıtri istedadı, sözlari manalandırma bacarığı 
olan, geniş elmi dünyagörüşa, inca miişahidaya malik sanatkarlar söylaya 
bilar. 

Aşıq Olasgarin kamal dünyasında maşhur 10 bağlaması xüsusi yer 
tutur. Bu şeirlari oxuyan, dinlayan har kas onun zangin bilik, böyiik iste- 
dad sahibi olduğunu bir daha tasdiq edir. Aşığın badii va elmi tafakkü- 
riindan süzülüb galan bağlamaları qadim qaynaqlara, müxtalif afsana va 
sama cisimlarina hasr olunub. Hamin bağlamalarda dövrün falsafi düşün- 
casi, ayrı-ayrı hadisalara münasibat öz badii ifadasini tapıb. Bu baxım- 
dan, Aşıq Olasgarin başdan-başa sufılik ruhunu daşıyan “Ay nadan 
oldu?” bağlaması üzarinda aparılan iş şagirdlar üçün maraqlıdır. Çünki 
tahlil prosesinda şagirdlar sufı görüşlarin bağlamada öz varlığını neca 
saxladığmm şahidi olurlar. 

Müallim şagirdlara bir daha xatırladır ki, har hansı bağlama açılar¬ 
ken bir ananavi qayda olub: bağlamanı açan sanatkar suala cavab ver- 
makla yanaşı, şeirin bölgüsüna, radif va qafıyalarina uyğun ifadalar seç- 
malidir. Bir sözla, bağlamanın ruhu saxlanılmaqla öz bilik va bacarığım 
nümayiş etdirmalidir. “Ay nadan oldu” bağlamasının açılması ananavi 
qaydada mümkün olmasa da, onun elmi-falsafı yönümda açımı fılosof- 
alim professor Camal Mustafayeva nasib olmuşdur. 

Müallim elmin daşlı-kasakli yollarında şagirdlara baladçilik etmak 
üçün aşağıdaki istiqamatda iş aparır. Bağlamanın birinci bandinin: 

Yerin, göyün, arş in, gürşün, insanın 

Künhü, bünövrasi ay nadan oldu? 

Yeri göy dan, göyii yer dan kim seç di? 

Hikmatin daryası ay nadan oldu? 

oxusundan sonra diqqat yena da professorun aşağıdaki açıqlamasına 
yönaldilir: "Burada avvalca varlığın ilk sababi haqqında sölıbat gedir. Bu 
sabab sufızmda Allah anlamına galan dünya ruhudur, dslinda, xüsusi ter- 
minla buna “daryayi-mühit” deyilir, dünyanın asli sayılır. Aşıq dlasgar 
“Hikmatin daryası ” sözünü eyni manada işladir. Onun başqa sualini 
düşünak: “Yeri göy dan, göyii yerdan kim seçdi?” 

Bu suali Qurani Karimdan axz etdiyi malumata asaslanır. “Füs- 
silat”, "Ol-Hac ” suralarinda bu masaladan xususi danışılır. İlk yaranış- 
da "qaz halında olan göyii’’ Allah, iradasi ila yerdan ayırdığı deyilir. 
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Yani bu, kainatı bir nizama gatirmayin ilk başlangıcına işara edir. (Bax. 
yena orada, sah. 93) 

Glbatta, beb bir izahdan sonra şagirdbr hiss edirbr ki, tanış olma¬ 
yan söz va ifadalarin manasını, manşayini aydınlaşdırmaq üçün müxtalif 
maxazlara üz tutması vacibdir. Bu zaman şagirdlara manbalardan nalara 
diqqat yetirmayin lazım olduğuna istiqamat verilir. 

Tacrüba göstarir ki, 

Mansırın toxmağı, İsrafil suru, 

KabaninZamzami, Mansırın Turu — 

misralarım, o cümladan, digar söz va ifadalarin ikinci qatmdakı mananı 
açıqlamaq üçün şagirdbr havasla manbabra, lüğatlara üz tuturlar. Araş- 
dırma naticasinda şagirdbr öyranirlar ki, sufı tariqatinin ilkin rnürşid- 
larindan biri Hallaç Mansurdur (852-922, asi adı Hüseyn bin Mansur). 
“Hallaç” - pambıq atan demakdir. “Mansırın toxmağı” ifadasi buna işa- 
radir. Sufı görüşlarini tabliğ edarkan 922-ci ilda Bağdadda edam olun- 
muşdur. Bu böyük sufı aliminin görüşlari ila tanışlıq bağlamada aşığın 
sufı görüşlarini aks etdiran misraların tahlili işini xeyli asanlaşdırır. 

“İsrafil suru” ifadasina beb aydınlıq gatirirlar: İsrafil 4 böyük malak- 
dan biridir. Qiyamat (Mahşar) günü Allahın amri ila İsrafil surunu çala- 
caq. Surun sasina qabirdaki bütün ölülar dirildikdan sonra ilahi sorğu- 
sual başlanacaq. Aşığın “Eylar” qoşmasında hamin güna işaralar da var: 

Seçilmaz mahşarda na şah, na gada, 

Xaliqi-lamyazal Haqq-divan eylar. 

Tadqiqat prosesinda şagirdbr “Zamzam” sözünün manası va bu mü- 
qaddas çeşmanin hasil olduğu barada bir ravayatla da tanış olurlar. 
Ravayata göra, Hazrati-İbrahim Tanrının amri ila xanımı Hacari südamar 
oğlu İsmayılla birga indiki Zamzam suyunun olduğu araziya buraxır. 
Hazrati-İbrahim bu işdan narahat deyil, çünki ruzi veran Tanrı onları 
görürdü. Bir müddat ana va bala buralarda qalırlar. Su va azuqalari qur- 
tardıqdan sonra Cafa va Marv tapabri arasında vumuxmağa başlayır. 
Qafıldan Marv tapasindan bir sas eşidir. Görür ki, Hazrati-Cabrayıl 
qanadı ila (bir manbada ayağı ila) yeri qazır. Birdan su görünür, Hacar 
buna çox sevinir. Suyun axdığım görüb “Dur, dur” manasında “Zam¬ 
zam” deyir. Sonra suyun axımm dayandırıb hovuz edir. Su götiirdükca, 
çeşma qaynayıb hovuz dolur. Nahayat, Hacar sudan içib Hazrati-İsmayılı 
amizdirmaya başlayır. 
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Daha sonra “Musanın Turu” ifadosini açmaq üçün yena da manbalar- 
dan alınmış biliklar yardımcı olur: Musa peyğambar eramızdan avval 13- 
cü yüzillikda yaşayıb. İnanca göra, Sina yarmadasmm Tur dağında Töv- 
rat şamadan Musaya nazil olub va s. 

Bazan da ela olur ki, har hansı matnin, masalan: “Nadan lövh yaran¬ 
dı, nadandi qalam?” - misrasmm daşıdığı mana yükünü açmaq, ümumiy- 
yatla, mümkün olmur. Ehtiyac yarananda, heç şübhasiz, lazımi izahatın 
verilmasi maqsadauyğundur. Sufı anlamına göra, “lövh” - lövha varlığın 
ruhu, “qalam” Allahın amridir (Camal Mustafayev). Bela bir malumat 
mubadilasi va müzakiradan sonra müvafîq ümumilaşdirmalar aparılır. 
01 batta, bağlamanın bütün bandlarinin açımı üçün aparılmış elmi-meto- 
dik işin tasvirini bir maqalada vermak mümkün deyil. Odur ki, bazi 
xarakterik maqamları qısa şarh etmakla kifayatlandik. 

Maktab tacriibasi göstarir ki, faal (interaktiv) talim metodları ila apa¬ 
rılan dars va digar maşğalalar bir neca cahatdan önamlidir. 0n başlıcası, 
şagirdlar Aşıq 01asgari ham da mütafakkir aşıq olaraq dark edir. Onun 
zangin irsinin darslik kitabında verilmayan sahalari ila atraflı tanış 
olurlar. 

Göründüyü kimi, şagirdlar miiallimin rahbarliyi altında yeni bilik al¬ 
da etmakla yanaşı, müstaqil öyranmaya da alışır. Onanavi talimdan farqli 
olaraq, bu iş formasında bütün biliklar hazır şakilda ötürülmür. Oksina, 
şagirdlarda idrak faallığı, biliklara müstaqil yiyalanmak bacarığı formala- 
şır. Deyilan bu maziyyatlar, heç şübhasiz, bugünkü tahsilmizin hadaflari- 
dir. Olbatta, taklif etdiyimiz istiqamatlar dayişilmaz resept deyil, mak- 
tabin maddi-texniki bazasma, şagirdlarin istak va arzularına uyğun olaraq 
aşığın digar badii tafakkiir özalliklari-manavi, axlaqi-etik dayarlari tadqi- 
qat obyekti ola bilar. On başlıcası, bu azman sanatkarı olduğu saviyyada 
şagirdlara tanıtmaqdır. Yazımı Camal Mustafayevin bir tövsiyasi ila başa 
çatdırıram: “Aşıq dlasgarin hikmdtli şeir sanati har zaman öyrdnilmayd, 
geniş tabiiğ edil maya layiqdır. Folklorçu alimlar, ustad aşıqlar onu 
(nainki onu!) yeni nasillara havasla tanıtmağa borçludurlar”. 
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AŞIQ 0MRAHIN K0L0B0C0R0 İLK S0F0RI 

1976-cı il iyun ayının iyirmi sakkizi idi. Xoş 
va mülayim bir hava idi. Yellica kandindan 
Kalbacara tazaca galmişdim. Çox yorulmuşdum. 
Axşam düşürdü. Dedilar ki, qonşumuz öfsal 
hakim Bakıdan galib, mani axtarıb. İstirahat etma- 
dan öfsalgila getdim, onu tapıb xeyli söhbatlaş- 
dik. Hakimin xahişlarini yerina yetiracayima söz 
verdim. Sağollaşıb döndüm va rayon yun idara- 
sinin müdiri İbrahim kişinin mani gözladiyini 
dedilar. İbrahimla görüşdük. İbrahim dedi ki, aşıq 
ömrah Gülmammadov biza qonaq galib. Daha 
doğrusu, onu man qonaq davat elamişdim. Sağ 
olsun, galibdir. Ela evda bir xırda maclis düzaldib, 
ömrah kişiya qulaq asmaq istayirik. Ogar müm- 
künsa, manimla getmayinizi xahiş ediram. 

Doğrusu, ömrah kişinin adını eşidanda sevin- 
cimdan qışqırdım: “Aya İbrahim, çox sağ ol, na yaxşı iş tutmusan, 
manim aşıq ömrah a xüsusi hörmatim var. Na yaxşı o kişi buralara 
galibdir”, - deyib mamnuniyyatla İbrahimgila galdim. 

Onu da deyim ki, aşıq ömrahla man 1958-ci ildan şaxsan tanış va 
dostam. 1958-ci ilda biz Ali Partiya Maktabinda oxuyarkan professor Ah 
Alıyevin davatila Gürcüstan aşıqları va dadam Bakıya davat olunmuşdu. 
Onlar bir neça yaxşı konseri verdilar. O zaman Bakı şaharinda mehman- 
xana masalasi çox çatin idi va qonaqlar çox zaman xüsusi evlarda qalırdı. 
Dadam qohumların evinda, aşıq Omrahgilin dastasi partiya maktabinin 
yataqxanasmda bizimla qalırdı. ömrah kişi manim, aşıq Kamandar 
Gürcüstanlı Musanın, o biri aşıqlar da harasi bir talabanin yanında 
gecalayirdi. Yani, aşıq ömrahla biz ela o vaxtdan - 1958-ci ildan dost 
idik. Onun Kalbacara galişi mani çox mamnun eladi. Biz aşıqla samimi 
görüşdük. O, adati üzra mana yena “amioğlu!” - deya miiraciat edir, hal- 
ahval tuturdu. Bu kiçik maclisda İbrahimin yaxm qohumları va bir neça 
nafar da onun ürayi istadiyi adamlar iştirak edirdi. ömrah yena cuşa 
galmişdi. Onun barmaqları yena alami heyrata gatiran, üraklari fath edan, 
bazan isa insanı valehedici tasiri altında saxlayan şirin melodiyaları 
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soslondirirdi. Doğrusunu deyim ki, homişo sazla-sözlo porvoriş tapan 
Kolbacor adamları heyrotlorini gizlodo bilmir, sonotin bu gözol ifaçısının 
qabiliyyotino heyran olurdular. 

Onu da qeyd edim ki, aşıq Onırah hom do çox inco byaqot vo gözal 
monoviyyat adamı idi. O, bu gecodo iso xüsusi istedad nümayiş etdirirdi. 
Mon balaca qeydbr eloyib ona verdim vo o, mono: “Omioğlu, sağ ol, 
xahiş edirom Şomşir ominin yeni noşr edilmiş kitablarmdan mono 
veroson”, - deyo xahiş etdi: 

Kalbacar dağlan qoy şahid olsun, 
dmrah neçd nağma çaldı, bu axşam! 

Sazın hazin s as i, sazın nafasi 
Qalbimi alimdan aldı, bu axşam! 

Qoç Koroğlu nara çakdi, gurladı, 

Karam oda yandı, Dilqam ağladı. 

Leylinin gözyaşı sina dağladı, 
dsli qam içinda qaldı, bu axşam! 

Sirrila lal edan bülbül dilini. 

Canından çox sevan doğma elini, 

Gümüşü saçlara çakib alini, 

Vurğun da xayala daldı, bu axşam! 

Dünyadan ayrılıb daldıq xayala, - 
Biz sahih olduqca cahi-calala! 

Durun, haray salın ela, mahala, 

Qadahlar şarbatdi, baldı, bu axşam! 

ilahi, hardandır göran bu qüdrat? 

Tellar dila galdi, söyladi hikınat, 

Ürayimda coş eyladi mahabbat, 

Farahdan gözlarim doldu, bu axşam! 

Bu sotirlori Omrah gözaltı oxudu vo mon onun omolli-başlı 
kövroldiyini gördüm. Sohorisi onu İstisuya yola saldıq... 


28 iyun 1976-cı il. 
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Samandan M3MM3DOV 
Azarbaycan Yazıcılar Birliyinin üzvü 


ÖLÜM BİLS0YDİ Kİ, KİMİ ÖLDÜRÜR... 


S erlövheye çıxardı- 
ğım bu müdrik kala¬ 
nım müellifi kimdir, 
bilinire m, lâkin üreyi sa¬ 
ray, özü haqdan galan ha- 
ray, söz mülkünün sultanı 
böylik söz fatehi Zalim- 
xan Yaqubun ünvanma 
deyanda, sanki tasalli 
tapıram. 

Zalimxan Yaqub şeiı- 
larinin birinda yazır: 



Şar ilandı, şar af id i? 

Saflıq ömrün şarafidi. 

Çoru görüm şarafi di, 

Çorııdunsa, yaşamısan. 

Zalimxan Yaqub Allah veran ömrü şarafla yaşadı. Şarafi qoruya-qoruya 
yaşamaq, şarafla yaşamaq har adama qismat olmur. 

Zalimxan Yaqub xalqım sevdi, medaniyyatini sevdi va dövlatini sevdi. 

Vurgunu olduğu müqaddas vataninin parvanasina çevrildi. 

Zalimxan Yaqubdan na qadar yazsaq, ünvanma na qadar gözal sözlar 
işlatsak, onun aydan arı, sudan duru, torpağm tekindan büllur bulaq kimi 
qaynayan poeziyası deyilan sözlardan yüksakda durur. Bax, budur 
Zalimxan Yaqub möcüzasi! 

XX asr Azarbaycan aşıq sanatinin an görkamli nümayandabıindan biri 
olan ustad aşıq Omrah Gülmammadovun ölümündan tasirlanan şair yazırdı: 
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Başımıza galdi nalar, 

Ay Zalimxan, qaldıq malar. 

Açıldı çox möcilzlar, 
dmrah sirr galdi, sin- getdi. 

Şeirdan nüm una gatirdiyimiz bu misraları bu gün Zalimxan Yaqubun 
özüna da aid ctmak olar. Biz onu tanıdığımız qadar do tanımadıq, Türk 
dünyasına sirr galdi, sirr getdi. 

Zaliınxan Yaqub kimdir? Azarbaycan adabiyyatında mövqeyi nadir? Bu 
sualin cavabı har kasa aydın olsa da, onun haqqında deyilan fıkirlardan nümu- 
nalar gatirmak istayiram. Millat vakili, AMEA-nm müxbir üzvü Nizami Cafa- 
rovun tikrinca “Zalimxan Yaqub bu dünyaya xüsusi missiya ila galib: onun 
vazifasi böyük sanatin mövqeyinda dayanaraq, böytik idealları taqdir etmak- 
dan, xalqla dövlat arasında asrlar boyu ehtiyac duyulan harmoniyanın yaran¬ 
masına sanatkar-mütafakkir xidmati göstannakdan ibaratdir”. Zalimxan 
Yaqubu poeziya hökmdarı adlandıran Xalq şairi Xalil Rza Ulutürk İsa bela de- 
yirdi: “Zalimxan yegana şairdir ki, Azarbaycanda heç bir tabliğata ehtiyacı 
yoxdur”. Xalq şairi Hüseyn Arif - “Zalimxan Yaqubu mana doğmalaşdıran, 
sevdiran cahat mahz budur ki, o, asas enerjisini bazilari kimi özüna tabliğa 
yox, tasirli, başari mövzuları xalq ruhuyla, milli zaminla bağlamağa sarf edir”, 
- deyirdi. Musa Yaqub onu sinasi dolu şair adlandırır va yazır ki, Vatan va 
torpaq sevgisi, balka da, Zalimxan şerinda birincidir. Xalq yazıçısı Mövlud 
Süleymanlı yazır: “Onun yaradıcılığı manim türkcamin çox doğma sözla- 
rindan, duygularından götürülüb ki, bu duyguların, sözlarin minlarca yaşı var. 
Minilliklarin da ruhunu ifada elayir”. 

AMEA-nm müxbir üzvü, görkamli filosof, müasir Azerbaycan falsafi 
fikrinin an görkamli nümayandasi Salahaddin Xalilov İsa bu qanaatdadir: 
“Hardan mana ela galir ki, Zalimxan Yaqubun yazdıqları onun öztinünkü 
deyil, xalq yaradıcılığıdır, Zalimxan İsa, ancaq ifaçıdır. Görünür, o, bizimla 
milli-manavi dayarlarimiz arasında, bu günla keçmişimiz arasında, sadaca 
vasitaçi olur”. 

Zalimxan Yaqubun ölüm xabarini Azarbaycandan kanarda eşidan 
Millat vakili, Azarbaycan Matbuat Şurasının sadri Oflatun Amaşov - 
“Sözün özü qadar böyük olan üstadı itirdik”, - deyarak yazır: “Zalimxan 
Yaqub müasir Azarbaycan poeziyasmda sütunudur. Zalimxan dil mabadidir. 
O, ayrıca manavi dayardir. O dayar ayrıca dünyadır”. 

“Göy üzünda Allahın, yer üzünda bandanin qadrini bilan” şair işıq ömrü 
yaşadı, nur ömrü yaşadı. On asası, sözün haqiqi manasında haqdan galib, 
haqqa gedan yolun yolçusu oldu. Hamişa dövrün nabzini tutan, hayatla 
ayaqlaşan, hamını düşündüren şeirlar yazdı. “Kaş bu yuxudan ayıl- 
mayaydım”, “Çanaqqala zafari”, “Şuşada balam qaldı” kimi bir-birindan 
gözal şeir va poemalar onun son yaradıcılıq nümunalaridir. 


25 







OZAN DÜNYASI 


M 1(29), 2018 


Söz mülkünün hükiilmoz bilokli polongidi Zolimxan Yaqub. No qodor 
xalqımız var, Zolimxan Yaqub da var. Çünki Zolimxan Yaqub vo onun 
poeziyası homişo sağdır, homişo diridir. “Ölondo do qobrim qodor 
Azorbaycan torpağıyam”, - deyirdi Zolimxan Yaqub. Doğurdan da, topodon 
dırnağadok bütöv Azorbaycandır, Voton torpağıdır Zolimxan Yaqub. 

...Elo torpaq olmaz ki, orada çayır olmasın. Elo bir adam olmaz ki, ye- 
riyondo büdromosin. Zolimxan Yaqub poeziyası, bolko do, Türk dünyasında 
yegano poeziyadı ki, şeiriyyotindo bir dono do çayır yoxdur. Zolimxan 
Yaqubun yaradıcılığı elo bir yaradıcılıqdır ki, orada büdromoloro, şüriişkonliyo 
rast golmozson. Elo bil, bütün sözlor özünün dediyi kimi, haqdan golir. 
Efoyatımızm elo bir sahosi yoxdu ki, o sahoyo Zolimxan Yaqub yüksok 
soviyyodo qolom çalmasın. 

İki çağırış Milli Mocliso deputat seçilmiş morhum professor Şamil 
Qurbanov homişo deyordi ki, Zolimxan Yaqub qeyri-adi istedad sahibidir. 
İnsanlığın, elmin zirvosindo dayanan görkomli alimlorimizdon Xudu Mom- 
modov iso deyirdi ki, Zolimxan Yaqubun beynini öyronmok lazımdır ki, 
insanda bunca iti yaddaş hardandı. Elo bilirdin, “usta bağlamıyıb, zorgor 
düzmoyib”, onun yaddaşı da, qabiliyyoti do, ilhamı da EIaqqdan golib. 

Müdriklordon biri deyib ki, mon böyük ağıl qarşısmda baş oyirom, böyük 
ürok qarşısmda iso diz çökürom. Zolimxan Yaqub böyük ağıl vo böyük ürok 
sahibi idi. İnsanlara, onların problemlorino qarşı o qodor diqqotcil idi ki, ona 
ponah gotiron bir nofori belo naümid qaytannazdı. Dostlara qarşı hodsiz doro- 
codo saygılı idi. Yaxşı xatırlayıram, bir gün rnono zong elodi ki, “Qadan alım, 
hardasan?” Dedim: “Moktobdo”. Dedi: “Bakıxanov qosobosindo morkozi 
kitabxanada görüşümüz var, mon istoyirom ki, golib ıııoni götüroson, moclisi 
do özün aparasan”. Dedim: “Baş üsto”. Sonra moktobdon do müollim vo, 
şagirdlordon do götürüb todbiro getdik. Görüş o qodor gözol keçdi ki, ayrılmaq 
istomirdik. İştirakçılara, çıxış edonloro o qodor hossas yanaşar, nitqloro o qodor 
diqqot edordi ki, görürdün adi bir sözü üroyinco işlotmoyondo müdaxilo edor, 
doğru toloffüz, dürüst intonasiyanı öyrodordi. 

Sözo qarşı çox hosas vo mosuliyyotli idi. Bilirdi ki, hor bir söz sonot 
nümunosidir. O, doğurdan da söz mülkünün hoqiqi monada sultanıydı. Hü- 
seyn Arifi, Somod Vurgunu, Osman Sarıvollini özüno ustad bilirdi. 

Bohrolondiklori şairlori daima yüksokdo tutardı ki, bu da onun insanlığı¬ 
na, qodirşünaslığma dolalot edirdi. Onun xalqa, modoniyyoto xidmotini yüksok 
doyorlondiron Ulu Öndor Eleydor Oliyev haqqında qodirşünaslıqla yazırdı: 

Basdı bağrına bu cakan sani, 

Göylardan göndardi Yaradan s ani. 

Qorudun müqaddas Azarbaycanı, 

Sıyrılmış qılıncım, casaratimsan. 
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Zalimxan Yaqubla 1973-cü ildan başlayan tanışlığımız sonradan sözün 
hoqiqi manasında dostluğa çevrildi. Yaxm dostlarımızla tez-tez, an geçi ayda 
iki dafa görüşardik. Ela bil, bizi birlaşdiran avazolunmaz dayar idi Zalimxan 
Yaqub. 

Sanki bir universitet idi Zalimxan Yaqub. İstedad, qabiliyyat har adamda 
ola bilar. Amma onların üza çıxması üçün mühit lazımdı. Bizim üçün mühit 
yaratmışdı Zalimxan Yaqub, fonnalaşırdıq o mühitda. 

Zalimxan Yaqubla bağlı xatiralarimi toplasam, bir kitab olar. Mana va 
ailamiza hamişa diqqat göstarib. Oğullarım Tural va Ramilin toyunda ürakla 
iştirak edib, xeyir-dua verib. Ailamizda baş veran çatin günlarda bizimla olub. 
Tamkinli olmağa çağırıb. 

Zalimxan Yaqub hansı maclisda olardı, hamin maclisi şarafata yüksal- 
dardi: harda oturardı, o yer maclisin başı olardı. Şadlandırardı, şanlandirardi, 
nikbin, xoş ovqat baxş edardi. Bax, bela gözal insan idi Zalimxan Yaqub! 

Haqqımda söhbat düşanda deyirdi: “Samandar Zalimxanm gazan 
kitabxanasıdır. Man bununla faxr ediram. Bela adamların olması camiyyatin, 
xalqm, insanlığın xeyrinadir. 

Yalandan heç vaxt ad olmaz, yalandan şöhrat olmaz. Şöhrat varsa, onun 
köklinda halallıq, halal zahmat durur, yuxusuz gecalar va ziyalı madaniyyati 
durur. Man qardaşımı bağrıma basıb öpüram, hamişa adı uca olsun, eşqi sön- 
maz olsun. Zalimxan kimi dostlar da, heç vaxt onun atrafından askilmasin!” 

Adam bilinir onun haqqmda hardan desin, hardan başlayıb harda qurtarsm. 

Zalimxan Yaqubun timsalmda dünyadan - Türk dünyasından gözal bir 
insan köçdü: Yeri uca zirvalar saltanati olan gözal bir insan. Allah o insana 
qani-qani rahmat elasin. Camıatmakan olsun. Na qadar Azarbaycan xalqı 
var, Azarbaycan dövlati var, Zalimxan Yaqubun makam qadirbilan hamvatan- 
larimizin ürayidi. Çünki o, na yazdısa, ürakdan yazdı, na dedisa, ürakdan dedi. 
Dedi ki, olanda da qabrim qadar Azarbaycan torpağıyam. 

Tapadan dırnağadak Vatan idi, Azarbaycan torpağıydı Zalimxan 
Yaqub. Ona hasr etdiyim şeirin bir bandinda yazmışam: 

Sazdı, sözdü, dihkdi, 

Yurda bağlı iirakdi. 

Söz miilkümdd pabngdi. 

Söz fatehi Zdlimxan. 

Zalimxan Yaqub deyirdi ki, “yazanda ela yaz, kitabın sanin, qalından 
olmasın, qalandan olsun”. Bu manada, onun qalamindan na çıxıbsa, 
Azarbaycan xalqına qalan sarvatdi. 

Yazılarımın birinda Zalimxan Yaqub haqda fikrimi qısaca olaraq bela 
ifada etmişam: “Böyük söz fatehi”. Va nadansa mana ela galir ki, bu fikri ilk 
dafa man söylamişam, bu üç sözü eyni maxraca man gatirmişam. Bu, 
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doğrudan da, betedir. O, aydın, axıcı, “dumanın gözündan do duru” söz- 
lardan istifada edir, dumdum beytter, dumdum şeirter arsaya gatirirdi. Hansı 
şeirini oxuyursan, hamisi tapadan-dımağadak hikmatdi. 

Zaliıuxan Yaqubun asarlari badii idrakin hüdudlarım nahayatsizliya 
qadar genişlandiran va çağdaş hayatımızın gerçaklarindan güc alan afo- 
rizmlarla doludur. Onun poeziya nümunalarini “bu yaxşıdı, o biri daha 
yaxşıdı”, - deyib seçim aparmaq olmaz. On maşhur söz xiridarlan bete deya 
bilmaz ki, Zal im xan Yaqubun filan sözü hikmatlidi, digari yox. Fikrimi qüwata 
mindirmak üçün ete Z.Yaqubun şeirlarindan birina müraciat ediram: 

Öz eşqi var, har ucaları zirvanin, 

Dağa tapa deyilmaz ki, deyihnaz. 

Şimşaklarin pancasinda didilmaz, 

Sel ağzında yeyilmaz ki, yeyilmaz. 

Diri var ki, tez biikasan ağlara. 

Ölü var ki, dayaq olub sağlara. 

Qarğaları qaldırasan dağlara, 

Qartal kimi öyiilmaz ki, öyülmaz. 

Har ucalıq bir alçağa dard olar, 

Üza gülar, iirayinda part olar, 

Ömrü boyu matin olar, mard olar. 

Şart qayalar ayilmaz ki, ayilmaz. 

Söz mülkünün bükülmaz bitekli palangi olan Zalimxan Yaqub 
hamişa sağdır, hamişa diridir va na qadar ki, qadirbilan xalqımız var, 
müstaqil dövlatimiz var, “Tutacaq dünyanı sasim-sorağım, dünyadan havayı 
getmayacayam”, - deyan Zalimxan Yaqub da var olacaqdır. 
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Sirindil ALIŞ ANLI 
filologiya üzra elmtor doktoru, professor 

K0RKÜK SEVDALI FİLOLOQ 

P rofessor Qazanfar Paşayev 
doğma vataninda olduğu kimi, 

İraq, Türkiya, İran kimi öl ka¬ 
tarda do dilçi, adabiyyatşünas, folklorçu 
kimi etiraf olunmuş alim, pedaqoq va 
içtimai xadinıdir. Ömrünün saksan ine i 
baharını tükanmaz enerji, yaradıcılıq 
ehtirası ila qarşılayan Qazanfar müallimi 
müasir humanitar fikrimizin salahiyyatli 
söz sahibi etmiş yeddicildlik “Seçilmiş asarlari” onun elmi maraq 
dairasinin hüdudlarım, mövzu va matlablarini, müallifin vatandaşlıq 
mövqeyini özünda ehtiva edir. 

Qazanfar Paşayev imzasını tanıdan, ona bir filoloq alim kimi hörmat 
va nüfuz qazandıran, şübhasiz ki, bu insanın İraq türkmanlarmm varlığını 
özünda yaşadan manavi yaddaşın bütün daşıyıcılarına eyni hassaslıq va 
professionallıqla yanaşması, onların bitib-tükanmayan milli-badii tutu¬ 
munu üza çıxarmasıdır. Qazanfar müallim klassik adabi irs, dil tarixi, 
qarşılıqlı adabi tasir, müasir adabi proses haqqında yazanda va danışanda 
da İraq türkmanlarmm zangin madaniyyatinin ona aşıladığı bir ovqata 
köklanir. 

Tovuzun Düzqırıqlı köyündan beş-altı darslikla Bakıya yollanan 
Qazanfar müallim bu gün doğma maktabinda onu qarşılayan onlarca 
maktablinin qürur hissi ila başı üzarina qaldırdığı xeyli sanballı elmi- 
publisist kitabın müallifidir, ölkamizda sayılıb-seçilan ziyalılardandır. 

Professor Qazanfar Paşayevin humanitar fikrin müxtalif sahalarini 
eyni sariştalikla tadqiq etmayinin kökü onun geniş elmi erudisiyasmdan, 
böyük hayat tacrübasindan irali galir. 

Azarbaycan Dillar Universitetinda ingilis va Azarbaycan dillari ixti- 
sasma yiyalanmasi, uzun illar xaricda rus va ingilis dillari üzra tarcümaçi 
işlamasi, İraqda çalışdığı müddatda arab dünyası ila yaxından tanışlığı 
onun elmi tadqiqatları üçün adabi-tarixi zamin yaratdı. Altı ildan çox 
İraqda tarcümaçilik faaliyyati dövründa müşahida va elmi axtarışları 
asasında yazdığı “Altı il Dacla-Farat sahillarinda” aşari bu dövrün bah- 
rasi olmaqla yanaşı, onun sonraki faaliyyatinin da bütün istiqamatlarini 
müayyan et di. 
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Hala gençlik illerinde İraq deyanda romantik bir ovqata köklanirdik. 
Aşıqların söyladiyi “Koroğlunun Bağdad safari”, “Min bir geca dastan- 
iarı”nın bitib-tükanmayan real va irreal hayat lövhalari masafaca biza o 
qadar da uzaq olmayan bu ölka haqqında harada bir İraq, Bağdad obrazı 
yaradırdı. Hala bu ölkada bizim dilda danışan xalqın varlığından xabar- 
sizdik. Füzulini yetiran, Gancadan, Qarabağdan perik düşmüş doğmaları¬ 
mızın taleyi, indisi haqqında tasavvürümüz Bağdad ellarinin İlgınıma 
banzayirdi. 

“Altı il Dacla-Farat sahillarinda” otan asrin 70-ci illarinda Azerbay¬ 
can adabi-madani hayatında gözlanilmaz, ilğıma bürünmüş xayallarımızı 
gerçak edan hadisa oldu. 

“Altı il Dacla-Farat sahillarinda” aşari bizim adabiyyat tariximizda 
janr etibarila yeni hadisa idi. Bunu vaxtila daqiq müşahida etmiş şair, 
professor Qasım Qasımzada yazırdı: “Altı illik samarali zahmatin abadila- 
şan sahifalarini nazardan keçirdikca Q.Paşayevin şaxsinda istedadlı dilçi, 
adabiyyatşünas, tarixçi, etnoqraf alimla, sosioloq jumalistla, an ümdasi da 
bütün bunları özünda camlaşdiran, görüb-götiirmüş şarqşünas bir müsa- 
hibla üz-üza dayanırıq”. Bu daqiq elmi müşahidalara onu artırmaq istardim 
ki, çağdaş adabi-madani zaminda aşarin janrına yenidan qayıtdıqda burada 
yazıçı tafakkürünün reallaşdırdığı, adabi-tarixi sinxronluğun vahdatini 
ehtiva edan roman poetikasmm şahidiyik. Uzaq va yaxın tarix, mif, folklor, 
tabiat haqqmda Q.Paşayevin müşahidalari, badii qavrayış yetkinliyi müal- 
lif tahkiyesinin poetik handavarindadir. Xatira, maktublaşma, müxtalif tipli 
görüşlara verilan badii yozumlar asara bir tamlıq gatirir. 

Qazanfar Paşayevin yaradıcılıq imkanları bu asarda bir maqsada xid- 
mat edir: İraqda yaşayan dili, inamı, varlığı bizimla bir olan Karkük ellari 
ila uçurulmuş manavi körpülari barpa etmak. Mübaliğasiz demak olar ki, 
ömrünün yarım asrini Karkük türkmanlarının adabi-madani hayatının 
keçmişi va indisina hasr etmiş Q.Paşayev böyük elmi toplumun göracayi 
işi görmüşdür. “Bizim üçün İraq Füzulidan, Füzuli Karbaladan başladığı 
kimi, Karkük da Qazanfar Paşayevdan başlayır” (Yaşar Qarayev). 

“Karkük bayatıları” (1968), “Karkük mahmları” (1973), “İraq-Kar- 
kük atalar sözlari” (1978), “Karkük tapmacaları” (1984) “Karkük folk¬ 
loru antologiyası” (1987), “İraq-türkman nağılları” (2014), “Çağdaş İraq 
şeirindan seçmalar” (O.Bandaroğlu ila birga, 2001) kimi naşrlar Qazanfar 
Paşayevin bir folklorçu, matnşünas kimi tadqiqatçılıq potensialmm miq- 
yasmı ortaya qoydu. 

Qazanfar Paşayevin folklor yaddaşı Qurbani, Xasta Qasım, A.Tufar- 
qanlı, Sarı Aşıq, A.ölasgar, A.Şamşir, Mikayıl Azaflı irsinin sanat möcü- 
zalari zamininda formalaşıb. Azarbaycan saz sanatinin incilarina darin- 
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dan balad olan, onların tabliği ila ardıcıl maşğul olan Qazanfar müallimin 
Karkükiin madani sarvatlarina vurgunluğunun, onun badii-falsafi mahiy- 
yatinin sarrast araşdırmasmm bir sirri da yaradıcılıq psixologiyasınm bu 
yönümü ila bağlıdır. 

Qazanfar Paşayev bir dilçi-folklorşünas kimi Karkük madani sarvat- 
larinin darinliyina endikca ucalıb. Yuxarıda qeyd olunan adabi materi- 
allar asasında yazılmış “İraq-Türkman lahcasi” va “Karkük folklorunun 
janrları” kimi monoqrafiyalar ona orijinal tafakkür sahibi olan bir filoloq 
kimi ölkamizda va onun hüdudlarından kanarda elmi nüfuz qazandır- 
mışdır. Onun dilçilikla bağlı araşdırmaları yeddicildliyinin ikinci cildinda 
toplanmışdır. 

Azarbaycan dialektologiyasının inkişaf dövründa yazılmış “Karkük 
dialektinin fonetikası” aşarinin üstünlüyü onda idi ki, bu asarda rus va 
Azarbaycan türkologiyasının elmi-metodoloji tacriibasi ila ilk da fa tadqiq 
olunan dil materialı vahdatda idi. Digar tarafdan, monoqrafiya İraqda va 
Türkiyada Karkük dialektinin öyranilmasinin başlangıcı oldu. Azarbay¬ 
can klassik adabiyyatınm böyük bir dövrüniin poetik sisteminin qaynaq- 
larını va takamülünü öyranmak manasında da göstarilan monoqrafiya öz 
missiyasım davam etdirir. “Man hesab ediram ki, Q.Paşayevin azarbay- 
canşünaslığa verdiyi zangin bol dil, adabiyyat nümunalarinin tadqiqina 
başqa elmi kollektivlarimiz da qoşulmalıdır” (Tofiq Hacıyev). 

“Dilimiz-varlığımız” başlığı ila çap olunmuş tadqiqatlar mazmun 
baxımmdan sistemlaşdirilmiş, müallifın rahbar tutduğu ideoloji kontekst, 
dila xalqın tarixi taleyi bucağından baxış prinsipi onlara bütövlük, elmi 
mantiq aşılamışdır. 

Qazanfar Paşayevin “İraq türkman folkloru” va “Karkük folklorunun 
janrları” kimi sanballı monoqrafıyaları bu diyarda meydana çıxmış folk¬ 
lor nümunalarini müasir elmi biçimda dünya ictimaiyyatina taqdim edan 
asarlardir. Folklorşünaslıq elminin tarixi tacrübasini miikammal öyranmiş 
Qazanfar Paşayevin bir tadqiqatçı kimi üstünlüyü onun eyni zamanda 
folkloru dil daşıyıcısı kimi görmasindadir. Maşhur İraq alinılari bu 
monoqrafıyaları “Şah asar” (O.Bandaroğlu), “Abida bir asar” (M.Naqib) 
başlıqları altında dayarlandirmiş, müallifı Karkük xalqım bütün dünyaya 
taqdim etmiş Ota Tarzibaşı ila bir tutmuşlar. 

Professor Mahir Naqib Qazanfar müallimin faaliyyatini yüksak 
dayarlandirarak böyük samimiyyatla yazır: “Bir zamanlar tak vahid tor- 
paq halında olan Karkük va Azarbaycan indi iki ada halına galmişdir. Bu 
gün bu iki adanı bir-birina bağlayan körpünün memarı mahz Qazanfar 
Paşayevdir. İftixarla söylaya bilarik ki, artıq o, Ota Tarzibaşı qadar 
dayarli bir araşdırıcımızdır”. 


31 





OZAN DÜNYASI 


M K29), 2018 


Professor Qazanfar Paşayevin son kitablarından biri olan “Ota Tarzi- 
başmın folklorşünaslıq faaliyyati” adlı aşari bu böyük şaxsiyyatin İraq 
tiirkmanları üçün kim olduğunu Azarbaycan oxucusuna, elmi ictimaiy- 
yata yaxından tanıtdı. Qadirşünaslıqla yazılmış bu monoqrafıyada Qazan- 
far müallim öz hamkarının yaradıcılıq yolunu onun tadqiqatlarınm möv- 
zuları üzra tahlil edir, bu afsanavi insanın iki milyonluq bir xalqın mada- 
niyyatinin cafakeşi olduğunu emosional, elmi-publisist bir ovqatla şarh 
edir. İraq va Türkiya alimlari Karkük madaniyyatinin dünyaya tanıdıl- 
masında Ota Tarzibaşı ila Qazanfar Paşayevi qoşa qanad hesab edirlar. 

Qazanfar Paşayevin Karkük sevdası onun hayat sevdasıdır. Bu sevda 
bitib-tükanmir, davam edir. Karkük şairlerinin asarlarinin Azarbaycanda 
yeni naşrlari ila, yeni maqalalar, yeni tadbirlarla. 

Qazanfar müallim bu gün adabi-ictimai hayatda an faal ziyalılarımız- 
dan biridir. Onun klassik adabiyyatımız, XX asrin va müasir adabi 
prosesin hadisa va şaxsiyyatlari haqqında müxtalif adabiyyatşünaslıq- 
tanqid janrlarında yazdığı asarlarini oxunaqlı edan, ona söz demak sala- 
hiyyati qazandıran elmi sariştasi ila yanaşı yüksak zövq sahibi, obyektiv 
tadqiqatçı olmasından doğur. O, Füzulidan, Nasimidan danışdığı profess- 
sionallıqla Samad Vurğun va Rasul Rza, Elçin va Anar, H.Arif va Nari- 
man Flasanzada sanatindan da söz açır. Nasimi irsinin naşri va tadqiqi 
tarixina onun elmi töhfasi da matndan, onun namalum şeirlarinin elmi 
dövriyyaya gatirilmasindan başlayır. “Nasimi haqqmda araşdırmalar”, 
“Borcumuzdur bu ehtiram”, “Odabiyyatşünaslıq elmimizin patriarxı”, 
“Odabi maktublar”, “Elçin haqqında düşüncalarim”, “Hüseyn Kürdoğlu- 
nun poetik dünyası” kitabları bir daha tasdiq edir ki, Qazanfar Paşayevin 
maraq dairasi zaman-makan mahdudluğu tanımır. Qadim yazılı abidalar, 
folklorun janrları, dilçiliyin tarixi va nazari problemleri, adabiyyat tarixi- 
nin öyranilmamiş faktları va görkamli simaları haqqmda, hamçinin çağ¬ 
daş adabi prosesle bağlı adabi-publisist formada operativ reaksiyaları 
onun simasında cam olunan alim-vatandaş bütövlüyüdür. 

Professor Qazanfar Paşayev nadir şaxsiyyatlardandir ki, öz müallim- 
larina, hamkarlarına münasibatini onların sağlığında olduğu kimi, dünya¬ 
larını dayişdikdan sonra da eyni samimiyyatla davam etdirir. A.Zamanov, 
M.Şiraliyev, R.Rza, Y.Qarayev, Fl.Arif, İ.Malikzada, B.Nabiyev, T.Bay- 
ram, F.Qoca haqqında maqala, monoqrafıya, orijinal formada düşünül¬ 
müş yubiley naşrlari Qazanfar müallimin manavi sarvatimiza, onu 
yaradanlara ehtiramından yaranır. 

“Nostradamusun möcüzali alami”, A.Dümanm “Qafqaz safari”, 
A.Kristinin “Mavi qatarın sirri”, S.Benetin “Neca yaşayasan yüzü haqla- 
yasan”, L.Parsinecadm “M.F.Axundzadanin adabi-tanqidi” kimi tadqi- 
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qatları vs tsrcümslsri bir do ona göro xüsusi elmi shsmiyyst kosb edir ki, 
onlar odobiyyat tariximizdski müoyyon boşluqları doldurur, dünyada 
tanınan şoxsiyyotlorin ölkomizlo, xalqımızla bağlı m ili ah i zs vs düşün- 
cslsri ils bizi qovuşdurur. 

Professor Qszsnfsr Paşayevin monoqrafıya vs tsrtib kitablarının sayı 
slliys yaxındır. Bu nsşrlsrin sayı vs sanbalı bir-birini tamamlayın Bir 
ilds xaricds vs ölksmizds bir neçs kitab, onlarca msqals nsşr etdirsn Qs- 
zsnfsr müsllim yarım ssrdsn çoxdur ki, eyni yaradıcılıq şövqü ils yaşa- 
yır, yaradır. O, müxtslif vszifs kürsülsrinds, ali msktsbds müsllim, ka- 
fedra müdiri, elmi-tsdqiqat müsssisslsrinds şöbs müdiri, baş elmi işçi 
kimi çalışarksn varlığı qsdsr sevdiyi xalqınm, dövlstçiliyimizin maraqla- 
rmı uca tutmuş, dünyanın çeşidli ölkslsrinds filoloji fikrimizi lsyaqstls 
tsmsil etmişdir. 

Professor Qszsnfsr Paşayevin elmi kadrların hazırlanmasındaki csfa- 
keşliyi, xeyirxahlığı yaxşı manada hsssd doğurur. Onun rshbsrliyi ils mü- 
dafıs edilsn namizsdlik vs doktorluq dissertasiyalarınm, rssmi opponenti 
olduğu, rsy verdiyi sssrlsrin böyük bir siyahisi mövcuddur. Professor bu 
rsylsri “Seçilmiş sssrlsri”ns daxil etmişdir. Bunlar onun dilçilik, sdsbiy- 
yatşünaslıq, etnoqrafıya sahslsrini birlsşdirsn alim tsdqiqatçı portretins 
yeni cizgilsr slavs edir. Uzun illsr hsmssdri olduğu Müdafıs Şurasında, 
institutun Elmi Şurasında eyni ssliqs-sahmanla fsaliyystini davam etdirir. 

Qszsnfsr müsllimin elmi-pedaqoji fsaliyysti ölksmizds vs xaricds 
yükssk dsysrlsndirilmiş, xarici alimlsrin onun haqqında msqalslsri, 
rsylsri sanballı bir kitabda, “Ksrkük sevdalı elm adamf’nda toplanmışdır. 
Respublikamızın çox dsysrli alimlsrinin yazdığı onlarca msqalsnin csm 
olduğu “Ömrün sbsdilsşsn illsri” mscmussi onun yarım ssrlik yaradıcılıq 
yolunun bütün istiqamstlsrini dolğun sks etdirir. 

Müasir sdsbi-elmi prosesds tüksnmsz bir enerji ils fsaliyystds olan 
Qszsnfsr müsllim respublikamızın ictimai-siyasi hayatında da yaxından 
iştirak edir. O, Respublika Ağsaqqallar Şurasının idars heystinin, Qafqaz 
Müsslmanları îdarssinin nszdinds fsaliyyst göstsrsn Elmi-Dini Şuranın 
üzvü, Azsrbaycan Yazarlar Birliyinin Tsftiş Komissiyasmm ssdridir. 

Ksrkük msdsniyystinin tsdqiqi sahssindski xidmstlsrins görs Ksr¬ 
kük Vsqfînin, İraq-Türkman csbhssinin yükssk diplom vs ödüllsrins 
layiq görülmüşdür. 

80 illik ömrünü böyük lsyaqstls yaşamış xalqımıza Ksrkük 
dünyasını bsxş etmiş tsvazökar el ağsaqqalı, nscib ails başçısı Qszsnfsr 
müsllimin hsyat yolu onun hsmkarlarınm, oxucularmm fsxr etdiyi, 
ehtiram göstsrdiyi elm vs vstsndaşlıq ünvanıdı. 
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AŞIQ N0C0FİN ÖVLADLARI GÖZÜNÜN 
ÇARŞISINDA NEC0 Q0TL0 YETİRİLDİ? 

A şıq 0bsgg- 
rin mgşhur 
şgyirdbrin- 

dgn olan Aşıq Ngcgf 
1876-cı ildg Göyçg ma¬ 
hallilin Daşkgnd kgn- 
din-dg - çoban Allah- 
verdinin aibsindg ana¬ 
dan olub. Aibnin tgk 
oğlu olan Ngcgfin atası 
Allahverdi kişi oğlunu 
molla mgktgbing qoyur. Burada Ngcgf grgb vg fars dilbrindg yazıb- 
oxumağı öyrgnsg dg, maddi çgtinlik üzündgn mgktgbi yarımçıq 
qoyaı*aq atasının yanında çobançılıq edir. Uşaq yaşlarından özündg 
aşıqlıq sgngting güçlü meyi hiss etdiyindgn sazda çalıb-oxumağı da 
öyrgnir. 

Ustad dhsgarh ilk görüş 

Daşkgndli Hacı Kgrim oğlu Muxtarm toyuna Aşıq 0bsggri 
dgvgt etmişdibr. Ustad aşıq şgyirdi Aşıq 0sgdb toyun ikinci gününü 
yola salırdı. Mgclis nisbgtgn seyrgldiyindgn, arada Aşıq 0bsggr 
ağsaqqallarla oturub çay içir, Aşıq 0S9d İS9 meydanda oxuyurdu. Bu 
vaxt Ngcgfin atası Allahverdi kişi Nağı bgydgn xahiş edir ki, Aşıq 
0bsg9rd9n rüsx9t al, bizim uşaq da bir hava çalıb-oxusun. 

Nağı bgy Aşıq Gbsggrdgn icazg alır, Ngcgf ilk dgfg sazla cama- 
atııı qarşısma - Aşıq ©sedin meydanına çıxır. Sazı singsing basıb 
mglahgtb bu şeiri oxuyur: 
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Nafis tox olarsa, ürak dar olmaz, 

Zalımat çakilmasa, süfra var olmaz, 

S ohbİ meydanında şov ir d xar olmaz, 

Nacafam, üstadı pir ııstad olsa. 

Nscsfin oxuması vs sözlsri Aşıq Olssgsrin çox xoşuna gslir vs 
Nscsfi özüns şsyird götürür. Nscsf uzun illsr Aşıq Olssgsrs şsyirdlik 
edir. Özünün zil vs mslahstli sssi ils tez bir zamanda böyük şöhrst 
qazanır. Els Nscsfin toyunu da Aşıq Olssgsrls Aşıq 9ssd elsyirlsr. 

Deyilsnlsrs görs, toy günü Nscsfin nişanlısı Gülüstanı ata evin- 
dsn çıxararksn onun sinisi Hszrstqulu irsli yeriyir ki, Aşıq Olssgsr 
Gülüstana bir tsrif demsss, qızı vermsyscsysm. Ustad aşıq orda 
Gülüstana üç bsndlik bir tsrif ds deyir: 

Eşitmişdim, görmamişdim üzünü, 

Canlar yaxır süzdiiranda göziinii. 

Aşıq dlasgaram, deyim düzünü: 

Doğrudan Nacafa taydı Gülüstan. 

Aşıq Nscsf üstadından fsı*qli olaraq tssadüfı hallarda hansısa bir 
hadissdsn bsrk tssirlsnsnds şeir yazıb. Onun ssnstinin gözslliyi tsk- 
rarsız ifasında, zil vs mslahstli sssinds olub. Aşıq Nscsfin els zil sssi 
varmış ki, oxuyanda hündürds asılmış enli vs halqavari pilts ils 
yanan otuzluq lampanı keçirsrmiş. 

Dsli Alının bacısı oğlu Zeynalabdinin toyunda maraqlı bir hadi- 
ss baş verir: Uzaqda gedsn karvanın sarbanı bsrk fikrs gedibmiş. 
Karvandan yüklü bir dsvs ayrılıb arxada qalıbmış. Hamin dsvsnin ds 
üstüns bir qurd gslirmiş. Zurnaçı ns qsdsr püflsyirss, zurnanın sssi 
sarvana çatınır ki, onu fikirdsn ayırsın. Qurd az qalıbmış ki, dsvsni 
haqlasm. Nscsf dsli bir şikssts çskir: 

Xabi qaflatda yatıbsan, 

Oyan, sarban, dayan, sarban! 

Karvanı qurda atıbsan, 

Oyan, sarban, dayan, sarban! 

Aşığın zil sssi sarbanı diksindirib yuxudan ayıldır. Ovvslcs sss 
gslsn tsrsfs, sonra da karvana baxır. Qurd artıq dsvsnin üstüns atı- 
lıbmış. Bu zaman gülls açılır. Toyda olan Qandal Nağı uzaq mssa- 
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fadan nişan alıb qurdu vurur. Belaca, Nacafin sasi ila qaçağm güllasi 
karvanı qurddan qurtarır. 

Nacafin dövrii va baş veran hadisalar 

Nacaf yalnız aşıqlıqla maşğul olmayıb. O, atrafında baş veran 
ictimai-siyasi proseslara da bigana qalmayıb. Aşığın yaxın qohumu, 
yüz yaşında bela gümrahlığını itirmayan Malak nana söhbat edirdi ki, 
hala 1918-ci il ermani-müsalman davasında Nacaf tutulmamışdan 
qabaq oğlanları Şamiddin va Şamistanla birlikda ermanilara qarşı 
igidlikla vuruşurdu. Hatta döyüşlarin birinda qolundan da yaralan- 
mışdı. Yarasını daşkandli Loğman Safar müalica edirdi. 

Gözalliyi, boy-buxunu, ölçüyagalmaz avazı ila yanaşı, Allah Aşıq 
Nacafa qeyri-adi bir istedad da veribmiş: O, başına galacak ahva- 
latları avvalcadan yuxuda görürmüş. Hayatının sonunun da faciayla 
qurtaracağını yuxuda göriib danışırmış. 

Deyilanlara göra hala Osadla Aşıq Olasgarin evinda şayird olduğu 
günlarin birinda geca yarı oyanıb bir ah çakib ağlayır. Aşıq 0sad da 
oyamı*. Soruşur ki, ay Nacaf, na olub, niya ağlayırsan? Onda Nacaf 
yuxusunu bela söylayiı*: 

Aman Allah, na yuxudu görüram, 

Açılacaq na halalar başıma. 

Göran kimsam köç eyladi dünyadan, 

Töhmat qoydu el-ohalar başıma. 

Aşıq Nacaf ermanilar tarafından neca tutuldu? 

Rus havadarlarının kömayi ila silahlanaraq Qarbi Azarbaycanda 
qanlı qırğmlar töradan ermanilar Göyçani da qan çanağına döndaı*- 
mişdilaı*. Ermanilarin aramsız hücumlarından quı*tulmaq üçün Aşıq 
Nacaf da bütün el-obası kimi, amisi oğlanları Molla Abuzaı* va 
Hasanqulu ila birlikda Kalbacarin İstibulaq kandina panah aparırlar. 
Bu zaman Göyçanin güney, yani Gadabaya, Qazaxa yaxın kandlari 
(Şişqaya, Kasaman, Cil, Pambak va s.) yerindan tarpanmayibmiş. 
Zodlu Samad Ağa, şişqayalı Kor Tanrıverdi (gözlari çap olduğu üçün 
bela deyirmişlar. O, ham da Göyça üzra Nikolaym «uçastkovısı» 
işlayirmiş) çalışırmışlar ki, ermanilarla müsalmanlaı* arasında barışıq 
yaratsınlar. Bela “barışıq qonaqlıqlarımn” birinda, yani Zod 
kandinda Göyçani talayıb darmadağın edan general Sülikovun başını 
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daşkandli Hacı Rahim kasir. (Sülikov aslan Azarbaycanm Şaki 
rayonunun Qarabağlı kandindan olub). 

Sülikovun ölümündan qabaq Kor Tanrıverdi Aşıq Nacafa xabar 
göndaribmiş ki, Nacaf, araya barışıq qoyulub, köçünü qaytar Göy- 
çaya. Aşıq Nacaf da amisi oğlanları ila birlikda İstibulaqdan Şişqa- 
yaya donanda ermanilara asir düşür. Aşıq Nacafin büyük oğlu Şamid- 
din, amisi oğlanları Molla Abuzar va Hasanqulu birtahar ermanilarin 
alindan qurtulub, qaça bilirlar. Sülikovun öldürülmasindan sonra 
daha da quduzlaşan ermanilar Kor Tanırverdini da, Samad Ağanı da 
asir götürürlar. Kandlari isa oda qalayırlar. 

Bazi yazarlar sahvan Samad Ağa, Kor Tanrıverdi va Aşıq Naca- 
fın ölümlari arasında hansısa alaqa axtarırlar. Hatta, Aşıq Nacafin 
faciali ölümünü Samad Ağayla bağlamağa çalışanlar da var. Ancaq 
bunlar tamaman yanlışdır. Bela ki, Samad Ağa Kavar (indiki Kamo) 
türmasina salmmışdı. 

Tanrıverdini isa öz mehtari ila Basarkeçarin köhna bazarmda bir- 
birlarina öldürtmüşdülar. Sonradan Samad Ağanın türmada bir 
ermani dığasmın ona vurduğu silladan ürayi partlayıb ölmüşdü. Bu 
zaman va bundan bir ay sonra da Aşıq Nacaf yaşayırmış va ermanilar 
öz şanliklarinda onu oxudurmuşlar. Ela Nacafin o günlarda yazdığı 
şeirlar da onun dustaq hayatından xabar verir: 

dsan yellar, bir Allahın eşqina, 

Manim da arzimi vatana yetir. 

Ümidim, panahım, qiblagahımdı 
Zülümün daşmı atana yetir. 

Va yaxud arvadı Gülüstana yazdığı: 

Nacafam, üzüna qapılar bağlı, 

Taleyi qaranlıq, sinasi dağlı. 

El-oba hasratli, vatan soraqlı, 

Mehribanım, şirin canım, hardasan? 

Bir maqama da toxunmaq istardim: Hala Aşıq Nacaf tutulmamış 
Hacı Rahim (Sülikovun başını kasan) eşidir ki, Nacaf köçünü Şişqa- 
yaya gatirib, Hacı Karam in evina yığılıblar. Hacı Rahim oğlu 
Mehdiyla ona bela bir nama göndarir: 

Nacaf, bağlanıbdı o band, o bara, 

Amandı, alini elindaıı iizma. 
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Qayıt Kalbacara, aşır köçünü, 

Allahın adım dilindan iiznid. 

Aşıq Nacaf isa Hacı Rnhimn cavab verir ki, artıq iş-işdan keçib. 
Qayıtmağa imkan yoxduı\ Hacı Rnhimn bir şeir da göndarir: 

Hacı, günahlarım bağışlanılmaz, 

Elddn ayrı saldı fitna-fel mani. 

Qazanın daryası göz önündadi, 

Aparacaq yaman daşqın, sel mani. 

Başqa bir kövrak şeirinda isa Hacı Rahima bela yazır: 

Hacı Rahim, san dsada deginan 
Manim da qeydima qalsın, ağlasın. 

Ağır maclislarda, söz yığnağında, 

Hardanbir yadına salsın ağlasın. 

Etiraf edim ki, man özüm da “Aşıq Nacaf va Gülüstan” 
dastanmda bazi sahvlara yol vermişam. Bela ki, Hacı Rahim avazina 
Aşıq Rahim yazmışam. Bazilari isa Hacı Rahimi Kalvayı Rahim kimi 
göstariblar. Faktlar bir daha göstarir ki, şeirlar Hacı Rahima yazılıb. 
Haman şeirlar Aşıq Nacafin yanından qayıdarkan yolda ermanilar 
tarafindan vurulan Hacı Rahimin oğlu Mehdinin cibindan çıxıb. 

Tarixda gövünmamiş “ermani kaşflari” 

Tarixda çox elmi kaşflar olub. Ancaq san dema bir kaşf da var¬ 
mış: Ermani vahşiliyinin icad etdiyi insan öldürmak kaşflari. Bu vaxta 
qadar alman faşistlarinin vahşiliyindan çox eşitmişdik. Sonradan ma¬ 
lum oldu ki, bunların çoxu sovet ideoloji aparatının uydurduğu 
yalanlar olub. Xocalı faciasindan sonra bir daha anladım ki, yer 
üzünda ermani vahşiliyi ila ölçüya galacak ikinci bir dahşat olmayıb. 

Ham da ermanilar insanı öldürmak üçün an ağılasığmaz vahşi 
kaşflar ediblar. İnsanın belina qaynaı* samovar bağlamaq, körpalari 
damir boruya doldurub ağzını qaynaqlamaq, hamila qadınlarm qar- 
nmı yırtıb hala dünyaya galin amam iş körpalari süngüya keçirmak, 
ölmüş insanın meyidini tahqiı* etmak va s. İnsanın qanmı donduracaq 
bütün bu vahşi kaşflari ermanilar ediblar va yaxşı olardı ki, gözlari 
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kor, qulağı kar olan dünya bu kaşflari nahayat ermanilarin adına 
sanadlaşdiraydi. 

Uzun azab va işgancalardan sonra daşnaklar Aşıq Nacafi Basar- 
keçarin yaxınlığındakı Çaxırlı kandinin arazisindaki “Küllü tapa”ya 
gatirirlar. Buradan Aşıq Nacafin kandi Daşkand da aydın görünürdü. 
Ömrün sonunun yetişdiyini göran Aşıq Nacaf üzünü doğma kandina 
tutub, yanıqlı-yanıqlı oxuyur: 

Könül quşu, uç, get vatan elim, 

Mana o ellardan bir xabar gatir. 

Yetir ahvalimi nar igidlara, 

Qasımı, Ziyadı birtahar gatir. 

Gör san nala çakir oğulsuz ana, 

Deginan ömürü get di bad-fana. 

Qoy düşman giillasi daymasin mana, 

Daşkaııddan içmaya bir zafıar gatir. 

Nacaf bilinir harda qaldı Gülüstan, 

Şamiddiıı, Şamistan, Mikayıl, Asdan. 

İsmayıl körpaydi, çıxammaz yaddan, 

Xudam, san üzüna xoş sahar gatir. 

Na aşıq Nacafi güllayla öldürdülar, na da İsmayılm üzüna xoş sa¬ 
har açıldı. Nacafin oğlanları Şamistanı, Mikayılı, Asdanı va İsmayılı 
asir götürüb yaxmlıqdakı “Tüstülü” - Qırxbulaq kandinda bir dama 
salmışdılar. Onları atm qabağma salıb Aşıq Nacafin yanma gatirir- 
dilar. Yolda körpa Asdan va İsmayıl ermani qaniçanlarinin atlarının 
ayaqları altında qalaraq halak oldular. Şamistanla Mikayılı isa Aşıq 
Nacafin gözlari qarşısmda ayaq-baş diri-diri basdırdılar. Bu dah- 
şatlardan ürayi para-para olan Aşıq Nasaf yana-yana bu şeiri deyir: 

Taza-taza göz açmışuj dünyaya, 

Na gün gördük, dövran sürdük, ay oğul. 

Şükür qıldıq, bağban olduq, bağ akdik, 

Xazan vurdu, heç na dar dik, ay oğul! 

Daha sonra üzünü ermani calladı Bolyanika tutub deyir: 

S ani da, mani da Allah yaradıb, 

Gal baş endir Yaradana, Bolyanik! 
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Verma mana bu zülümü, zillati, 

Bcıtmaginan nahaq qana, Bolycmik! 

Son anlarında yena üzünü vatana sarı tutub nala çakir: 

Xabar çatsa, bu halıma 
Yaylaqlarm giilii ağlar. 

Gözallarin, göyçaklarin 
Çin-çin olan teli ağlar. 

Bolyanikin arvadı da burada olur, Orindan xahiş edir ki, bu aşığı 
öldürmasin. Ermani calladı naqanını çıxarıb arvadına tuşlayır va 
içindaki bütün güllalari arvadınm ürayina boşaldır ki, niya türk 
aşığının xahişini edir. Nacaf görür ki, artıq xilas yolu yoxdur, vaxtı 
çatıb, üzünü vatana tutaraq bir bayatı çakir: 

El galsin, an üstayam, 

Gediram, kan iistayam. 

Na çakilmaz darddi bu - 
Yaram yox, can iistayam. 

Ermani calladları aşığın sazını alindan alıb smdıraraq yanan 
samovara doldururlar. Daha sonra qaynayan samovarı Aşıq Nacafin 
kürayina bağlayırlar. Sonra da aşığı samovar kürayinda qurğuşuna 
tuturlar. Xalqın böyük sanatkarını o zamana qadar insanlığın görma- 
diyi dahşatli bir azabla öldürülür. Bu hadisa ermani faşistlarinin xal- 
qımızm başına gatirdiyi minlarla facialardan yalnız biridir. 

Ogar bela bir vahşiliyi türklar töratsaydilar, ermanilar bütün dün¬ 
yaya car çakar, türklari biabır etmakdan ötrü yüz yerda heykal qoyar, 
abida ucaldar, daha hansı hoqqalar qalmazdı ki, çıxarmasmlar. 

Taassüflar olsun ki, facialarimizdan çox danışsaq da, nadansa 
ciddi bir iş görmaya çalışmırıq. Magar Aşıq Nacaf kimi böyük bir 
sanatkarın heykalini qoymaq, yaxud, bu faciaya bir abida yaratmaq 
olmazdımı? On azı ermani vahşiliyini dünyaya göstarmak üçün buna 
çox ehtiyac var. 
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Hafız KORİMOV 

Azarbaycan Dövlat Madaniyyat va İncasanat 
Universitetinin müallimi 



XIX 0SRİN TARİXİ-SİYASİ HADİS0L0Rİ FONUNDA 
TİFLİS-BORÇALI MUSİQİ M0D0NİYY0Tİ 

XIX-XX yüzilliklar ümumilikda bütün Qafqazda, o etim ladan Tiflis- 
Borçalıda baş veran tarixi hadisalar, ictimai-siyasi münasibatlar, elaca da 
adabi-madani proseslar baxımından olduqca keşmakeşli, taleyüklü va aha- 
miyyatli bir dövr kimi saciyyalanir. Bu dövrda tarixi-siyasi hadisalarin hansı 
marhalaya qadam qoyduğunu dark etmak üçün XIX yüzillikda Qafqazda öz 
hegemonluğunu qorumaq uğrunda İran, Osmanlı va Rus dövlatlari arasında 
baş veran qanlı-qadalı müharibalari, XX yüzillikda İsa iki dünya savaşını 
xatırlamaq kifayatdir. Qeyd olunduğu kimi, sözügedan yüzilliklarda eyni 
zamanda Tiflis-Borçalının madani hayatında çox böyük canlanma va inkişaf 
baş vermişdir. Tiflis şahari o dövrda bütün Qafqaz xalqlarınm madaniyyat 
paytaxtı idi. XIX asr Tiflis adabi-ictimai mühitini araşdıran A.Mişiyev 
yazır: “Azarbaycan adabi fikrinin takça rus va Avropa madaniyyati ila deyil, 
gürcü va ermani madaniyyatlari ila çoxşaxali sıx taması XIX asrin avvalla- 
rindan başlayaraq Qafqazın inzibati-madani markazi Tiflisda baş vermişdir. 
Diqqatalayiq haldır ki, XIX asr istar rus, istarsa da Azarbaycan, gürcü va 
ermani adabiyyatları üçün ahamiyyatli dayişikliklarla va sıçrayış xarakterli 
inkişafla saciyyavi olmuşdur” (12, 4). 

Tadqiqatçılar Borçalı adabi mühitinin formalaşmasında orta asrlari 
birinci marhala, XIX asri va XX asrin 20-ci illarina qadar olan dövrü ikinci 
marhala, 1920-1990-cı illari üçüncü marhala, 1990-cı illardan sonranı isa dör¬ 
düncü marhala kimi xarakteriza etmişlar. Tasadüfi deyil ki, XIX-XX asrlari 
ahata edan ikinci va üçüncü marhalalar Tiflis-Borçah adabi mühitinin 
kamillaşmasi, zanginlaşmasi dövrü hesab olunur. Bu böyük zaman kasiminda 
madaniyyatin bir çox istiqamatinda olduğu kimi, musiqi sahasi da zangin 
inkişaf yolu keçmişdir. Hala 1798-1800-cü illarda Tiflisda tanınmış xalq 
nağmakarlarından azarbaycanlı sanatkarlar Sayat Nova, Allahverdi, İsmayıl, 
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Hüseyn vs başqalarının adı qeyd olunur. XIX yüzilliyin birinci yarısında 
müxtalif sahalar üzra inkişaf edan Tiflis şahari yüzilliyin ikinci yarısından XX 
asrin avvallarina qadar Qafqaz canişinliyinin markazi olmuşdur. Bu dövrda 
Tiflisin iqtisadi yüksalişi va sanaye sahasinda iralilayişi onu ham da madani 
markazlardan birina çevirdi. Burada adabi orqanların naşr edilmasi, müxtalif 
tamaşaların taşkil edilmasi, adabi-badii gecalarin keçirilmasi, sanatkarlığı 
artırmaq üçün alverişli şaraitin olması digar yerlardan sanatkarların Zaqaf- 
qaziyanm inzibati markazina ayaq açmasına, hatta bir çoxunun köçüb Tiflisda 
yaşamasına gatirib çıxarmışdır (6, 82). Bu baxımdan ilk dafa olaraq “Qafqaz 
musiqi camiyyati”nin da malız Tiflisda yaradılması tasadiifı deyildi. Hamin 
illarda Sattar, Allahverdi, Cafar, Mirzali, Obdiilbağı Zülalov (Bülbülcan) va s. 
kimi azarbaycanlı xanandalar Tiflisda büyük şöhrat qazanmışdılar (3,41). 
Yeri galmişkan, o dövrda muğam sanatina, xanandaliya, o ciimladan sazanda- 
liya daha çox üstünlük verilirmiş. Prof. V.Hacılar tar va kamançanın madani 
çalğı alatlari sayıldığını, Tiflisin an mötabar va imtiyazlı sakinlarinin qonaq 
otaqlarım qiymatli xalı-xalçalar üzarindan asılmış sadafli tar va kamançalar 
bazadiyini qeyd etmişdir (4, 33-34). Bununla yanaşı, tadqiqatçılar XIX asrda 
Tiflisda aşıq mahmları va dastanlarmm geniş yayıldığını bildirirlar. Masalan, 
“Aşıq Qarib”, “Osli-Karam”, “Şah İsmayıl” Tiflisda an populyar dastanlardan 
olmuşdur va giiman edilir ki, büyük rus adibi M.Y.Lermontov orada olarkan 
hamin epik nümunalardan tasirlanarak “Türk dastanı” (“Aşıq Qarib”) aşarini 
yazmışdır. Bundan başqa, M.Qriqoryan bayram şanliklarinda ali nitqa malik 
aşıqların çıxışından, onların söyladiklarindan heç nayi qaçırmamaq üçün insa¬ 
nın nafasini bela saxlayıb diqqat kasilmasindan yazmış, XIX asrin saksaninci 
illarinadak Tiflisda faaliyyat göstaran aşıq sanatini “gürcü estradasının ilk 
müjdasi” adlandırmışdır (8, 59-62). Prof. V.Hacılar Gürcüstan Odabiyyat 
Muzeyinin alyazmalar fondunda şair-müğanni Yetim Gürcünün 1895-ci ilda 
qalama aldığı bir neça dafltarinin mühafıza olunduğunu bildirir (4, 41). Qeyd 
olunur ki, Yetim Gürcünün öz şeirlari ila yanaşı, iyirmiya qadar türk va er- 
mani aşıq-şairlarinin türkdilli poetik nümunalarinin da yazıya alındığı hamin 
alyazmada, har şeirin hansı hava üstünda oxunması da öz aksini tapmışdır. 
Orada göstarilan “Dübeyti”, “Divani”, “Müxammas”, “Karami”, “Taxnis”, 
“Tacnis”, “Üçlama tacnis”, “Cığalı tacnis” va s. kimi adlar aşıq havaları va 
poetik formanı ifada etmakla, o dövrda aşıq sanatinin geniş yayıldığını açıq- 
aşkar tasdiq edir. 

XIX yüzillikda bir çox madaniyyatlarin qovşağı olan Tiflisin rangarang 
adabi-ictimai mühiti fonunda Borçalı aşıqlığı da yavaş-yavaş öz inkişaf 
marhalasina qadam qoyurdu. Tiflisin elitar camiyyatinda xanandalik va 
sazandaliya daha çox üstünlük verilirdisa, Borçalı mahalında sırf ozan-aşıq 
sanati öz köklari üsta möhkamlanirdi. Borçalı aşıqlığı birbaşa ozan sana- 
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tindan qaynaqlanırdı. Borçalı türklarinin etnogenezinda asasan oğuz-qıpçaq 
boyları miihüm rol oynadığından, orta asri orda burada ozan sanati mövcud 
olub, oğuznamalar yayılmışdı. Mahalın antroponimlari, etnonimbri, topo- 
nimlarinda “Kitabi-Dada Qorqud” abidasinin izbrinin müşahida edilmasi, 
elaca da, ulu dastammızın dil xüsusiyyatlarinin Borçalıda müayyan qadar 
qorunub saxlanması mütaxassislar tarafından vurğulanmışdır. Malum oldu¬ 
ğu kimi, giineyli-quzeyli Azarbaycan aşıq mühitlarinin aksariyyati asas eti- 
barila aşıqlığın sufı-darviş ocaqlarından galan sanat tipina aid edilir. Tasa- 
düfı deyil ki, orta asrlarda ozan-aşıq keçidi baş verdiyi zaman Azarbaycanın 
digar mühitlarindan farqli olaraq Borçalı mahalı Anadolu aşıqlığında olduğu 
kimi, ozan ananasina söykandi. Prof. M.Qasımlı qeyd edir ki, “Borçalı aşıq 
mühiti taşakkül tarzina göra Azarbaycan aşıqlığmm takka kökanli aşıqlar 
tipindan daha çox aşıqlaşmış ozanlar qanadına daxildir” (9, 221). Buna göra 
da, Borçalı aşıqları taksazlı ifaçılığa asaslanır va ifa zamanı raqs etmaya 
meyil göstarmirlar. Bununla yanaşı, özünamaxsus artikulyasiya prinsipi, 
ananavi oxu tarzina göra zilxanlığa meyi etmamak, aşıqların sas tembri va 
boğaz qaynatmalarmdakı özal çalarlar va s. xüsusiyyatlar da Borçalı 
aşıqlığında diqqat çakan maqamlardandır. 

Qaynaqlar tasdiq edir ki, müayyan dövrlarda tarixi-siyasi sabahlardan 
dolayı Borçalı qarapapaqları ellikla müxtalif yerlara üz tutaraq qaçqınlıq- 
köçkünlük hayatı yaşamışdır. F.Valehoğlu yazır: “Türkmançay sazişindan 
sonra, yani Araz çayı İran va Rusiya arasında sarhada çevrildikdan sonra 
mühariba arafasinda İravan xanlığına va Qarabağa koçan va Abbas Mirza- 
nin qoşununda olan qarapapaqlarm aksariyyati Güney Azarbaycana yerlaş- 
mak macburiyyatinda qaldılar. ...800 qarapapaq ailasi Nağı xanm böyük 
oğlu Mehdi xanm rahbarliyi altında Urmiya gölünün canub sahillarinda - 
Sulduz mahalında maskunlaşdı” (14, 108-109). Bununla yanaşı, tadqiqatçı 
XIX asrda Axısqa paşalığında iki nasil qarapapaq yaşadığını, birinin İmirha- 
san qarapapaqları va ya tarakamalari, digarinin isa XVIII asrin sonu XIX 
asrin avvalinda Borçalı, Qazax va Şamşaddil distansiyalarından galib mas- 
kunlaşaraq sadaca qarapapaqlar adlandığını bildirmişdir (14, 112). Qazax- 
Borçalıdan qarapapaqlarm Axısqa paşalığına göstarilan tarixdan xeyli qabaq 
galdiyini yazanlar da var. Prof. Ş.Mammadli rus-türk harblari ila alaqadar 
olaraq 1827-1830-cu, 1855-ci va 1877-1878-ci illarda minlarla Qazax- 
Borçalı qarapapaqlarınm Qars vilayatina qaçqm düşdüyünü yazır (11, 11). 

XVIII asrin sonu va XIX asrda Borçalı mahalının Qul Allahqulu, Şair 
Zabit, Güllar Pari, İsmayıl Giillar, Miskin Vali, Alxas ağa Hacallı, Şair 
Abbas 01i, Dost Pirmammad va s. kimi saz ovqatmda, aşıq üslubunda 
yazıb-yaradan saz şairlari olmuşdur. 01 batta ki, yuxarıda qeyd olunan 
keşmakeşli tarixi hadisalar bu sanatkarların yaradıcılığma tasirsiz ötüşa 
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bilmezdi. Masaları, Güllar Parinin qardaşı İsmayıl divandan qaçıb bir 
müddat Qarsa sığınır. Şairanin qardaşına yazdığı aşağıdaki bandla başlayan 
şeiri dillar azbarina çevrilir: 

Qarsa taraf baxıb-baxıb ağlaram, 

Vurulub köksüma yaralar, qardaş! 

Sinam üstün çalın-çarpaz dağlaram, 

Dolanır könlümda haralar, qardaş! 

Prof. Ş.Mammadli bu şeirb bağlı yazır ki, “Pari qardaşmm timsalında 
Borçalıdan müayyan sabahlara göm Qars, Sulduz taraflara keçmiş minbrb 
hamellisinin didargin taleyini yada salmış, Umumi hasrat duygularını ifada 
etmişdir” (11, 16). Çıldır aşıq miihitinin görkamli nümayandasi Aşıq Şenli- 
yin atası Qadir ağanın XIX yüzilliyin ilk yarısında Borçalı mahalından Çıl- 
dıra köçmasi faktı aksar tadqiqatçılar tarafından tasdiqlanmişdir. Aşıq Şen¬ 
lik dafalarla Borçalıda olmuş, saz-söz maclislarinda, el şanliklarinda iştirak 
etmiş va burada özüna çoxlu sayda dostlar qazanmışdır. O cümladan maşhur 
Borçalı qaçaqları Qasımlı Samad ağa va Abdallı Kor İsmayıl Aşıq Şenliyin 
yaxın dostlarından idi va ustad aşıq onlara şeir da hasr etmişdi. 

Çoxsaylı manbalardan aydın olur ki, XIX yüzillikda Azarbaycan dili 
ümuman bütün Qafqazda böyük nüfuz qazanmış, asas ünsiyyat vasitasi ol- 
maqla barabar, ham da şeir-sanat dili olmuşdur. O dövrda Azarbaycan xalq 
musiqisi va aşıq sanatinin digar xalqlar arasında geniş yayılması da Azar¬ 
baycan dilinin aktuallığım zarurata çevirirdi. Bu baxımdan, Canubi-Qarbi 
Gürcüstan adlanan Mesxet-Cavaxetida yazıb-yaradan neça-neça gürcü va 
ermani sanatkarları mahz Azarbaycan aşıq sanati ananalarina söykanirdi. 
Canubi-Qarbi Gürcüstanın hala XVIII asrin ortalarında aşıqlar vatani olduğu¬ 
nu bildiran, XIX-XX asrda yaşamış bir çox saz-söz adamlarının hayat va 
yaradıcılığım tadqiq edan prof. V.Hacıların bir qeydi da maraqlıdır ki, “Bütün 
dövrlarda mesxet-cavaxetli aşıqların sevimli çalğı alati kimi yegana kompo- 
nenti saz olmuşdur. Bu cahat onları kamançadan, çonqurdan, skripkadan, 
dafdan va digar çalğı alatlarindan istifada edan tiflisli aşıqlardan ciddi farq- 
landirmiş, burada yaşayan türk sanatkarlarının ifaçılıq tarzina daha çox 
yaxınlaşdırmışdır” (4, 63-64). Qaynar ictimai-madani sferada faaliyyat gös- 
tarib dafdan va digar çalğı alatlarindan istifada edan tiflisli aşıqlar öz ifaçılıq 
tarzindan va yaşadıqları mühitin talabindan irali galarak çox giiman ki, aşıq 
havalarından başqa, xanandalikda va xalq musiqisinin müxtalif janrlarmda 
populyar olan mahmlara da müraciat edirdilar. Tasadüfı deyil ki, bir sıra tad- 
qiqatçılar o dövrda yaşamış Sattar, Obdülbağı Zülalov kimi peşakar xanan- 
dalari sahvan aşıq adlandırmışdır. Mesxet-cavaxetli aşıqlar isa sırf Borçalı va 
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Çıldır aşıq ononolarinin tos iri ila tok sazlı ifaçılığa osaslanaraq ozan-aşıq üslu¬ 
buna malik idilar. XIX yiizillikdo Rus işğalından sonra Axısqa bölgosindon 
türk vo müsolmanlar küt 1 ov i şokildo sürgün edilir, onların yerino müxtolif 
xristian xalqlar köçürülürdü. Bununla belo, todqiqatçı 0.Şamil 1921-ci ilodok 
sözügedon bölgodo türklarin aparıcı xalq vo söz sahibi olduğunu, Ö.F.Neman- 
zadonin rahbarliyi ilo 1918-ci ilda Axısqa Hökumati-Müvaffaqitisi adlı bir 
hökumat qurduqlarmı diqqata çatdırır (13, 17). Bir daha vurğulamaq istardik 
ki, XIX-XX yüzillikda Axısqa-Axalkalakda (Mesxet-Cavaxeti) faaliyyat 
göstaran aşıqlar bu sanati aborigen ahalidan - yerli türklardan axz etmakla 
Çıldır va Borçalı ifaçılıq maktabinin sanat ananalarini yaşadırdılar. Taqdi- 
ralayiqdir ki, istar aşıqların sanatkarlıq saviyyasi, istarsa da, digar millatlardan 
ibarat tamaşaçı-auditoriyanm bu sanati duyması va sevmasi, onların saza-söza 
hassaslıq daracasi baxımdan sözügedan bölgada aşıq sanatinin inkişafına 
höyük töhfalar vera bilacak mühit formalaşmışdı. Masalan Aşıq Eto (Ekvtime 
Davlaşeridze) repertuarının zanginliyina işara edarak günda yeddi-sakkiz saat 
olmaqla, doqquz gün heç bir takrara yol vermadan çalıb-oxuya bilacayini 
söylayib (5, 76-77). Biz bunun başlıca sababini mesxet-cavaxetli aşıqların 
ham Çıldır, ham Borçalı aşıqlığından yararlanmasında görürük. Bu aşıq 
mühitlarinin har biri özünamaxsus sanat kriteriyalarma, oxu-çalğı üslubuna, 
habela yerli-regional repertuar şabakasina malik zangin aşıq ocaqları idi. İki 
nahang mühitdan qidalanan Mesxet-Cavaxetiyadakı aşıqlıq buna göra da 
olduqca professional şakilda va kamil saviyyada tazahür etmişdi. Xatırladaq 
ki, bu sanatkarların bir çoxu ham Çıldır, ham da Borçalı aşıqları ila barabar 
maclislar keçirmiş, dostluq münasibatinda, yaradıcılıq alaqasinda olmuşlar. 
Canubi-Qarbi Gürcüstan aşıqları kimi, Tiflis sanatkarlarının da malız Azer¬ 
baycan aşıq sanati va musiqisinin tasiri ila çalıb-oxuduqları danılmaz faktlar- 
dandır. Lâkin bununla bela, haqiqati olduğu kimi qabul etmakda va yazmaqda 
acizlik göstaran bir sıra gürcü va ermani tadqiqatçıları müxtalif hiylalarla bu 
masalani başqa-başqa istiqamatlara yozmağa çalışmışlar. Masalan, gürcü 
alimi İ.Qrişaşvilinin aşıq sanatinin Gürcüstana farslardan keçmasi fikrini va 
maşhur Azarbaycan xanandasi Allahverdini ermani adlandırmasını prof. 
V.Hacılar taassüf hissi ila qarşılamış va takzib etmişdir (5, 16). Va yaxud er¬ 
mani tadqiqatçısı M.Qriqoryanm aşıq poeziyasınm Tiflisa İrandan galmasi 
fikrini va “Koroğlu” dastanım, Karagöz haqqında ravayati “şarq afsanalari” 
adlandırmasını prof. İ.Köçarli qısqanclıq, xasislik kimi izah edarak, bunun 
düşünülmüş bir üsulla doğrunu gizlatmakdan başqa bir şey olmadığını qeyd 
etmişdir (8, 63). 

Borçalı mahalında doğulub XIX asrin ikinci, XX asrin birinci yarısında 
faaliyyat göstaran Sakina Almammadli, Miskin Allahverdi, Cafar Darvazlı, 
Nabi Faxralı, İvad Qaraçöplü va s. kimi qalam sahiblari mühitin saz-söz 
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aurasmın canlanmasına böyük töh falar vermişlar. Tiflisin madaniyyat 
markazi olması XIX asrin sonlarına doğru artıq Borçalıda da adabı inkişafa 
öz açıq tasirini göstarirdi. Ayrı-ayrı yerlardan Tiflisin sorağı ila galan müx- 
talif sanat nümayandalari içarisinda aşıqlar da az olmamışdır. Onlar aşıq 
sanatina Borçalı mahalmda daha çox hassaslıqla yanaşıldığım, aşıq poeziya- 
sının va musiqisinin burada geniş yayıldığını görür, Borçalı sanatkarları ila 
barabar saz-söz maclislari qururdular. O.Ohmadoğlu yazır ki, “Qarsdan, 
Orzurumdan, Tabrizdan, Darbanddan, Şamkirdan, Goncadan, Urmiyadan, 
Sulduzdan galan aşıqlar Tiflis draxtmlarında qarar tutar, ordan da Borçalı 
ellarinda .... toy-düyünlar keçirar, oğul evlandirar, qız köçürardilar” (2, 46). 
Yuxarıda Aşıq Şenliyin Çıldır mahalmdan galib el şanliklarinda iştirak 
etmasi, aşıqlarla, şairlarla deyişmasi, qaçaqlarla dostluq alaqasi barada 
müayyan qadar bahs etmişdik. XIX asrin sonlarında Urmiyanm Dol dizasi 
kandindan galib öz darin biliyi, zangin repertuarı va yüksak saviyyali 
sanatkarlıq qabiliyyati ila Borçalı aşıqlığım rövnaqlandiran ustad aşıqlardan 
biri da Dollu Abuzar olmuşdur. Aşıq Hüseynxan, Aşıq Nadir Qırxılı, Aşıq 
Maşadi Hüseyn, Aşıq Yusif Qasımlı, Aşıq İmran, Quşçu İbrahim va 
başqaları Dollu Abuzardan dars almışlar (7, 37). 

XX asrin avvallarindan etibaran Azarbaycanda sanki bir maarifçilik hara- 
katı başlanmışdır. Şaharlarda va bölgalarda orta maktablar, professional-texniki 
maktablar açılır, müxtalif elm sahalari inkişaf edirdi. Xeyli sayda madani- 
maarif idaralari faaliyyat göstarir, inqilabi-demokratik matbuat orqanları çap 
olunurdu. Bu dövrda Azarbaycan incasanati da özünün inkişaf marhalasina 
qadam qoymuşdu. Madani-maarif camiyyatlari teatr sanatinin çiçaklanmasina 
şarait yaradır, neça-neça görkamli bastakarlar, xanandalar va sazandalar öz 
misilsiz faaliyyatlari ila Azarbaycan musiqisini sanki yenidan yaradırdılar. Bir 
sözla, bütün vatanparvar ziyalılar Azarbaycan elminin va madaniyyatinin inki¬ 
şafı uğrunda fedakarcasına çalışıb böyük xidmat göstarirdilar. Hala XIX asrdan 
zangin neft sarvatinin açdığı imkanlar sayasinda sanaye şahari kimi tanınan 
Bakı, artıq ham da madani markaza çevrilirdi. Canubi Qafqaz regionunda avval 
müstaqil dövlatlarin qurulması, soma İsa Sovet hakimiyyatinin barqarar olması 
ila Azarbaycan ziyalıları va sanatkarları Tiflis şaharindan daha çox Bakıya 
meyi etmaya başladı. Get-geda Tiflisda azarbaycanlı sanatkarların sayının kas- 
kin azalması, burada va ümumiyyatla Gürcüstanda Azarbaycan xalq mahm va 
muğamlarınm sıradan çıxmasına sabab oldu. Belalikla, XIX asrin Tiflis adabi- 
madani mühitinda hakim mövqeda olan muğam-xanandalik sanati, XX asrda 
öz avtoritetini Borçalı aşıq ifaçılıq maktabina havala etdi. 

Belalikla, natica olaraq qeyd eda bilarik ki, XIX asrin birinci yarısından 
müxtalif sahalar üzra inkişaf edan Tiflis şahari hamin asrin ikinci yarısında 
iqtisadi cahatdan daha da möhkamlanmiş va bütün Qafqazm elmi-madani 
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morkazino çevrilmişdir. Bu dövrds ınodoniyyntin bir çox sahssi kimi, musiqi 
ssnnti da inkişaf etmiş, xüsusila Azarbaycan musiqisi va dili bu sahada 
hakim mövqeda dayamb mühüm ahamiyyat kasb etmişdir. Neça-neça 
azarbaycanlı xanandalar xalq mahmları va muğamların Tiflisda geniş yayıl¬ 
masına böyük töhfalar verib. Qadim tiirklarin ulu maskani Borçalı maha- 
lında aşıq sanatina Tiflisa nisbatan daha hassaslıqla yanaşılır, sırf ozan-aşıq 
ananalari inkişaf edirdi. XIX asrin ikinci yarısında yazıb-yaradan saz şairlari- 
nin, hamçinin Türkiya, Azarbaycan va İrandan galan aşıqlarm faaliyyati 
naticasinda Borçalı aşıqlığı daha da zanginlaşmiş, sanatda va sanatkarlıqda 
kamillaşma prosesi baş vermişdir. Azarbaycanda elmin va madaniyyatin inki¬ 
şafı ila alaqadar olaraq Azarbaycan ziyalıları va sanatkarları XIX asrda Tif¬ 
lisda geniş vüsat almış öz maarifçilik ideyalarının növbati inkişafını XX asrin 
avvallarindan Bakı şaharinda davam etdirmaya başlamışlar. Belalikla, Tiflisda 
mövcud olan zangin Azarbaycan madaniyyati bu dövrdan bütün siqlati ila 
Bakıya nüfuz etmişdir. Azarbaycan incasanatinin inkişafında XIX asrda Tiflis 
adabi mühitinin yerina-yetirdiyi funksiyanı, XX asrda şaraitin va gücünün 
imkanları çarçivasinda Borçalı aşıq mühiti layaqatla davam etdirmişdir. 
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Aşıg Kamandar dFONDİYEV- 85 



Emin ELSEV0R 
(Mahmudov) 
Azarbaycan Yazıçılar Birliyinin va 
Gürcüstan Jurnalistlar 
Federasiyasının üzvü. 


KAMANDARSIZ QALAN DÜNYA 


K amandar Ofandi- 
yev - XX asr 
Azarbaycan asıq 
sanatinin alçatmaz zirvasi, Ulu 
Borcalının - bu qayım-qadim 
diyarın başucalığı, Ulu Tanrının 
Borçalımıza baxş etdiyi, yox, 
yox, bütövlükda Türk dünya¬ 
sına töhfa verdiyi Ulu Ozan 
diihası.... Daha na demak olar?! 

Neça-neça nasillar döna-döna 
bu mövzuya qayıdacaq, Kaman¬ 
dar irsindan, Kamandar xazina- 
sindan, Kamandar maktabindan 
bahralanacaklar. Faxrimiz, vüqarımız, güvanc yerimiz olan, XX-XXI 
asrlar Azarbaycan poeziyasınm an parlaq ulduzu saydığım, hayatdan 
vaxtsız köçmüş Zalimxan Yaqubun tabirinca desak: “Tabrizda da, 
Darbanda da, Naxçıvanda da, Borçalıda da, Qarsda da, Göyçada da, 
Kalbacarda da, Urmiyada da, har yerda da, ağar bu gün saysız daracada 
aşıqlar ordusu Kamandar yolu ila gedirsa, onun boğazında oxumağa can 
atırsa, onun barmaqlarmı barmağına köçürmak istayirsa, bu o demakdir 
ki, Aşıq Kamandar Adamdan galib, Aşıq Kamandar Hatama gedir. Asıq 
Kamandar Kandan galib, Aşıq Kamandar makana gedir”. Aşıq sanatinin, 
aşıq poeziyasınm mahir bilicisi, uzun illar boyu Aşıq Kamandarla çox 
yaxın ünsiyyatda olmuş, ata-ogul miinasibatlari saxlamış Zalimxan Ya- 
qubun Aşıq Kamandar dühasına verdiyi bu qiymati, aşığın sanati barada 
söylanmiş, yazılmış, çap va darc olunmuş heç bir xatira, maqala va 
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monoqrafıyasında görmediyim üçün, “Ozan dünyası” dergisinin 2014-cü 
ilde çapdan çıxmış üçüncü sayından götürüb bu yazıma daxil etdim. 

”Ozan dünyası” dergisinin 2012-ci ilde çap olunmuş nömrelerinden 
birinde qelbi Kamandar sevgisi, Kamandar mehebbeti ile aşıb-daşan 
milyonlarla cenublularm layiqlilerden layiqlisi Oli Cavadpur İskanlının 
“Kamandar can deyir ana Tebrize” adlı yazısını oxuyub çox tesirlendim, 
çünki men özüm de Tebrizde olarken o hissleri keçirmiş, Kamandar 
senetinin Güney Azerbaycanda nece böyük ülvü mehebbetle sevildiyinin 
şahidi olmuşam. Kamandar Cenubi Azerbaycana, Tebrize gede bilmeyib, 
qoymayıblar, qadagan edibler. Görün qan qardaşımız bu ayrıdüşmeni, bu 
hüznü, beli, beli, bu kederi nece ürekagrısı ile tesvir edir: “Axı, bizim 
taleyimizin hesret dadı, görüş dadından dadlı olub çox zamanlar. Qoy bu 
da qoşulsun o yüzlerin birine. Sesi, avazı, sözü geldi, on bir telli sazı 
geldi, ele bil özü de gelib.” 

1999-cu ilin oktyabr ayı idi. Bir qrup gürcü jumalisti ile birlikde men 
de Tebrize gedirdim - tercümeçi kimi. Hemin ilin may ayında Tehranda 
olmuşdum. Lâkin en ülvü arzum, miiqeddes dileyim Tebrizi görmek idi. 
İndi ise, budur, o arzuma çatırdım, xoş bir tesadüf sayesinde iller boyu 
qelbimde beslediyim, lâkin qoyulmuş qadagalar üzünden çata bilme- 
diyim dileyime qovuşurdum. Tebriz seferime xüsusi hazırlıq görmüşdüm, 
gücüm çatan hediyyeler almışdım. M.Şehriyarm ev-muzeyine hediyye 
etmek üşün Kamandar Ofendiyevin fondumuzdakı lent yazılarını - bir 
“kasete” sığacaq qeder mahmlarım - özümün yazdığım son havacatlarım 
da aparırdım. Gürcü homkarlarımı vaxtile İranın Fereydan eyaletine 
sürgün edilmiş gürcülerin acı taleyi maraqlandırırdı, menim istek ve 
arzum ise tamam başqa idi - Tebrizi, qedim paytaxtımızı, Şah İsmayıl 
Xetainin, M.Şehriyarm, başqa ulularımızın qebirlerini ziyaret edecekdim. 

Tebrize Astara qapısından gedirdik. İran Astarasına keçen kimi taksi 
sürücüleri üstümüze hücum çekdiler. Astaradan Tebrize qeder teqriben 
300 km yoldur. Nabeled adam olduğumuzu göriib xeyli pul istediler. 
Lâkin ele bu mebleğin özü bele Tiflisdeki mezenneden ikiqat az idi. 
Tehranda olanda bilirdim ki, İranda avtomobil yanacağı çox ucuz 
olduğundan, taksilerin qiymetleri de heddinden artıq aşağıdır. Ona göre 
de men daha ucuz qiymete aparacaq sürücü axtarırdım. Kenarda durub bu 
qalmaqala, hay-küye qarışmayan bir qarayanız oğlan diqqetimi celb etdi. 
Ona yaxınlaşıb soruşdum ki, bizi Tebrize apararsanmı? Dedi ki, men 
özüm Tebrizliyem, diinen buraya semişin getirmişdim. Boş qayıtmamaq 
üçün indi sernişin gözleyirem. İsteseniz sizi apararam. Deyesen, adı Oli 
idi. Çox ucuz qiymete danışıb yola düşdük. Heyran gediyine yenice 
çatmışdıq ki, Oli maqnitafonu işe saldı, salona qelbi riqqete getiren saz 
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havası yayıldı, oxuyan Alqayıt idi. Özünü tanımasam da, maharatina, 
ustalığına, nitq qabiliyyatina balad idim. 

Gözal ovqatda, xoş-ahval ruhiyyada idim. Güney Azarbaycanda 
Quzey Azarbaycan aşıqlarınm bu qadar sevildiyini heç tasavvürüma bela 
gatira bilmazdim. 

Yolda Olidan xahiş etdim ki, Ordabilda bir qadar saxla, mani Safavi 
hökmdarlarınm dafn olunduğu qabiristanlığa apar, Şah İsmayıl Xatainin 
qabrini ziyarat etmak istayiram. Taaccübla tizma baxdı, manim bu 
tassübkeşliyima, camyayanlığıma çox sevindi. 

Gürcü hamkarlarıma dedim ki, bu qabiristanlıqda manim bir qohu- 
mum dafn olunub, bir neça daqiqaliya ziyarat edib, tez qayıdıram. Malum 
sabahlara göra, kimlarin qabirlarini ziyarat etdiyimi bilsaydilar, mandan 
inciyardilar. Qariba deyilmi? Yol gedan sarnişinlardan üç nafari Safavi 
hükümdarlarının içğalçılıq siyasati ucbatından Fereydana sürgün edilmiş 
gürcülarin hayatından televiziya verlişi hazırlamağa gedir, bir nafar azar- 
baycanlı jumalist İsa Vahid Azarbaycan dövlati yaradıcılarınm qabirlarini 
ziyarat edirdi. 

Ordabilda yol çantamdan Kamandarın havacatlarından yazılmış ka¬ 
seti çıxarıb Oliya verdim ki, indi da bu lenti saslandir, ruhumuz bir qadar 
şad olsun. 01i kaseti alıb düymani basdı. Kamandar barmaqlarmdan sü- 
zülan hazin, insanı sızıldadan, göynadan melodiyalar salona yayıldı. 
Giircülar da diqqat kasildilar, sürücümüz 01i İsa özünda deyildi, maq- 
nitofonun sasini lap zila qaldırmışdı. Manzil başına çatıb yol haqqım 
ödamak va xudahafızlaşmak maqamı çatanda 01i üzünü mana tutub dedi: 

- Ağa, o kaseti mana bağışla. Söz veriram ki, bir-iki güna üzünü 
köçürüb qaytararam. 

Xatrindan keça bilmadim, düşündüm ki, Şahriyarın ev-muzeyina 
versam, onu yalnız muzey işçilari dinlayacaklar, 01iya versam, bütün 
Tabrizda, taksi sürücülari arasında yayılacaq. Yol pulunu veranda götür- 
madi, bildirdi ki, ağa, siz mana Ustad Kamandar kimi bir aşığın lentini 
bağışladınmz, man heç sizdan pul götürarammi?! Gürcülar bir lent yazı¬ 
sına göra bu uzaqlıqda yola sürücünün pul götürmadiyina mat-maattal 
qalmışdılar. 

Aşıq Kamandar Ofandiyev haqqmda çox yazılıb, yazılır va yazıla- 
caqdır da. Man da uzun illar Aşıq Kamandarla tamasda, yaxın ünsiyyatda 
olan telejumalist kimi, böyük sanatkarla bağlı olan bazi xatiralirimi 
yazmağı özüma bore bildim. 

1964-cü ilin payızı idi. Ordudan tarxis olunduqdan sonra Qardabani 
rayonunakı Qaracalar orta maktabinda işlamaya başlamışdım. Bir gün 
maktabin coğrafiya müallimi Muxtar (Allah ona rahmat elasin) günorta 
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fasilasi zamanı dedi ki, galin gedak bir az Aşıq Kamandan dinlayak. Bir 
neça nafar müallim yığışıb toy evina getdik, toy evi kandin lap yuxarı 
hissasinda idi. Hayatda xeyli adam göza dayirdi. Bizi çox adab-arkanla 
qarşıladılar, aşığın olduğu otağa apardılar. İçari daxil olanda Bakıda tanış 
olduğum (o zaman Nizami adına Odabiyyat Muzeyinin aspirantı idi) 
Sabir öliyevin aşıq qiyafasinda olan bir nafarla söhbat eladiyini gördüm. 
Samimi görüşdan sonra Sabir mani hamin şaxsa taqdim etdi: 

- Aşıq Kamandar, tanış olun, galacak jurnalistdir, özü da dağlıdır, 
Başkeçiddan. 

Badanima isti tar galdi, sevincdanmi, utancaqlıqdanmı, sifatim alışıb 
yanmağa başladı. Malahatli sasini, xoş avazını eşidib, üzünü görmadiyim 
Aşıq Kamandar durmuşdu qarşımda, man da onun mübarak alini sair¬ 
dim. O zaman hansı hisslar keçirdiyimi tasvir etmakda çatinlik çakiram... 

...Aşıq tavar sazını götürüb öz parastişkarlarınm qalbini oxşadı, na 
oxşadı. Man afsunlanmışdım, sazın insan qalbina sirayat edan, sinirlarina 
su çilayan, nağma çalangi toxuyan İlahi sasi mani öz dünyamdan 
qoparmışdı... 

Bu görüş manim Kamandarla olan ilk görüşüm idi, na bilaydim ki, 
bizim bela görüşlarimiz çox olacaqdır... 

Sonralar, 1967-ci ildan Gürcüstan radiosunun Azarbaycan dilinda 
verilişlar redaksiyasmda işlamaya başladım, tartib etdiyim konsert 
proqramlarmda Aşıq Kamandar havacatları da xeyli yer tuturdu. 

Bakıdan maktub almışdım, hamyerlimiz, “Azarbaycan müallimi” qa- 
zetinin masul katibi, tanınmış jurnalist Şamxalil Manımadov göndarmiş- 
di, Azarbaycan radiosunda saslandirilmiş Kamandar O fon d i ye v haqqında 
radiooçerkin matni idi. Yazını haftalik plana saldım, oçerki daha canlı 
etmak üçün aşığın sasini lenta yazmağı qarara aldım va diktorumuz 
öladdin Hasanovla birlikda Kamandar yurduna, sanat ocağına - 
Kapanakçiya yola düşdiik. Baxtimizdan aşığı evda tapdıq. Xoş-beşdan 
sonra galişimizin maqsadini bildirdik. Çox sevindi, Şamxalila da, biza da 
darin minnatdarlıgım bildirdi. Aşığın çıxışmı, bir neça havacatlarmı lenta 
aldım. O zaman aşığın kiçik oğlu Cavanşirin lenta yazdığım bir saz 
havasını an aziz xatira kimi indi da şaxsi arxivimda saxlayıram. 

Çay süffasi arxasında Aşıq Kamandar üzünü mana tutub dedi: 

- Emin, sandan bir ricam var. Balka da bilirsiniz, manim bir şayir- 
dim var, sanin müallim işladiyin o Qaracalar kandindadir, Karamin oğlu 
Zindofiri deyiram. Yaxşı galacayi olacaq, onun bir neça matmışım yaz. 

Dedim ki, Aşıq Kamandar, rica naya lazımdır, sanin bir sözün 
manim üşün qanun avazindadir. Bir neça gündan sonra studiyada Zindo- 
fırin üç havacatım lenta aldıq. 
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Man Gürcüstan radiosunda işlamaya başlayanda redaksiyamızın 
musiqi fondunda Aşıq Kamandarın xeyli lenti vardı. Bir neçasi lap 
ganclik idarinin havacatları idi, bir neçasi isa kamillaşmiş, püxtalaşmiş 
Kamandar havacatları. 

Bali, redaksiyamızın studiyasında Aşıq Kamandarın havacatları üç 
dafa yazılıb: otan asrin 60-cı, 70-ci va 80-ci illarinda. Saksaninci illarda 
Aşıq Kamandarın havacatlarım yazdırmaq saadati mana nasib olub va 
man bununla alaqadar özümü xoşbaxt sanır va xüsusi qürur hisslari 
keçiriram. Bela ki... 1985-ci, ya da ki, 1986-cı ilin may ayı idi. Qara- 
yazıda va Qaraçöpda tanınmış aşıqlardan olan Arif Xalilov bir gün 
redaksiyamıza galdi, ifasında bir neça havacat yazdırmaq istayirdi. 
Studiyaya sifariş verdim, vaxt tayin etdik va onu sevina-sevina yola 
saldım. Aradan bir gün keçmiş Aşıq Kamandar da redaksiyamıza taşrif 
buyurdu, xoş-beşdan sonra matlaba keçdi: 

- Emin, ömür keçir, gün keçir, istayiram bu dadalaşmiş yaşımda da 
bir neça mahm yazdıram. Dostum Sabir Oliyevin, Tahla Novruzun va 
başqa şairlarin yeni sözlarina havacatlar hazırlamışam. İmkanınız 
olsaydı, yazdırardıq, yadigar qalardı. 

- Ay Kamandar, sandan ötari bütün Gürcüstan radiosunu da ayağa 
qaldırmağa hazıram. Sabah yox, o biri gün sasyazma studiyası bütün gün 
bizim sarancamımızda olacaq. Ürayin neça mahm istayir, yazmaq bizdan, 
- deyib, aşığı sevindirdim. Bu missiyanı yerina yetirmak manim üçün 
böyük şaraf işi idi. 

Vadalaşdiyimiz gün avvalca Arif Xalilov galdi. Çox keçmamiş Ka¬ 
mandar da galib çıxdı. O, otağa daxil olanda Arifi xof basdı, bunu Aşıq 
Kamandar da hiss etdi, ganc aşıqla samimi görüşdü, işlari ila maraqlandı 
va yaranmış garginliyi nisbatan aradan qaldırdı. Sonra mandan xahiş etdi 
ki, avvalca Arifi yazıb yola sal, man sonra yazılaram. 

Sas rejissorumuz Givi Caparidze, operatör M.Çiçua idi. Proses yeta- 
rinca yaxşı alındı, Arifin 5 havacatım yazdıq, rangi-ruhu bir qadar özüna 
galdi. İnsafan, pis havacatlar da olmadı, aşıq bu lentlardan sonra daha da 
populyarlaşdı. 

Fasiladan sonra Aşıq Kamandarın havacatlarım lenta almağa 
başladıq. Gvvalca Sabir Gliyevin “Dalidağ” şeirini oxudu, yox, oxudu 
demak çox azdır, coşdu, çağladı: 

Dünya dolu dol i dağdır, 

Hamısından san dal is an. 

...Ay Dalidağ, indigörak, 

Sabir dali, san dalisan?! 
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- deyib qalbimizi dağladı, saz dil açıb dillandi, sözlar güllandi, saz sözü 
tamamladı, söz sazı! Sonra “Dolana-dolana” mahmsı yazıldı: 

Alçaq dağcıdan duman qalxır, 

Dağı dolana-dolana... 

- sol i rlorini ela maharatla, ela hazin oxudu ki, man da, G.Caparidze da 
vacda galdik. Giviya dedim ki, hala dayan, an şaqraq, qalbi titradan 
havaları hala bundan sonra oxuyacaq. 

Doğurdan da, qısa fasiladan sonra Kamandar Tahla Novruzun “Bi¬ 
zim dağlar” qoşmasmı “İbrahimi” havası üstünda oxumağa başladı. Yox, 
bu, adi sas deyildi, İlahidan galan, qeybdan çatan ün idi, qeyri-adi oxu 
tarzi idi, möcüzaya banzar bir nida, nala idi. Kamandar qiyamat edirdi, 
Kamandar üraklarda od qalayırdı, qalblar fath edirdi, bulaq kimi qayna- 
yırdı, çeşma kimi çağlayırdı. Bir da başımı qaldırıb atrafıma baxanda 
gördüm ki, studiyanın sasyazma hissasina xeyli adam toplaşıb, aşığı 
dinlayir. Aşıq sanantina yad olanlar bela onun ecazkar sasina, çalgısına 
qulaq kasilmişdilar. 

Mahm yazılıb qurtaran kimi G.Caparidze qolumdan tutub mani 
ehtiyatla apardı, iri addımlarla Kamandara yaxınlaşdı, onun allarini alina 
alıb möhkam şıxdı, sonra o allara, o barmaqlara hasrat dolu nazarlarla 
baxdı va axırda diqqatini saza yönaltdi, alava heç nayin olmadığını 
görüb, üzünü Kamandara tutdu: 

- Badono Kamandar, man çox orkestrlar, çox ansambllar yazmışam 
(man tarcüma edirdim), sanin bu sazında na hikmat var ki, bu qadar dol¬ 
gundur, hay-haraylıdır, bir orkesrt tasiri bağışlayır. Bela hazin, malahatli, 
insan qalbina yol tapa bilan sasi İsa man bir bizim Hamlet Qonaşvilida, 
bir da sanda görmüşam. Ghsan sana, qardaşım, ahsan sani yetiran xalqa! 

Bu sözlardan qanadlanan Kamandar darin minnatdarlığım bildirdi, 
daha 4 mahm yazdırdı, yazdırdı deyanda ki, tüğyan eladi, müqaddas 
sazımızın, İlahidan galan şasimizin, Allah vergisi olan sözümüzün naya 
qadir olduğunu bir daha tasdiq etdi, sazma-sözüna şöhrat gatirdi va 
sonralar ela Gürcüstanm “Şöhrat” ordeni ila da mükafatlandırıldı. Yüksak 
hökumat mükafatı M.F.Axundzadanin ev muzeyinda taqdim olunarkan 
mana söz vermak istayan muzey direktoruna qatiyyatla dedim: 

- Man özüm özüma söz veriram, - va çıxış edarak Dada Kamandan 
tabrik etdim, ona cansağlığı diladim va onun böyük sanatinin geniş kütla 
arsında yayılmasında kiçik da olsa, xidmatim olduğuna göra özümü 
xoşbaxt hesab etdiyimi bildirdim. 
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O vaxtdan uzun illar keçib, indi no Kamandarın üstadı Aşıq Sadıq 
var, no sonat sirdaşı vo böyük qardaş bildiyi Aşıq Oınrah, no Xındı 
Mommod sağdır, no do Aşıq Hüseyn Saraçlı. Borçalı aşıq moktobinin 
sıraları yaman seyrokloşib, tufan birdon döyüb qapımızı, bizo başucalığı 
gotiron müdobbir aşıqlarımızı bir-birinin ardınca sonu görünmoyon 
ayrılığa yola salmışıq, Omrahsız, Kamandarsız, Söyünsüz, Mommodsiz, 
Nuroddinsiz vo ... daha kimlor-kimlorsiz qalmışıq. 

Mono söylodilor ki, Aşıq Omrahı son monzila yol salnda Aşıq 
Kamandarın köksündan bir ah qopub, bir nala, badahatan deyilmiş bu 
misralar atrafa yayılıb: 

Manim bu mi İhta yazığım galin, 

Sanatda Ömrahsız qaldı bu dünya. 

Sonrlar bu misralarm şeir variantına “Ozan dünyaşı” dargisinda rast 
galdim: 

Demayin Kamandan gözyaşı silir, 

Ldlin qiymatini sarraflar bilir. 

Manim bu sanata yazığım galir, 

Sanatda Ömrahsız qaldı bu dünya. 

Borçalımızın poeziya tacı olan, Azarbaycanın Xalq şairi Zalimxan 
Yaqub İsa Aşıq Omrahm mazarı başında bela deyib: 

Demayin ki, vaxtı başa yetirdik, 

Tar kamamız, kaman tarsız qalmasın. 

Aman, ellar, xan Omrahı itindik, 

Sanat mülkü Kamandarsız qalmasın... 

Ancaq, min-min taassüflar olsun ki, Kamandan da itirdik, rahmsiz 
dünya na ömra rahm etdi, na yaşa, Kamandarsız qaldı dünya. Tasallimiz 
takça bundadır ki, Kamandarsız qalan dünya onlarca Kamandarlar 
yetiracak, çünki Ulu Borçalımız Ozan yurdu, oğuz yurdu. Dada Qorqud 
yurdudur, müqaddas torpaqdır va neça-neça Sadıqlar, Omrahlar, Söyün- 
lar, Kamandarlar yetişdirib, onların sıralarını yeni-yeni imzalarla zangin- 
laşdiracak va qadim, ulu Aşıq sanatina, folklorumuza, poeziyamıza 
parlaq töhfalar veracakdir. Bunu mana tarixin pozulmaz yaddaşı, geni¬ 
mizin saflğı, xalqımızın fıtri istedadı talqin edir. Kamandarsız qalan 
dünya kamandarlarsız qalmayacaq. 
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Musa NOBİOĞLU 
Omakdar Madaniyyat İşçisi 

ŞAİR Z0LİMXANIN AŞIQ QARDAŞI 


Har dafa onun haqqında söhbat düşanda 
ağlıma ilk galon özünün şeirindan bu misralar 
olur: 

Özüm çopur olsam bela, 

Suyu şirin aşığam man. 

Va man onu sözün haqiqi manasında har 
sözü-söhbati şirin olan bir ustad aşıq, dayarli 
maslahatlarina har zaman ehtiyac duyulan, ağzı 
xeyir-dualı el ağsaqqalı kimi xatırlayıram. Ela 
şövqla va ela şirin danışardı ki, adam sözünü kasmaya cürat etmazdi, ista- 
yardin ki, saatlarla, belaca, o danışa, san da qulaq asasan. Ela ilk kalmasin- 
dan adam onun sözünün sehrina düşürdü. O qadar samimi, şirin danışardı 
ki... Sahnada isa bir özga alam idi. O, sahnada görünan kimi tamaşaçıların 
ahval-ruhiyasi dayişar, ovqatı tazalanardi. Banzarsiz ifası, özünamaxsus 
duzlu-mazali söhbati ila bir andaca könüllara hakim kasilirdi. 

Onunla har görüşümüz şirin bir xatira kimi qalıb yaddaşımda. Yaxşı 
xatırlayıram, bir dafa oğlu Eldar müallimla galmişdi. Onda saksan yaşı 
vardı. Xeyli söhbat etdik. Arada indiyadak ona faxri ad verilmamasindan 
haqlı gileyini da dila gatirdi. Dedim, Olasgar ami, haqlısımz, siz faxri ada 
çoxdan layiqsiniz. Amma sizin an böyük faxri adınız, an böyük mükafatı¬ 
nız qazandığımz el mahabbati, tamaşaçı va dinlayici rağbatidir. Heç unut- 
maram, sağollaşıb gedanda dedi, bala, saninla bu samimi söhbatdan sonra 
ela biliram ki, faxri adı da, an böyük mükafatı da alıb gediram... 

...Söhbat hamımızın Çopur Olasgar kimi tanıdığımız aşıq Olasgar 
Tağıyevdan gedir. Malumat üçün deyim ki, Olasgar Mikayıl oğlu 
Tağıyev 1930-cu ilda Tovuz rayonunun Bozalqanlı kandinda anadan 
olub, ömrünün 60 ildan çoxunu aşıq sanatina hasr edib. 

1960-cı ildan Tovuz Aşıqlar ansamblınm üzvü olan Aşıq Olasgar 
1962-ci ilda Azarbaycan Ganclar folklor festivalinin, 1967-ci ilda Azar- 
baycan özfaaliyyat incasanat festivalinin laureatı olub, Ümumittifaq Fes¬ 
tivalinin 1-ci daracali diplomuna, 1972-ci ilda Madaniyyat Nazirliyinin 
va “Festival-72” özfaaliyyat incasanat festivalinin 1-ci daracali diplomu¬ 
na layiq görülüb. 
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1962-ci il don “Toşviqat” qatarında respublika zohmotkcşlori qarşısmda 
müxtalif rayonlarda konscrtlor verib, Gonca, Zaqatala, Şomkir, Tovuz vo 
başqa rayonlarda çıxışlarma göra dafalorla Faxri fermanlarla taltif olunub. 

Azarbaycan Aşıqlarmm 3, 4 va 5-ci Qurultaylarmm iştirakçisi olub 
va 5-ci Qurultayda Rayasat Heyatinin üzvü seçilib. 

Moskva va Azarbaycan Radio va Televiziyasmm “Qızıl Fond”unda 
sas yazıları saxlanılır, 8 vali vardır. 

1972 va 1976-cı illarda Moskvada, 1980-ci ilda Özbakistanda keçi- 
rilmiş Azarbaycan madaniyyati va incasanati ongünlüklarinda, dövlat va 
rayon saviyyasinda keçirilan müxtalif tadbirlarda iştirak edib, Dövlat 
Filarmoniyasmda dafelarla konsert verib. 1973-cü va 1983-cü illarda 
Moskvada Ümumittifaq Xalq Tasarrüfatı Nailiyyatlari Sargisinda Folklor 
bayramında iştirak edib. 

1989-1993-cü illarda Tovuz, Ağstafa va Qazax bölgalarinda cabha 
xattinda Milli Ordumuzun asgarlari qarşısında dafelarla tamannasız kon- 
sertlar taşkil edib. 

Aşıq Olasgar XX asrin ortalarından bu yana o aşıqlardan olub ki, 
Xalq şairi Zalimxan Yaqub demiş: “...meydana çıxanda, maclisa giranda, 
sahnada görünanda gözlarda gülüş, dodaqlarda tabassüm qanadlanır. 
Yastı yerişi, şirin dili, yapışıqlı danışığı, özünamaxsus banzatmalari, ha- 
vacatmda olan dad-tam onu dinlayanin ömürlük yadında qalır.” Z.Yaqub 
onu “Ustad Olasgarin ustad adaşı” adlandırır, “şair Zalimxanm aşıq 
qardaşı” deya çağırırdı. 

Folklorşünas alim, professor Mürsal Hakimov onun haqqında bela 
deyirdi: “Aşıq Olasgarin sanatkarlıq yolu özümaxsus bir tarzda ferqlanir. 
O, sözü ifa edacayi saz havasına düzgün seçir, sazı öz sasi üstünda kökla- 
yir, olduqca şirin zangulali va yerli-yataqlı oxuyur. Professional ifaçı aşıq 
kimi ferqlanir. Onun repertuarında Azarbaycan xalq dastanları, qaravallilar, 
atalar sözlari, zarb-masallar, atmacalar, güllandirmalar saslanmakdadir”. 

Şair İlyas Tapdıq da onun haqqında hamişa yüksak fıkirda olub: 
“Aşıq Olasgar Tağıyev salmaya galanda şan alqışlar qopurdu; o, dastan 
söylayanda, deyişmalarda gah Aşıq Okbarla, gah da Aşıq İmranla taraf- 
müqabil olurdu. Sasina tam arxayın idi; zil havaları, “Koroğlu” va 
“Misri”ni xüsusi lazzatla oxuyurdu. 01duqca nikbin görkami, casarati va 
hazırcavablığı onu tamaşaçılarına, dinlayicilarina sevdirirdi”. 

“Sazın-sözün maclisinda qanmayan da, qanan da” olduğunu yaxşı 
bilan ustad aşıq har zaman haqq-adalat tarfdarı olub, haqqı nahaqqın 
ayağına vermayib. Çünki “gördüyünii düz demaya, bir deyana yüz de- 
maya” casarat zatında, canında olub. 
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“Kimi iş görür, kimi mey içir, man Çopura deyildir sirr”, - demakda 
haqlıydı ustad. Axı, o, Haqq aşığıydı va çox şeylardan xabardar idi, 
çoxlarının amallarindan, hansı yuvanın quşu olduğundan halıydı. Amma 
belalarina özünamaxsus tamkinla, sabirla yanaşardı. Hatta haqqı tap- 
dananda beb, haqsızlıq etmazdi... Çiinki xırda hissbr, qisasçılıq va s. ona 
yad olan şeybr idi. 

O, amin idi ki, aşıq “söylayib, oxuyub, çalarsa, hardan döniib şair olar¬ 
sa”, ellar onun qadrini bilacak, şanı-şöhrati bütün Azarbaycana yayılacaq: 

Ay Çopur, s özü no el versin qiymat, 

Aşığın canıdır haqq vd adalat. 

Ellarin qalbinda yaşayar albat, 
ilhamı ellardan alarsa aşıq. 

Mansabda, şan-şöhratda gözü olmayan, “dosta mehriban, ilqarda 
möhkam” olan, “ustadlardan darsin alan”, “sözda darin aşığam man”, - 
deyan, “zil havada alovlanan”, “bamda sarin” aşıq olan Çopur Olasgar 
“Aşıq hanı man biçimda”, - deyanda da haqlı idi. Çünki xalqınm 
varlığıyla coşan qanma, Azarbaycan adlı xanimanma güvanirdi. Ona göra 
da casaratla deyirdi ki, meydanıma giran aşıq garak yerini bilsin. 

Va onun bir sanatkar olaraq özüna bu qadar arxayınlığı ham da ordan 
galirdi ki, onun meyli tabiatdaydi, ilahmım da “aranında-yaylağında tar 
tökdüyü” torpaqdan alırdı, har bağça, har bağ ona gal-gal deyirdi. 

Aşıq Olasgar özündan avvalki ustadlara hamişa böyük sayğı ila 
yanaşar, repertuarında onların yaradıcılığma böyük yer verardi. Bu 
manada o, bir növ aşıq sanatinin dünani ila sabahı arasında canlı körpü 
idi. Z.Yaqub da çox haqlı olaraq deyirdi ki, Çopur Olasgar “ustad aşıqları 
yaşada-yaşada özü da ustada çevrildi”. 

Çopur Olasgar ham da badii yaradıcılıqla maşğul olurdu. Yani takça 
ifaçı aşıq deyildi, aşıq şeirinin müxtalif formalarında ilhamla yazıb- 
yaradırdı. Sazla sözü birlaşdirmayi bacaran ustad aşığın bir neça şeirlar 
kitabı işıq üzü görüb. 

Çopur Olasgar 2014-cü il oktyabrm 23-da dünyasını dayişib. Amma 
onun aziz xatirasi qadirbilan sanatsevarbrin qalbinda yaşayır. Ustad aşıq 
özünün ölmazliyina inanırdı va şeirbrinin birinda da dediyi kimi, o, 
sanat dünyasında sönmaz bir maşaldir: 

Çopur dlasgaram, söz dünyasıyam, 

Manalı dillansan, tez qanasıyam. 

Nurlu maşsl kimi hey yanaşıyam, 

Na saralan, na da solan aşığam. 
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Seyfaddin O0NİYEV 

fjlologiya iizra elmhr doktoru 


“Q0LBİ DAĞA DÖNÜR HOR AN BARATIN” 

tan asrin 70-80- 
| lci illarinda Şa- 
maxı şaharinda 
yaşayan Şirvanlı Aşıq Barat 
aşıq mühitinin canlı salna- 
masi, tarixi, klassik saz ha¬ 
vaları, dastanlar, aşıq rava- 
yatlari afsanalarimizin ma¬ 
hir bilicisi, canlı şahidi kimi 
yaşayırdı. O, ixtiyar yaşlı 
sanatkar kimi, bildiklarini o 
zaman sanata qadam qoyan 
ganclardan asirgamirdi... 

Özünün dediyi kimi, bazi kitablarda onun anadan olduğu tarix 
müxtalif cür göstarilsa da (1915, 1916, 1920-ci il), aslinda anadan olduğu 
tarix 1916-cı ildir. “Nanasinin dediyina göra, o, özü da Novruz 
bayramına bir hafta qalmış Küdrüda, Cayirli qışlağmda anadan olmuşdur. 
O günlar ailada bayram bayrama qarışmışdır”... 

Atası öhmad kişi, başqa hamyerlilari kimi, akinçilik va heyvandar- 
lıqla maşğul olmuşdur. 

Aşıq Barat tarakama ailasinda böyümüş, ibtidai tahsil almışdır. Özü¬ 
nün da dediyi kimi, ganc yaşlarında “iki - Fin, Flitler” (SSRİ-Finlandiya 
ya SSRI-Almaniya müharibalari nazarda tutulur - red.) miıharibasinin 
iştirakçisi olmuşdur. Müharibadan donandan sonra cavanlıq havasi, aşıq 
sanatina sevgisi yenidan ürayinda baş qaldırmışdır. Odur ki, ürayindan 
keçanlari sündülü Aşıq Soltanmurada bayan edir, ondan maslahatlar alır. 
Sonra toy maclislarina ayaq açır. Sanata kamil yiyalanmak üçün Soltan- 
muradın maslahati ila hamyerlisi Aşıq Abbasın yanında şayird olur. 
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Tezlikla Şamaxı, Maraza, Ağsu, İsmayıllı va Quba rayonlarmm kand- 
larinda tanınır va sevilir. 

Haşiya: Man institutu farqlanma diplomu ila başa vurub doğma 
rayonuma tayinat aldım. Bu zaman xeyirxahım, professor O.Cafarzada 
mani rayona yola salarkan bela bir maslahat verdi: “Seyfaddin, bu masla- 
hati neça illar avval qardaşım Ohmad müallima da vermişam. Onun 
problemlari olduğuna göra bu işla gec maşğul oldu. San, maşallah, ham 
cavan, ham da masuliyyatlisan. İstedadına da baladam. Ela Ohmadla 
birlaşib şairlar yurdu, poeziya beşiyi, darvişlar diyarı Şamaxıda bu sahani 
tadqiq etmaya, araşdırmağa başlayın. Qardaşım Mammad bu işa baş 
qoşsaydı, indiya qadar Şamaxı rayonunda çox iş görardi. Amma o, 
Şamaxıdan çox uzaqda olur, kandlari, qasabalari gaza bilmir. Siz isa 
başdan-başa gazar, lazım i insanlarla görüşa bilar, xeyli materiallar 
toplaya va ya keçmiş ustad aşıq, şairlarin doğmaları ila alaqa saxlaya 
bilarsiniz. Hazırda sağ olan, 70-80 yaşlı tanıdığınız aşıq, xanandalar, 
ziyalılardan xeyli malumatlar alda edarsiniz. 

O vaxtdan sonra biz amali işa başladıq. Neça-neça aşıq, xananda, el 
şairlari, darvişlar, qocaman ziyalılarla görüşüb, folklor materialları, 
xatiralar toplamağa başladıq. 

İlk müraciat etdiyimiz sanatkarlar - Aşıq Barat, Aşıq Şakir (Mal- 
hamli), Aşıq Şamil, Aşıq Ağalar, Aşıq Feyzi, Aşıq Pirmammad, Aşıq 
0hmad, Aşıq Xanmusa, Aşıq Kamil, Ağasaf Seyidov (balabançı), 
Murad Sanamoğlu, Aşıq Farhad, Aşıq Hacalı va b. oldular. Hamin 
insanların yaddaşmdan klassik dastanları, aşıq, el şairlarinin asarlarindan 
nümunalar, afsana va ravayatlar topladıq. 

Ela hamin illarda Aşıq Barat takça Şamaxıda deyil, bütün Azar- 
baycanda sayılıb-seçilan, tanınan ustad sanatkar idi. Bu zaman ustad Aşıq 
Barat Şamaxı aşıqlarına başçılıq edirdi. Bu illarda man üstadın qızınm 
ömür-gün yoldaşının - Hacı Masinin kömayi ila (Hacı Masi manim 
hamyerlim, ziyalı dostum idi) onunla daha da doğmalaşmışdım. Üstadın 
Şamaxıda keçirilan 70 illik yubileyinin ssenari müallifi va aparıcısı da 
man olmuşdum. Hamin yubileyda ilk dafa Aşıq Baratın bir çox dostları - 
Aşıq Kamil, Aşıq Farhad, Aşıq Rza, Aşıq 0vaz, Aşıq 01iağa, Aşıq 
Atabala, Aşıq 01ifağa, Aşıq Cavid va b. ila ilk dafa Şamaxıda, üstadın 
yubileyinda tanış oldum, çoxları ila da dostlaşdım... 

Ümumiyyatla, Aşıq Barat 1970-ci ildan sonra respublikamızda keçi¬ 
rilan bütün tadbirlarda, müxtalif dövlat tadbirlari va televiziya veri- 
lişlarinda iştirak etmiş, dövrü matbuatda şeirlarindan nümunalar işıq üzü 
görmüşdür. Malum olduğu kimi, 1993-cü ildan Şamaxıda APİ-nin (indiki 
ADPU-nun) fılialı yaradılmışdır. Daha konkret deyilsa, Şamaxıda elm, 
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poeziya maktabinin tamah qoyulmuşdur. Hamin vaxtdan sonra Şamaxı- 
nın bir çox ziyahları - A.Allahverdiyev, I.Nazarov, 0.0kbarov, 
S.01akbarov, 0.Mustafayev va b. ila man da orada alim kimi faaliyyata 
başladım. Şirvan arazisinda yaşayan şair va yazıçıları hamin filiala calb 
etmakla, XIX asrda S.ö.Şirvaninin yaratdığı, XX asrin 60-cı illarindan 
sonra Şamaxı ziyalılarının taşkil etdiyi “Sabir adabi klubu” üzvlarinin 
maclisina qatıldıq. Bir neça il arzinda Şirvan bölgasinda yaşayan şair, 
yazıçı, aşıq, alim va xanandalari bir araya gatira bildik. Maclisin da adını 
“Beytüs-Safa davamçıları” qoyduq. Ovval har iki aydan bir maclis 
üzvlari ila Şamaxı filialında bir araya galdik. Bizim maclisimizda 
mütamadi iştirak edan insanlardan biri da Aşıq Barat idi. Şamaxıda ins- 
titutun filialınm açılışına an çox Barat dayı sevinirdi. Hatta Şamaxıda 
olan bir çox şairlari, aşıqları da filiala o calb etmişdir. Hamin illarin 
şahidi olan şakillar günümüza çox söz deyir. 

Bu illar - 1971-1990-cı illar arzinda ustad Aşıq Baratın ömür yolu¬ 
nu, sanat keşmakeşlari, Şirvan aşıq mühitinda uğurları, lirik yaradıcılığı, 
heç kima banzamayan şaxsi repertuarı, dastan yaradıcılığı, xatiralari 
asasında f.ü.f.d. T.Qani ila maraqlı bir monoqrafiya - “Şirvanlı Aşıq 
Barat” hazırlamışıq. Hamin asarda da qeyd olunduğu kimi, şaqraq, zil, 
xırdalıqlı sasi, xoş avazı ila 40 ildan artıq respublikamızm müxtalif 
bölgalarinda yüzlarla maclislar yola vermiş ustad sanatkar 80 ildan artıq 
ömür sürmüşdür. Azarbaycan aşıqlarmm iki - III va IV qurultayınm nü- 
mayandasi olmuş ustad aşıq dastanlarımızın va Şirvan aşıqlarmm saz 
havalarının kamil bilicisi idi. Man vaxtila Şirvan aşıqlarınm klassik saz 
havalarını daqiqlaşdiranda, siyahıya alanda (“Şirvan aşıqları”. Bakı, 
1994) bir çox qocaman Şirvan aşıqları ila yanaşı, Aşıq Baratdan da bazi 
matlablari daqiqlaşdirnıişam. Şirvan aşıqlarınm babası hesab edilan ustad 
Aşıq Bilalın unudulmaqda olan bir neça saz havası - “Güdayi” (iki 
növü - “Güllü”, “Gülsüz”), “Ağsu aşırımı”, “Sahl-bayatı”, haqqında 
malumat vermakla yanaşı, hamin havaları ifa etdi, oxunan sözlari da az- 
bar söyladi. Qeyd etfı ki, “Sahl-bayatı” Şirvanda vaxtila ifa olunan qadim 
saz havasıdır. Özü da şaqraq sasla balabanın zil yerinda, daqiq desak, 
muğamm “Üzzal” şöbasinda, özü da kadarli, qamli bayatıyla oxunurdu: 
- Ustadlarım, Aşıq Abbas, Aşıq Şamil, Aşıq Soltanmurad deyardilar ki, 
Dada Bilal bu havada asasan, aşağıdaki bayatıları ifa edarmiş: 

Msn aşıq, ağlağandı, 

Qara qaş ağlağandı. 

Geddk ddrd bibnbra, 

Görsk kim ağlağandı? 
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Mani göran ağlasın, 

Zülfün horan ağlasın. 

Diinan göran çaş görüb. 

Bu giin göran ağlasın. 

dzizim. öran dağlar, 

Gülün yox, daram, dağlar, 

Yağılar yolu kasib, 

Şahid ol, göran dağlar. 

Bol i, ustad sanatkar klassik aşıq havalarını bela bildiyi kimi, dastan- 
larımızın da an yaxşı bilicisi idi. Rahmatlik, hamişa faxrla onu da etiraf 
edardi ki, ustadlarım, Aşıq Bilal, Aşıq Soltanmurad, Aşıq Abbas kimi, 
man da nağılçı aşıq olmuşam. Şagirdlarima da tövsiya etmişam ki, kamil 
aşıq olmaq istayan dastanları yaxşı bilmali, ifa etmayi da bacarmalıdır. O 
zamanlar Şamaxı va onun kandlarinda, obalarında dastanlarımızın kamil 
bilicilari var idi. Maclisda onların “qorxusundan” aşıqlar har zaman 
dastanları söylayarkan çox ehtiyat edardilar. Cayirli kandinda Karam 
kişi, Göylar kandinda Mahammadamin kişi, Poladı kandinda Rahim dayı, 
Quşçu kandinda Ağacan baba, Camcamli kandinda Osgar ami, Qubalı 
kandinda Seyidali Ağa dastanlarımızın kamil bilicilari va söylayicilari 
olmuşlar. Aşıq Barat özünün dediyi kimi, hala ganc yaşlarında, sanata 
galdiyi zaman bu insanlardan hamişa taza söz öyranar va ya dastanlardan 
onun üçün qaranlıq, mübahisali olan masalalari (1980-ci illar) öyranardi. 
Hatta o da yadımdadır ki, o, Şamaxı Aşıqlar Birliyinin sadri olanda - 
klassik aşıqlar, dastanlar, el şairlari haqqında öyrandiklarini bir daftarda 
ümumilaşdirmişdir. Özü da ustad sanatkar o zaman Şamaxı bölgasinda 
maşhur dastanları - “Tahir va Zöhra”, “Adıgözal va Aslan şah”, 
“Karamin Beştaş safari”, “Tufarqanlı Abbas”, “Aşıq Ağamammad” 
dastanlarım hamişa böyük şövqla ifa etmişdir... 

Aşıq Barat onu da deyardi ki, bizim Cayirli obasında aşıq sanati çox 
sevilardi. Hatta o zamanlar Aşıq Bilal bizim taraflarda çox toylarda 
olardı. Yaxşı yadımdadır, Aşıq Bilal bizim obada toy edanda manim da 
18-20 yaşım olardı. İlk dafa man 1935-ci ilda Aşıq Bilalın ifasında 
“Abbas va Gülgaz” nağılım dinlamişam. Özü da dostum, qohumum şair 
Höccat Paşanın atasının toyunda. 

Ümumiyyatla, ustad sanatkar 1950-ci ildan sonra müstaqil aşıq kimi 
maclislara qatılandan sonra Şirvan, Muğan, Quba-Darband arazisinda 
yaşamış, faaliyyat göstarmiş sanatkarların hamisi ila yaxm va iinsiyyatda 
olmuşdur. Onlardan öyranmiş, bildiklarini onlara öyratmişdir. Ötan asrin 
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60-cı illarindan sonra ham respublikamız, ham do sovetlar birliyinda 
keçirilan müxtalif sapkili festivallar, simpoziumlarda iştirak edan ustad 
sanatkar neça-neça mükafatlar, diplomlar, faxri farmanlar qazanmışdır. O 
da yadımdadır ki, o, bizim filialın keçirdiyi bir çox tadbirlarin - 
“M.O.Sabir”, “S.O.Şirvani”, Aşıq Bilal, “Mirza Mammadhasan”, “Kal- 
valı 01i” tadbirlarinin faal iştirakçisi, ağsaqqalı olmuşdur. 

Bizim Şamaxı filialı taşkil edilandan sonra manim alim, ziyalı, şair 
dostlarımın kömayi ila burada birmanalı şakilda elmi, adabi, pedaqoji 
mühit taşkil etdik. 1990-cı ilin avvallarinda taşkil etdiyimiz bu mühit 
2012-ci ila kimi (20 il) geniş şakilda faaliyyat göstarmişdir. Böyük havas 
va çatinlikla yaratdığımız bu adabi mühitda Şirvan nisbali şairlarin 
şeirlari daxil edilan “Beytüs-Safa” davamçıları” adlı topluda Aşıq Baratın 
da şeirlari ilk dafa işıq üzü görmüşdür. Aşıq Barat yaradıcı sanatkar 
olmuşdur. Özünün dediyi kimi, “asasan, otan asrin 50-ci illarindan sonra 
şeirlar yazmağa başlamışdır. Amma yazdığı şeirlari çap etdirmayi heç 
düşünmamişdir”: “Aşıqların III qurultayı arafasinda ilk dafa şeirlarimi bir 
yera toplamağa professor Oziza Cafarzada va qardaşı Ghmad müallim 
say göstarmişdir. Yadımdadır, man, Aşıq Şarbat, Aşıq Maqsud, Aşıq 
Mammadağa, Aşıq Xanış şeirlarimizdan bazi nümunalari yığıb onlara 
taqdim etdik. Şeirlarimizin bir neçasi “Sovet kandi” qazetinda çap olun¬ 
du. Manim da “Na döndü” şeirim orada çap olundu. Bu, manim ilk çap 
olunan şeirim oldu. Ondan sonra bir neça müxbir manim şeirlarimi çap 
etdirmak adı ila alıb aparıb. Amma heç bir xabar olmadı. Bir da yadımda 
qalanların bir neçasini yazdırıb siza vermişam”. 

Saksan ildan artıq ömrünün alli ilindan çoxunu Şirvan aşıq mühitina, 
saz-söz dünyasına hasr edan qocaman sanatkar Şirvanın bir çox aşıq va 
xanandalari ila yanaşı, balabançıları ila da maclislar, tadbirlar yola 
vermişdir. Daha daqiq desak, Oli Karimov, Cannatali Hacıyev, Ağasaf 
Seyidov, İzzatalı Zülfüqarov, Qalamşah Quliyev, Firudin Okbarov, 
Sadi Seyidov, Ağaverdi Şahverdi oğlu, Fikrat, Nizam Ağasaf oğlu 
Karimov, Mahammad Aşurov, Mirağa Niftalıyev, Malik Badalov, 
Rasim Blasgarov, Xeyrulla Ismaydov, Xasay Olakbarov va b. 
balabançılarla Aşıq Barat yüzlarla maclis yola vermişdir. 
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Sazımız - sazbandimiz 


Asıg Cabbar CABBAROV 

SAZB0ND0L0RİN ŞAHI- 
USTA XUDU 


Hayatda hars 
bir sanatla ucalır, 
usta Xudu da sazla, 
daha doğrusu, saz- 
bandlikla şöhrat qa- 
zanıb. Dada Qor- 
qud yadigarı olan 
sazımızı alçatmaz 
zirvaya qaldıran, 
takça Azarbaycanda 
deyil, onun hüdud- 
larından çox-çox 
uzaqlarda da maşhur sazband kimi tanınan usta Xudu Mahmudovla ilk 
tanışlığım 1974-cü ilin sentyabr ayının ortalarında olub. Sorağım isa 
1972-ci ilda Bakıda institutda oxuduğum illarda almışdım. Kimi 
dindirirdin, deyirdi Usta Xudunun bağladığı sazın avazi yoxdur. Harda 
otan saz görürdük, deyirdilar Xudunun sazıdır. Olina alanda yera qoymaq 
istamirdin. 

1973-cü ilda institutu bitirdikdan sonra o zamanki Maarif Nazirli- 
yinin tayinatı ila Laçm rayonuna müallim tayin olunmuşdum. 1974-cü 
ilda Usta Xudunun yanma getmak qararma galdim. Yevlaxda qatara 
minarak, Qovlar stansiyasmdan düşüb Tovuzun Maşadilar kandina 
getmaliydim. Nabalad kor olar deyiblar, vaqon baladçisi mani Zayam 
stansiyasında yuxudan oyatdı, bir da yol maşınları ila Qovlar stansiyasma 
qayıdan kimi, taksi sürücülari mani dövraya alıb hara getmayimi 
soruşanda dedim ki, Usta Xudunun yanma gediram. “Moskviç” markalı 
bir maşının sürücüsü dedi, Usta Xudunu tanıyıram, evina da falarla aşıqlar 
aparıb-gatirmişam. Sani da apara bilaram. Maşına oturdum, Yamqlı 
Sovetliyinin Maşadilar kandina çatdıq. Sürücünün pulunu veranda dedi, 
ağar tez qayıdacaqsansa, gözlayim. Dedim, manim yolum uzaqdır, Laçm 
rayonunun Ağbulaq kandindan galmişam. Rayon markazindan Ağbulaq 
kandina 60 km-dan da çox masafa var, bu gün çatdıra bilmaram. Sürücü 
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Usta Xudunun evini mana göstarib sağollaşdı. Sel yolu dağıtdığma göra, 
çayın üstündaki ağaç körpünün üstündan keçib Xudugilin hayatina daxil 
oldum. Xudunun anası ila görüşdüm, dedi, bala, narahat olma, Xudu 
rayona gedib, bir azdan galar. Çox darıxırdım, uşaqları soruşdum, dedi, 
bostandadılar. Usta Xudunun yoldaşı, qızı ila kartof qazırdılar, kartofun 
tağları o qadar uzanıb laklarin üstüna ela sarilmişdi ki, qazmaq olmurdu. 
Çatinliyi göran kimi, dedim, evda daryazmız varsa, gatirin. Daryazla 
tağları ela biçdim ki, laklar tar-tamiz maniasiz bir şakila düşdü. Biz 
qurtarha-qurtarda Usta Xudu galib çıxdı. Xoş-beşdan sonra bostana 
baxanda gözüna inanmadı, dedi, biz qonağı işlatmirik, niya aziyyat 
veriblar. Dedim, özüm takid etdim. Eva galdik, çay-çörakdan sonra özüm 
haqqında malumat verdim. Laçm rayonunun Ağbulaq kandindan galdiyi- 
mi bildirdim. Usta Xudu dedi, Laçm rayonundan birinci dafadir ki, yanı¬ 
ma san galmisan. Sana ela bir saz bağlayacam ki, sorağı har yana yayıl¬ 
sın, özü da sani 2-3 gün buraxan deyilam. Doğrusu, ela bil üstüma gün 
doğdu. Soruşdu ki, manim düzaltdiyim sazı harda görmüsan. Dedim 
Bakıda Aydın Çobanoğlunda, 01i Quliyevda, Xanlar Maharramovda. 
Bunu eşitcak gedib düzaltdiyi sazlardan birini gatirib verdi mana, dedi, 
çal görüm xoşuna galirmi. Dedim, usta, özün çal, söz çevirmadan sazın 
nalasi evi bürüdü, “Aran gözallamasi’’, “Orta sarıtel”, “Yanıq Karami”, 
sana na deyim, ela bil sanat dünyasında mana yeni bir sahifa açdı. Man 
üstadın vurduğu xalları ancaq beynima hakk edirdim. Ela oldu ki, Usta 
Xudunun böyük oğlu Arif da galib çıxdı. Xudu kişi sazı Arifa verdi, o da 
özünamaxsus ifası ila bizi feyziyab etdi. Onda Farman balaca idi. Aydın 
da lap uşaqlığın çiçaklanan dövrünü keçirirdi. Sonra Usta Xudu mani 
emalatxanasına aparıb, Gürcüstandan gatirdiyi saz materialım tökdü qa- 
bağıma, dedi, hansı xoşuna galirsa, ondan sana saz bağlayacam. Damalı, 
naxışlı materialı seçdik. Qısa müddatda ela doğmalaşmışdıq ki, ayrılmaq 
istamirdik. Dedi, istayirsan qal, sazını düzaldim apar. Dedim, müallim 
işlayiram, 3 güna icaza almışam, gedacam. Dedi, o zaman 25 gündan 
sonra xabar veran kimi galarsan. Öpüşüb-görüşdük, mani öz maşını ila 
gatirib Qovlar stansiyasmdan yola saldı. 

25 gün tamam olmamış maktub galib çatan kimi, Usta Xudunun 
yanma getdim. Usta Xudu evda idi, Xanlar Maharramov da galib çıxdı, 
bizi çox samimi qarşıladılar. Xanlar Arifa saz da çaldırandan sonra Usta 
Xudu mana bağladığı sazı gatirdi. Ovval özü çaldı va Xanlara dedi: alini 
qoy sazın qolunun başına, bu sazın xumunun naya qadir olduğuna şahid 
ol. Xanlar alini sazın qoluna söykadi. Usta Xudu sazı dillandirdi. Sonra 
Xanlar da çaldı, man da çaldım, hamımız bu saza heyran qaldıq. Usta 
Xudu dedi: sani bir hafta buraxan deyilam. Çox xahişdan sonra sağollaşıb 
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Xanlar Maharramovun maşınına minarak yola düşdük. Yolda Xanlara 
dedim, bir hava oxu maşında. Xanlar bir “Calili” oxudu. Deyardim ki, 
sazsız hor asıq eb oxuya bilmaz. Qovlara çatdıq, orda görüşüb ayrıldıq. 

Usta Xudunun tapşırığı oydu ki, sazın ora-burasım qurdalama, 3-4 
aydan sonra gol ir yanıma, sazın nizamlanmasmı özüm edim, saz tam 
ötüşa hazır olsun. 

1975-ci ib qadam qoyanda sazı Usta Xudunun yanma gatirdim. Sazı 
eb nizamladı ki, saz süxanvarlik ebmaya başladı, no başladı. Saz eb 
üroyimdon xobor verirdi ki, istodiyim xalları çox asanlıqla molahotli bir 
soslo alırdım. Ancaq mono bundan bir qodor böyük bir saz da lazım idi. 
Mosoloni Usta Xuduya dey an kimi, gedib 3 adad man deyan ölçüda saz 
gatirdi. Dedi, çal, hansını bayansan götür. Bayandiyim sazı götürdüm, 
yena 3-4 gün Xudu mani buraxmadı, qayıdan vaxt dedim, 2-ci sazı ab¬ 
ram, özün da bazayacaksan. Sazları aparandan sonra Ağbulaqdan Aşıq 
Atlıxan dedi. Usta Xudu sani yaxşı tanıyır, ham da dostsuz, mana da bir 
saz al gatir. Sazımı sadaflamaya gatiranda Aşıq Atlıxana da Usta Xudu- 
dan bir saz aldım. Laçında Aşıq Xalila, Ağbulaqdan Vaqif müallima, 
Mişni kandindan Aşıq Fanara Möhiibbat qızma, Ağcakanddan Aşıq Sah¬ 
ra, Şeylanlı kandindan Aşıq Şakira, Qarakeçdi kandindan Şahriyar Badir- 
xan oğluna, Ağbulaqda Aşıq Famila da man Usta Xududan saz alıb 
aparmışam. 

Flar dafa da gedanda Xudu mani 3-4 gün buraxmırdı. Üst-üsta hesab- 
lasam 30-40 güna qadar Usta Xudunun evinda qalmaqla yanaşı, sazband- 
liyin darin sirlarini mana ayani göstarib izah edirdi. Hatta mana maslahat 
bildi ki, sizin rayonunuz uzaqdır, galib-getmak müayyan vaxt va xarc 
talab edir. Bunları öyratmakda maqsadim odur ki, nasaz sazları sazlaya 
bilasan. Eb da oldu. Man özüm ham sazları tamir edib, ham da yenilarini 
bağladıqca böyük ustada rahınat dibyib, ruhu qarşısında baş ayiram. 

...Günlarin bir günü aldığım 2-ci sazı sadaflatmak üçün Usta 
Xudunun yanma apardım. Evda da dedim, man 3-4 gün qalacam, samimi 
görüşdan sonra Usta Xudu mana dedi, man bir hafta bundan qabaq 
Laçma, ordan da Mirik kandina gedib hamin gün da qayıtdım. 

Dedim, Mirik kandi ib bizim kandin arasında 25 km masafa var, 
man neça dafa evinizda qalmışam, mana göstardiyiniz qonaqparvarliyin 
qarşısmda na qadar acizam ki, sizin qarşıladığımz kimi, man sizi qarşı- 
lamayam. Digar tarafdan, sizin kimi böyük bir üstadın evima galmasi, 
ailamizi tanıması mani dağın başına qoyardı. Siz özünüz deyirdiniz ki, 
bir dafa siza galacam, galib evimiza dönmamisiniz. Ustad dedi: Man 
özüm da çox arzusunda idim ki, galib siza donam, vacib iş olduğu üçün 
qayıtmalı oldum. Bir dafa galaram. 
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Axşam bir saz götürüb yataq otağıma apardım, zilini zila, bamini 
bama koklayanda, üstadın galib bela talasik qayıtması miinasibati ila 
“İncagüllü” havası ila başladım: 

Usta Xudu, yolun düşüb Laçına, 

Kaş yön tutub bizo sarı goloydin. 

Düz çıxaydıq “Işıqh ”nm başına, 

Zirvosindo boyaz qarı göroydin. 

Neçd dofo qonaq golmişom sizo, 

Sazınla möcüzo yaratdın bizo, 

D il-ağız e t m i rom, demir om üzo, 

Çıxaydım ovozin, barı, gör oy d in. 

Düzoltdiyin sazla ucalmışam mon, 

Sonot meydanında giic almışam mon, 

Cabbaram, demorom qocalmışam mon, 

O kasıb süfromdo varı göroydin. 

Oxuduqdan sonra Usta Xudu üzünü hayat yoldaşına çevirib dedi: 
Cabbar müallimin üstadına gatirdiyi beça balını gatir bura, çay içak, qoy 
ürayi rahatlaşsın. Cibindan şakilini çıxarıb mana verdi ki, şakilinla 
qoşalaşdır, yadigar qalsın. 01aqani bizim evimizla bela da davam etdir. 

Ustad sazı bazadikdan sonra getdim sazı gatirmaya, orda Karam 
Nasibov, Sakit Köçari, Aşıq Hacı Abdıyev va Alxan Niftaliyevla tanış 
olduq. Çalğı-çalğıya qarışdı, bu görüşümüz da bela başa çatdı. 

0gar man Usta Xudu barasinda olan xatiralarimin hamisini yazsam, 
bir kitaba sığışmaz. Ona göra, bilmiram hardan başlayım, hardan 
qurtarım. Çox şükürlar olsun ki, Usta Xudunun sanat estafeti Arif, 
Farman, Aydın kimi övladları tarafından davam etdirilir. Farman hazırda 
respublikamızda yegana sazbanddir ki, ham da gözal solo-saz ifaçısıdır. 
Bela ustad övladları ila faxr edirik. 

Sazbandliyin şahı sayılan Usta Xuduya Allah rahmat elasin, qabri 
nurla dolsun. 

Azarbaycan yaşadıqca Xudunun sanati da abadi yaşayacaqdır. 

22.04.2016-cı il 
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Kimter şaldi, kimhr seldi... 

İSF0NDİYAR RÜST0MOV 


Azarbaycan Respublikası Prezidentinin 
fardi taqaüdçüsü, Gmakdar Madaniyyat İşçisi, 

A/a rb ay can Aşıqlar Birliyi İdara hey atin in 
üzvü, ustad aşıq İs tan diyar Rüstanıov 2018-ci 
il fevralın 9-da vafat edib. 

İsfandiyar Odil oğlu Rüstamov 1937-ci ilda 
Gadabay rayonunun Gargar kandinda anadan 
olub. 1954-cü ilda orta maktabi bitirdikdan sonra 
hayatını bütövlükda aşıq sanatina bağlayıb. 

1958-ci ilda Bakıda keçirilan festivalda birinci 
daracali diplom va döş nişanı ila taltif olunub. 

Aşıq ölasgarin 150 illik yubileyi münasibati ila 
Bakıda va 1972-ci ilda Moskvada keçirilan 
tadbirlardaki çıxışları İsa onu bir sanatkar kimi daha da maşhurlaşdırıb. 

1975-1977-ci illarda keçirilan Ümumittifaq festivahndakı uğurlu çıxışlarma 
göra İ.Rüstamov Azarbaycan SSR Ali Sovetinin Faxri fannanına layiq görülüb. 

Ömrünün 60 ildan çoxunu aşıq sanatinin inkişafına va tabliğina hasr edan 
ustad aşıq hala 1964-cü ilda Gadabayda ganc aşıqları atrafma toplayaraq aşıq 
ansamblı yaradıb va uzun illar bu kollektiva va Aşıqlar Birliyinin Gadabay 
rayon şöbasina başçılıq edib. Aşıq İsfandiyar Rüstamov sanatda faaliyyata 
başladığı gündan respublikamızda va onun hüdudlarmdan kanarda keçirilan 
müxtalif festival va müsaqbiqalarda Azarbaycan madaniyyatini, aşıq musiqisini 
layiqinca tamsil edib, müxtalif diplom, faxri farınan va qiymatli hadiyyalarla 
taltif olunub, tamaşaçılarm rağbatini qazanıb. 

Dafalarla respublika va beynalxalq miqyaslı tadbirlarin iştirakçisi olub. 
Moskvada keçirilan “Göy qurşağı” festivali, Ümumittifaq Xalq Tasarrüfatı Na- 
iliyyatlari sargisinin açılış marasimi, Özbakistanda keçirilan Azarbaycan ada- 
biyyatı va incasanati ongünlüyü, Darbandda keçirilan “Narmqala” aşıq musiqisi 
festivali, Türkiya, İran va digar ölkalardaki folklor festivalları bu qabildandair. 

Aşıq İsfandiyar Rüstamov 2002 va 2004-cü illarda Madaniyyat Nazirliyi 
tarafından keçirilan ganc aşıqların I va II respublika müsabiqalarinin münsiflar 
heyatinin sadri, 2003 va 2005-ci illarda keçirilan milli musiqi alatlari ifaçıla- 
rınm I va II respublika müsabiqalarinin münsiflar heyatinin üzvü olub. 

Aşıq İsfandiyar Rüstamovun sanata xidmatlari layiqinca qiymatlandirlib. O, 
“0makdar Madaniyyat İşçisi” faxri adına va Prezident taqaüdüna layiq görülüb, 
Madaniyyat va Turizm Nazirliyinin Faxri diplomu ila taltif olunub. 

Ustad aşıq İsfandiyar Rüstamovun aziz xatirasi yaxmlarmm va doğmala¬ 
rının, onu tanıyanların va bütün sanatsevarlarin qalbinda daim yaşayacaqdır. 
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AŞIQ XANMUSA MUSAYEV 


Şirvan aşıq mühitinin sn gör- 
ksmli nümaysndslsrindsn olan us- 
tad aşıq Xanmusa Musayev 2018- 
ci il yanvarm 22-ds vsfat edib. 

Aşıq Xanmusa Musaxan oğlu 
Musayev 1922-ci ilds Şamaxının 
Şamlı ksndinds anadan olub. İbti- 
dai tahsilini bitirdikdsn sonra msş- 
hur balaban ustası İzzstalı Zülfü- 
qarovla bsrabsr sonat alsmins 
qsdsm qoyub. Aşıqlıq ssnstini svvslcs atası Musaxan vs smisi 
Csnnstalıdan öyrsnib, eyni zamanda aşıq Xanbaladan dsrs alıb. Daha 
sonra iss Csyirli ustad aşıq Abbasdan ssnstin sirlsrini daha müksmmsl 
öyrsnib. 

Aşıq Xanmusa uzun müddst Qobustan rayon Msdsniyyst evinds 
aşıqlar ansamblına başçılıq edib. 

O, iki dsfs ümumittifaq müsabiqssinin laureatı olub, dsfslsrls Msds¬ 
niyyst vs Turizm nazirliyinin. Bakı şshsr Msdsniyyst vs Turizm ida-rssi- 
nin fsxri fsrmanı vs diplomlarla tsltif olunub. 2016-cı ilin iyulunda ölks 
Prezidentinin ssrsncamı ils ona “Omskdar Msdsniyyst İşçisi” fsxri adı 
verilib. 

Aşıq Xanmusa bsdii yaradıcılıqla da msşğul olub, aşıq şeirinin müx- 
tslif şskillsrinds şeir qoşub, qszsllsr yazıb, kitabları çap olunub. 
Onun hsyat vs ssnst yolundan bshs edsn “Şirvanlı aşıq Xanmusa” vs 
“Msn getssm ds, bu dünyada qalacaqdır aşıqlığım” adlı kitablar nsşr 
olunub. 2016-cı ilds iss Azsrbaycan Aşıqlar Birliyi ona hssr olunmuş 
“Günümüzün ustad aşıqları: Xanmusa Musayev” adlı kitab nsşr etdirib. 
Özünsmsxsus bsnzsrsiz ifa tsrzi ils xalq mshsbbsti, el sevgisi qazanan 
Aşıq Xanmusa sinssi sözls dolu aşıq, dastanlarımızm gözsl bilicisi idi. 
Şirvan aşıq mühitinin klassik snsnslsrini yaşadaraq ssnstin dünsni ils 
sabahı arasında msnsvi körpü rolünü oynayan ssnstkar ustadlardan 
öyrsndiklsrini böyük hsvssls gsnclsrs öyrsdirdi. 

Ustad aşıq Xanmusa Musayevin sziz xatirssi doğmalarının, szizlsri- 
nin vs bütün ssnstsevsrlsrin qslbinds daim yaşayacaqdır. 
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VÜQAR MAHMUDOĞLU 


Azarbaycan aşıq sa- 
natinin istedadlı nüma- 
yandasi, ustad aşıq Vü- 
qar Mahmud oğlu N i (ta¬ 
liye v 2018-ci il yanvarın 
10-da dünyasını dayişib. 

Vüqar Mahmud 
oğlu 1970-ci ilda Şama- 
xının Şıxzarli kandinda 
öz dövrünün maşhur 
aşıqlarından olan va bu 
gün da minnatdarlıqla 
xatırlanan ustad aşığı Mahmud Olasgaroğlunun ailasinda dünyaya galib. 
Aşıq sanatinin sirlarini hala kiçik yaşlarından atasından öyranib, istedadı 
va yüksak ifaçılıq qabiliyyati ila ganc yaşlarından seçilib, tanımb. 
Banzarsiz ifası qısa müddatda ona böyük hörmat va şöhrat qazandırıb. 

Onu takça Azarbaycanda deyil, İranda, Türkiyada, Gürcüstanda va 
Orta Asiya respublikalarında da bir sanatkar kimi yüksak dayarlandirib- 
lar. Bir sıra Avropa ölkalarinda Azarbaycan madaniyyatini layaqatla 
tamsil edib, sazımızın şöhratini daha da ucaldıb. 

Şirvan aşıq havalarının banzarsiz ifaçısı kimi tanınan Vüqar Mahmu- 
doğlunun respublikamızda keçirilan dövlat ahamiyyatli tadbirlarda, yu- 
bileylalarda, festivallarda va el şanliklarindaki har çıxışı onun şöhratini 
daha da artırıb. 

Aşıq Vüqar Mahmudoğlu sanatin darin bilicisi olmaqla yanaşı, ham 
da samimi dost, sözü ila amali bir olan biitöv şaxsiyyat idi. Sanata galan 
ganclara böyük qayğı göstarirdi. 

Onun aziz xatirasi hamkarlarının, doğmalarının, azizlarinin va bütün 
sanatsevarlarin qalbinda daim yaşayacaq. 
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Aşıglcırm yaradıcılığından seçmalar 



ZdLİMXAN 

Xalq şairi Zalinucan Yaquba 


San galanda sazın-sözün sehrina, 
Banzadin Ummana, sela Zalimxan. 
Laçının, Şaşan m dardina yandın, 
Hala olmamışdın bela, Zalimxan! 

“Dilqami ”da Xan dmrahı anlatdın, 
Biza möciizali dünya yaratdın, 
Qaysaqlamış yaramızı qanatdın, 
Göz yaşımız döndü göla, Zalimxan! 

Lülüpar başıdı, Qırxqız ayağı, 
Baxışların mağrur Vurğıınsayağı, 
Laçın dağlarına dediyin ağı, 

Döndü bir gamana, çöla, Zalimxan! 

Şair bir tarixdir, heç zaman itmir, 
Har ağaç calağa uyuşub bitmir, 
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Galişin gözümddn getmir ki, getmir, 
Lanat var Şeytana, fela Zalimxan! 

Dada Qorqnd ocağıdır, ocağın, 

Kaş sağalıb eşidaydim sorağın, 

Cabbar deyar, qoy xoş olsun növrağın, 
Mizrab çakak birga tela, Zalimxan! 

ŞAİRİN 

İnsanlar sevinca qarq olub bu gün, 
Hamisi bağrına basır şairin. 

Kimi şakilini başının Usta, 

Kimi xalı Usta asır şairin!!! 

Galişila açılıbdı çöhramiz, 

Bu sevincdan bar veribdipöhramiz. 
Eşidanda işa düşüb nehramiz, 

Ela bil üstünda asir şairin. 

İllari adlayıb, günlar qovduğu, 
Maclislar keçirib, dövran qurduğu, 
Köhlanlar belinda manzil vurduğu, 
Arxadan boylanıb busur şairin. 

Başıqarlı uca dağlar yoxdusa, 

Yaşıl çaman, buz bulaqlar yoxdusa, 
Aşıq Cabbar, göy yaylaqlar yoxdusa, 
Giil-çiçayi düşüb asir şairin. 
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SAZIM 

Naşı maclisina güzar eylamaz, 

Arif maclisinda dillanan sazım. 

Darin daryalarda inci axtarar, 

Vüqarlı dağlardan sollanan sazım. 

Osrlar boyunca mard dayambdı, 

Elbr maclisinda sayalambdı. 
Qorqudun ruhunnan mayayalambdı, 
Olasgar şeiriyb güllanan sazım. 

Ozanlar döşünda dağlar aşıbdı, 

Gah layla çalıbdı, gah savaşıbdı, 
Altay, Koroğluynan qoşalaşıbdı, 
“Cangi”ya, “Misri”ya zilbnan sazım. 


Y ARANIB SAN 

Yerişi-duruşu qamzali gözal, 

Hansı baxtavara pay yarambsan. 
Yerda barabarin var deyammaram, 
Göyda malaklara tay yarambsan. 

Mani band eyladi eşqinin toru, 
Gözlarin can alır, çeşmadan duru. 
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Sapilib üstüna Gün aş in nuru, 

Ulduz yarambsan, Ay yaranıbsan. 

Süzgün baxışları çalanda bildim. 
Ağlımı başımnan alanda bildim, 
Altayam,bu damda, bu anda bildim, 
Aşıb-daşan coşqun çay yaranıbsan. 


DAĞLARIN 

Xasta köniillari yanmasın deya, 
Yayda da qar olur başı dağların. 

Söz açır tabiat gözalliyindan, 

Xınalı qayası, daşı dağların. 

Nuhun gamisindan ah-aman qopur. 
Kainat qoynundan bir cahan qopur. 
Darya dalgalanır, min tufan qopur, 
Axanda gözündan yaşı dağların. 

Ellara pay tutar baxça-barından, 
Yaşar zaman-zaman düz ilqarmnan. 
Qartal üz döndarmaz qayalarmnan, 
Keçsa da çovqunlu qışı dağların. 

Qoruyubdur Karam kimi qaçağı, 
Çmqıl qayasında puç olub yağı. 

İlin bahar fasli olsan qonağı, 

Açıqdı qabağı-qaşı dağların. 

Çiçayin atrini çamandan soruş, 
Yaylağı dumandan, ya çandan soruş, 
Altayam, dağları gal mandan soruş, 
Bilmaz qiymatini naşı dağların. 
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GÖZOLDİ 

Bir malakdi, göy üzünnan enibdi, 
Gözlari çeşma tak duru gözaldi. 
Yerişi ceyrandı, baxışı maral, 

Günaş çöhrasinin nuru gözaldi. 

Neca sığal çakib tela baxtavar, 

Ela bilbal qatıb dila baxtavar, 

Har kima yar deyib bela baxtavar, 
Salsa kamandina, toru gözaldi. 

Sinasi bayazdı dağlar qarmdan, 

İlahi baziyib naxışlarınnan. 

Bir parça od qopub baxışlarından, 
Yandırsa Altayı, qoru gözaldi. 

GÖYÇ0K 

Sarv boylu, incabelli malaksan, 
Nazlanıb gedirsan yolları göyçak. 
Tanrı gözal verib öz müjdasini, 
Düzübdü üzüna xalları göyçak. 

Xumar baxışlısan, inca bellisan, 
Qaşları qalamkar, siyah tellisan, 
Dişlarin marcandı, şirin dillisan, 
Qaymaq dodaqların balları göyçak. 

Hasrat versan, şad ürayi qam ollam, 
Altaya yad baxsan, baxti kam ollam, 
Dünyada baxtavar aşiq man ollam, 
Dolasan boynuma qolları göyçak. 
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DÜNYANIN 

Arif olan bacasndan pay ummaz, 
Qapısı üzüna bağlı dünyanın. 

Qeyratma yaxşı balad olmuşam, 
Nadana kökasi yağlı dünyanın. 

Ayağında çarıq, alinda asan, 
Odalat gazirsan, hey axtarırsan. 
Mümin olub zülmatinda qalırsan, 
Gardişi qaralı-ağlı dünyanın. 

Altay, asrlardan, illardan bari, 
Nizam görmayibdi heç kim başari. 
Bir şah vardı, bir da onun nökari, 
Bax bela yazılıb nağlı dünyanın. 


İST0DİM 

Dilim söz tutanda, ağlım kasanda, 
Atamdan üçtelli bir saz istadim. 

Sinam üsta dindiranda tellari, 

O büyük Tanrıdan avaz istadim. 

Toylara yollandım, ela vuruldum, 
Ustad deya şirindila vuruldum. 

Bülbül olub qızılgüla vuruldum, 

Bütün fasillari man yaz istadim. 

Altayam, sinamda söz düzüm-düzüm, 
Haqq-adalat oldu söhbatim-sözüm. 

Na varda, na zarda olmadı gözüm, 
Tale çox veranda, man az istadim. 
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Eyvaz 0YYUB 

SÖZÜ D0 MUROVT0K VÜQARLI ŞAİR 

Ela bölgalar var ki, orda söz qoşmağa, şeir yazmağa qeyri-adi 
bacarıq kimi baxırlar, ancaq bizim Kalbacarda şeir yazmaq, söz qoşmaq 
heç da qeyri-adi bacarıq kimi yox, normal va hamının eda bilacayi bir iş 
kimi qabul edilir. Kalbacarda şair kimi tanmmaq üçün sözün bütün 
manalarında şair doğulmaq lazımdır. Kalbacarin bir unikallığı da onda idi 
ki, burda söza bağlılıq, poeziyaya hörmat nasildan-nasila ötürülarak 
genetik fakta çevrilir. 

Son dövrlar adabi mühitda diqqati calb edacak istiqamatlardan biri, 
balka da asaslı şakilda nazara çarpanı üslubların va düşüncalarin 
müxtalifliyidir. Burda bir langarlik, badii inersiya, hisslarin, duyguların 
çeşidlari nazara çarpır. Tabii ki, bununla da adabiyyatda yeni nafas, yeni 
manera ortaya çıxır. Heç şübhasiz ki, klassiklarimiz, adabiyyatımızın an 
görkamli niimayandalari bela mahz bu axtarışdan sonra parlamışlar. 

Son dövrlarda adabi mühitin zanginliyinda ürayini söza veran 
şairlardan biri da duygular saltanatinda özüna şeir boyda ev quran Rasul 
Murovdağlıdır. 

R.Murovdağlınm şeirlarinin asas leytmotivini milli düşünca, folklor 
galanaklari taşkil edir. Xalq şeirinin an işlak janrı olan qoşma onun an 
çox müraicat etdiyi janrdır. Onun qoşmalarım digar şairlarin qoşmalarm- 
dan farqlandiran odur ki, ritmi, intonasiyası, ahangdarlığı ila birlikda 
Kalbacar tabiatina banzayir. Misralar bir-birina ela bağlanır ki, sanki 
büllür Tartar çayı al çatmaz dağların belina kamar kimi dolanır: 

Bir az sevincim var, alın alimdan, 

Zarafat yaraşmır dil ima manim, 
dzin iirayimin sevine tağların, 

Yığın qam şalasin belima manim. 

El dardi, yurd hasrati Rasul Murovdağlmm şeirlarinin varlığına 
köçüb. Doğrusu, bu yazını yazanda bu başlıq altında yazmağı düşünmüş- 
düm: “Vatandan uzaqda qalan şairim”. Ancaq müayyan sabahlardan o 
başlıq altında yox, mahz “Sözü da Murovtak vuqarli şair” sarlövhasi al¬ 
tında yazmağı daha maqsadauyğun hesab etdim, çünki şairin laqabi Mu- 
rovdağlı olmaqla yanaşı, şeirlari da Murov kimi qalbi va alçatmazdır. 
Bali, az önca yazımda da qeyd etdim ki, R.Murovdağlınm yaradıcılığının 


76 





OZAN DÜNYASI 


M K29), 2018 


aksariyyatini Kalbacar hasratli şeirlar taşkil edir. Axı, insan gözlerini 
dünyaya açdığı, havasını udduğu, suyunu içdiyi, gülünü-çiçayini 
qoxladığı, ilk maktaba qadam qoyduğu yurdunu neca unuda biler: 

Gdlin yarın, ürayimi yoxlayın, 

Ürayimdan Kalbacara yol gedir. 

Arzularım boynun biıkiib hey baxır, 

Xdyallarım anayurda lal gedir. 

Daşa döniib, qayasında qalmadım, 

Çiçak olııb, çamaninda solmadım. 

Birca xoşbaxt arı qadar olmadım, 

Yuvasına dodağında bal gedir.. 

Fdrqim yoxdu bu dağlarda bir ovdan, 

Dardlarima üz çakiram qırovdan. 

Uşaq vaxtı gatirmişdim Murovdan, 

Rasul indi Murovdağa çal gedir... 

Körpo uşaq öz anasını axtardığı kimi, Kolbocar deyir, Kolbocar 
haraylayır: 

Edib ürayimi dard oyum-oyum, 
îzin ver, havanı qoxlayıb doyum. 

Dağların mehiyla atrini duyum, 

Bir damcı qoxunu ömrüma pay ver, 

Ay anam Kalbacar, havıma hay ver! 

Dünya yaranandan, insan oğluna beşikdon qobira qodor yoldaşlıq 
edan onun tanınmasında böyük rolü olan sözdür. Bozan isa söz nadanın, 
anlamazın dilinda qorxulu silaha, afi ilana oxşayır. Ancaq söz aqilin 
dilinda möhtaşamdir, gözaldir va ölmazdir. Rasul Murovdağlı da sözdan 
haqiqi manada böyük ustalıqla istifada edir va fikirlerini özünamaxsus 
şakilda ifada etmaya çalışır, kimsadan bir şey ummur: 

Har na vermisansa basdi, ilahi, 

Birin bas eladi, yüz istamadim. 

Yazdım varaqlara qalbimda na var, 

Özgadan bir kalına SÖZ istamadim...! 
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Rasul Murovdağlının şeirlarin oxuqca, bir daha moşluır fi ki ra 
qayıdıram ki, şair anadan şair doğulmalıdır. Çiinki şairlik ilham qanadları 
altında seçilmiş bandalara Allah tarhından verilir. Ancaq şeir yazan kas 
bu istedadla kifayatlanmamalidir, öz üzarinda işlamali, dünyada gedan 
adabi prosesi izlamali, bütün izinılardan hah olmalıdır. Öz çevrasinda 
qapanıb qalmamalıdır. 

Rasul Murovdağlının “Hicran asiriyam dard qalasında” kitabını 
sözün haqiqi manasında birnafasa oxudum. Çiinki kitabda naşr olunan 
şeirlarin ovqatındakı kadar, misradaxili emosiya, yurd-yuva nisgili bir 
kalbacarli kimi mana çox doğmadı. 

Poeziyamızda tacnisin öz qanunauyğunluqları, daxili bir rittmi var 
ki, bu da har tacnis yazana müyassar olmur. Garak misralarda işlanan 
cinaslar sözün daxili harmoniyasım aks etdira bila. R.Murovdağlmm 
tacnislarinda cinaslar ilham köhlanin yalmanına yata-yata manzil başına 
çatır. Bazan şaha da qalxa bilir: 

Xdyalım dağlarda dönübdü ova, 

Ovçu ol, biraz da ov ara, baxtım. 

Şil-şikest arzuma qem deryasında, 

Ümidsiz geldiyim avara baxtım. 

Ömürden bir daş da, ay ağa, düşdü, 

Sındı arzularım ayağa düşdü. 

Pilte de, çıraq da a yağa diişdii, 

Gece işıqlandı a vara baxdım. 

Rasul Murovdağlı ganc olmasına baxmayaraq, ilhamının qulu olan 
şeirlari ona geniş oxucu kütlasi qazandırıb. Dünyagörmüş müdrik biri 
kimi, didaktik uslubda yazdığı şeirlar, onu ham da yaşlı naslin nümayan- 
dalarina, söz xirdarlarına sevdirmişdir. 

Rasul Murovdağlı yaradıcılığm incalayib, misralarmın “altını qazıb”, 
çox “itmişlari” tapmaq olar. Sonda aziz dostuma uğurlar dilayib biçdiri- 
ram ki, Kalbacar adabi mühitinin yeni yaradıcılığa başlayan yazarları 
üçün, Aşıq Şamşir, ustalığı, Onvar Rza, Mammad Aslan peşakarlığı, 
Sücaat, Bahman, Oyyub, Yusif Hüseyn zarifliyi asas istinad nöqtasi 
olmuşdur. İnaıram ki, Rasul Murovdağlı da ustadların saldığı körpüdan 
keçib, apaydın bir sanat yoluna yolçuluq edacak. 
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